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MIRIAM MAKEBA GIL LÓPEZ
04/11/1985, Guadalajara, Mexique

www.makebagil.com  
hola@makebagil.com

  

EXPÉRIENCE PROFESSIONNEL

2013-2016  

Collaboration avec le compositeur graphique Luis 

Rodríguez dans divers projets d’édition, de communication 

graphique et de muséographie  

(clients: Secrétaria de Culture, inah, infonavit, imcine, 

musée Franz Mayer, musée de la Ville de México,  

Artes de México, éditions Equilibrista, éditions Acapulco,  

entre autres)  

www.luisrodriguez.mx 

2009  
Graphiste benevole pour l’ONG  
Operation Smile Mexico

2007-2010  
Free lance, projets de communication graphique pour 
divers clients

2006  
Éditrice auxiliaire (bourse d’assistante) de la revue 
Encuentro du centre universitaire de sciences 
économiques et administratives (cucea) udg, Mexique
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FORMATION ACADÉMIQUE

dnsep

2010-2012  
Master dnsep communication édition (Diplôme National 
Supérieur D’expression Plastique),  
École Supérieur d’Arts et Médias de Caen (esam), France ; 
Félicitation du jury

ldcg 
2004-2009  
Licence en design pour la communication graphique 
centre universitaire d’art, architecture et design (cuaad) de 
l’Université de Guadalajara (udg), Mexique ;  
mention honorifique

2007-2008 
Échange académique  
École Nationale Supérieure D’architecture de Normandie (ensan), 
Rouen, France

2000-2003  
Baccalauréat  général à l’université de Guadalajara (udg), Mexique

PRIX ET SUBVENTIONS

Jeunes Créateurs (Jóvenes creadores)
2014-2015 Obtention de la bourse jeunes créateurs du fond 
national pour la culture et les arts (fonca)

STAGES/ATELIERS

2013 Atelier d’écriture visuelle avec l’artiste visuelle mexicaine Verónica 

Gerber 

2012 Atelier de création de fanzine avec l’illustratrice finlandaise Kaisa 

Leca

2011 Atelier typographie et pouvoir  avec le typographe français Franck 

Jalleau dans le cadre du printemps de la typo  

2010 Stage avec le designer graphique et plasticien français Malte Martin 

dans le cadre du projet A Caen même  

EXPOSITIONS COLLECTIVES

2015-2016 Création en mouvement exposition des boursiers fonca, projet 

gente mal? , au centre culturel El Amate, Cuernavaca et au musée 

d’art contemporaine San Pedro, Puebla, Mexique

2013 Plans d’intervention (invitants les étudiants ayant obtenue une 

mention), projet route 636 , Abbaye aux dames, Caen, France

2012 A suivre (exposition des diplômés de l’esam), présentation des 

projets Trafic parc et  Visite au service de migration Caen, France

2012 Festival Court circuit, (exposition d’art dans l’espace publique), 

photos du projet Trafic parc, a la gare de Caen,France.

2012 Festival Court circuit, (exposition d’art dans l’espace publique), 

collage d’affiche d’expression libre dans la rue Exprimez vous , 

Caen, France.

2009 Crimes exemplaires, illustration,  

exposition organisé pour « El colectivo », Guadalajara, Mexique.

LANGUES

Espagnol langue maternelle

Français 90 %

Anglais 70 %.
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MUSÉOGRAPHIE
EXPOSITION

La vuelta a la bici 
Museo Franz Mayer

Avec Luis Rodríguez 
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 TIENDA · TALLERES · CINE · EXPOSICIONES

MUSÉOGRAPHIE
EXPOSITION

La vuelta a la bici 
Centro Cultural El Amate 
Cuernavaca, Morelos 

Avec Luis Rodríguez 

El barón Karl Drais von Sauerbronn inventó la primera bicicleta en 1817, en la región de Baden, hoy Alemania. Conocida 

como draisiana o velocípedo. Esta “máquina andante” estaba hecha de madera y consistía en dos ruedas alineadas con 

dirección y freno trasero, movidas con el impulso de los pies. Después el mismo Drais le agregó accesorios como una 

sombrilla y una vela para la iluminación.

Stéphanie de Beauharnais –gran duquesa de Baden e hija adoptiva de Napoleón Bonaparte– fue mecenas de Drais, por 

lo que aquellas primeras bicicletas lucían los colores de su ducado, amarillo y rojo. 

Casi doscientos años más tarde, otro alemán, Rolf Mertens, a partir de un dibujo de su hijo Niklas, diseñó un velocípedo 

de madera para niños, muy similar a la histórica draisiana. La bicicleta infantil de balance ha tenido mucho éxito, pues 

hace que los pequeños pierdan el miedo y adquieran fácilmente el equilibrio que necesitan para montar más tarde una 

bicicleta con pedales y sin rueditas laterales.

Draisiana, Wilhelm Siegrist, Alemania, ca. 1817. Colección Pryor Dodge.

Bicicleta de balance para niño Matride Chopper, México, 2014. Cortesía de Matride.

El 10 de abril de 1815, el volcán 
Tambora, en Indonesia, protagonizó 
la erupción más grande de la era 
moderna. Este fenómeno afectó 
gravemente las cosechas. El hambre 
se instaló en Europa y los caballos 
empezaron a usarse como alimento. 
La necesidad de sustituir a los 
equinos como medio de transporte 
impulsó un acelerado y fascinante 
proceso de invención que transcurrió 
a lo largo de todo el siglo XIX. 
Así surgió la bicicleta draisiana –

bautizada con este nombre en honor 
a su inventor– que evolucionó hasta la 
de seguridad, muy semejante a la que 
usamos hoy en día. Cada innovación 
buscaba hacer de la bicicleta un 
vehículo más ligero, seguro, veloz y 
confortable. 
El recorrido no fue lineal. Como en 
casi todo invento, muchas personas 
hicieron aportaciones; hubo idas, 
venidas, pruebas, errores y retornos 
al inicio para volver a empezar…

La incorporación de pedales fue uno 

de los mayores retos que enfrentaron 

los inventores. De hecho, hasta 1860 

no hubo prototipo que gozara de 

aceptación. Posteriormente, la familia 

Michaux, en Francia, llegó a producir 

diariamente hasta 12 velocípedos, 

cuya rueda delantera se movía a través 

de pedales. Para 1869, ya se habían 

patentado en Estados Unidos más de 

400 diseños de velocípedo de pedal 

con dos ruedas.

Cuando empezó a usarse el metal en 

la fabricación de estas novedosas 

máquinas, el desafío fue hacerlas 

más ligeras y rápidas. Una ruta para 

lograrlo fue aumentar el tamaño de la 

rueda delantera. Así cundió la fiebre 

de las bicicletas altas, que alcanzaron 

velocidades de 25 a 30 kilómetros 

por hora y un diámetro de hasta 1.50 

metros en la rueda delantera.

Conducirlas era peligroso y, por lo 

mismo, emocionante.

Anuncio de Bicicleta Columbia , Fábrica Pope. Anónimo, Estados 
Unidos, ca. 1879. Colección Pryor Dodge.

Consigue una bicicleta.  

Si sobrevives, no te arrepentirás…

M A R K  T W A I N

“Ella vio la máquina 
rodar con un choque”. 
Mente,  
Estados Unidos, 1892.  
Colección Pryor Dodge.

Las carreras entre caballos y bicicletas 

fueron muy populares a finales del siglo 

XIX y reunían a miles de espectadores.

En 1893, la bicicleta derrotó al caballo 

en una carrera de 580 kilómetros, entre 

las ciudades de Viena y Berlín. 

Competencia de caballo y bicicleta en nave agrícola.  
Anónimo, Inglaterra, 1887. Colección Pryor Dodge.

DE UN VOLCÁN EN  INDONESIA  AL  CAB ALLO DE  ACERO

La bicicleta de seguridad conjuntó de 

manera afortunada las contribuciones 

más útiles que se acumularon a lo largo 

del siglo XIX. En este modelo de 1885 

las ruedas regresaron a la simetría 

de la draisiana e incorporaron cuadro 

de diamante, pedales, transmisión de 

cadena en la rueda trasera, rayos y 

frenos. Poco después, se agregarían 

las llantas infladas con aire. John Kemp 

Starley no sólo presentó un primer 

modelo de esta bicicleta –conocido 

como Rover– sino que empezó a 

producirlo en serie. 

La bicicleta de seguridad significó el 

inicio de la era dorada de este vehículo, 

pues en pocos años su fabricación y 

uso se extendió por todo el globo.

Hombre, niño y bicicleta Columbia con asiento para niño.  
Anónimo, Estados Unidos,1891. Colección Pryor Dodge.

Triciclo - Modelos antiguos de bicicleta.  
Anónimo, Inglaterra, 1889. 

Cálculo de radio trasero. Fábrica Knapp  
(bicicleta de seguridad). Anónimo, Estados Unidos, 1897. 

Colección Pryor Dodge.

La cantidad y variedad de innovaciones 

desarrolladas en torno a la bicicleta 

durante la segunda mitad del siglo 

XIX, el éxito que tuvieron y la manera 

en la que cambiaron la vida cotidiana 

son semejantes a la revolución digital 

que vivimos en la actualidad. Sólo 

las patentes de bicicletas llenaban un 

edificio entero de los dos edificios de 

la oficina de patentes en Washington, 

D.C., a finales del siglo XIX.

Fiestas de Boulevards – Una curiosa reproducción de las bicicletas 
de 1867 a 1932. Anónimo, Francia, ca. 1932. 

Nuevo velocípedo americano – Uniciclo. A. Tilly, Francia, 1881. 

Colección Pryor Dodge.

La experimentación para dotar de 

motor a triciclos y bicicletas empezó 

en 1860. Primero se probaron 

mecanismos de vapor, con alcohol y 

después carbón como combustible. 

En 1887, en París, se organizaron las 

primeras carreras de velocípedos 

de vapor. A finales de esta década, 

se fabricaron un triciclo y una 

bicicleta –con dos ruedas más que 

ayudaban a guardar el equilibrio– 

impulsados por gasolina. Esta 

tecnología fue fundamental para el 

desarrollo posterior del automóvil y 

del aeroplano. 

El Marqués de Dion sobre triciclo de vapor. Anónimo, Francia, 1887. 

Cuadriciclo de vapor del M.M. de Dion (con carbón como 
combustible). Anónimo, Francia, 1883. 

Colección Pryor Dodge.

Las llantas de goma hicieron más rápidas y ligeras a las 

bicicletas pero, sobre todo, más cómodas, pues redujeron 

el impacto sobre el cuerpo. El escocés Robert Thomson 

patentó las primeras en 1845. Después, en 1888, John 

Dunlop lanzó al mercado las llantas de goma rellenas de 

aire, primero para triciclos y poco después para bicicletas. 

Cuando estas últimas empezaron a ganar carreras, 

muchos fabricantes las usaron en sus bicicletas. En 1927, 

en Alemania, la empresa Goodyear añadió la cámara de 

aire a los neumáticos de Dunlop, lo que permitió aislar la 

rueda del suelo.

Anuncio de VIM - Compañía de tubos de hule y de goma Boston. Anónimo, Estados Unidos, 1891. 
Colección Pryor Dodge.



p.13p.12

MUSÉOGRAPHIE
EXPOSITION

19/09/1985 07:19 
Museo de la Ciudad  

de México

Avec Luis Rodríguez 
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Museo de la Ciudad  
de México

Avec Luis Rodríguez 



p.17p.16

MUSÉOGRAPHIE
EXPOSITION

Mejorando la unidad 
infonavit

Avec Luis Rodríguez 
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MUSÉOGRAPHIE
EXPOSITION

Acuña
infonavit 

Avec Luis Rodríguez 



p.21p.20

MUSÉOGRAPHIE
EXPOSITION

fivs

infonavit 

Avec Luis Rodríguez 
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ÉDITION
LIVRE

USF/DF   
Onnis Luque

En collaboration avec 

Luis Rodríguez 

Tácticas de apropiación Unidad Santa Fe 

USFDF

Onnis Luque
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b I

Del Ferrocarril 
Imperial al Mexicano

 1 8 3 0 - 1 9 7 0

Consejo Nacional para la Cultura y las Artes
Centro Nacional para la Preservación del Patrimonio Cultural Ferrocarrilero

ÉDITION
LIVRE

Del Ferrocarríl Imperial 
al Mexicano  
conaculta / cnppcf 

Avec Luis Rodríguez 

b 54 a

Su construcción y operación dejaron múlti-
ples rastros, huellas y vestigios, de los cuales algu-
nos aún se conservan hoy día, mientras que otros 
sólo podemos encontrarlos en los proyectos que les 
dieron origen, mismos que quedaron plasmados 
en mapas, planos, croquis, fotografías, libros y do-
cumentos diversos. Todas estas obras gráficas for-
man parte del patrimonio histórico y cultural de 
nuestro país, y en su inmensa mayoría se resguar-
dan en el Centro Nacional para la Preservación 
del Patrimonio Cultural Ferrocarrilero (cnppcf), 
perteneciente al Conaculta, concretamente en su 
Centro de Documenta ción e Investigación Ferro-
viarias (cedif). 

En este libro se muestra, de manera sucin-
ta, el tipo de documentos que dan cuenta de esta 
primera línea férrea mexicana, mismos que están 
a disposición de investigadores, estudiosos e inte-
resados en este ferrocarril.


Te r e s a  M á r q u e z  M a r t í n e z

cat. 3. Mesa giratoria para locomotoras.

b a b b8 a

cat. 4. Plano del Ferrocarril Imperial Mexicano. 1865. 

Biombo. Litografía. 376 x 49.5 cm.  

Orientado hacia el sur, situando a Veracruz 

a la izquierda y a México a la derecha del 

mismo.

 Páginas anteriores:

cat. 5. Ornamentaciones metálicas para la estación de 

Buenavista, ciudad de México.

 Páginas siguientes:

cat. 6. Fachada principal de la estación  

terminal de Veracruz.

b 1110 a

Desde los tiempos de la Colonia, Veracruz 

ha sido el puerto más importante de México, lugar al 

que llegaban los barcos con la mercadería europea, y 

puerto de embarque de los productos mexicanos, tanto 

los extraídos del campo como de la minería, por lo que 

no es extraño que pocos años antes de la llegada del fe-

rrocarril se hayan construido los muelles, almacenes y 

aduana, obras que realizó la compañía de Manuel Es-

candón y socios. Gran parte del comercio pasaba por 

este puerto, y como consecuencia ahí se encontraban 

las sedes, los representantes y socios de las casas comer-

ciales más importantes de ese momento de todo el país.

En 1833, Manuel Escandón compró una línea de 

diligencias que recorría los caminos entre México y 

Veracruz, pasando por la ciudad de Puebla. Para rea-

lizar esta transacción se asoció con comerciantes de  

Veracruz, como Antonio Garay. En ese puerto Escan-

dón estableció otros negocios e inversiones, como la 

administración, manufactura y venta de tabaco.

Veracruz

cat. 7. Proyecto de la nueva estación en el puerto de Veracruz.  

b 1312 a

Entre las casas comerciales que estaban estableci-

das en el puerto en el tiempo de la construcción de la 

primera línea ferroviaria en México están la de Herme-

negildo Villa y hermanos; Torre Mier, Jecker y compa-

ñía; y comerciantes como Antonio Vivanco, quien tenía 

nexos comerciales con los Béistegui.

Es claro que los hermanos Antonio y Manuel Es-

candón tenían suficientes motivaciones para estable-

cer una línea férrea entre este puerto y la ciudad de 

México, pues además de lo que hasta aquí se ha anota-

do, tenían otros negocios tierra adentro.

El establecimiento del ferrocarril en el puerto 

provocó que la geografía y la imagen de la propia ciu-

dad costera sufrieran cambios importantes. Por sus 

calles se tendieron los rieles sobre las que se despla-

zarían los trenes, además de que hubo que construirse 

la infraestructura necesaria para apoyar la adminis-

tración y operación ferroviarias, como es el caso de la 

estación, el cobertizo de depósito de material rodante, 

los talleres de reparación, las oficinas administrativas 

y el propio servicio exprés. De esta infraestructura se 

da cuenta en planos, fotografías y documentos, como 

los que se aprecian en las páginas de este libro. 

cat. 8. El estado y el puerto de Veracuz. Litografía de Joaquín Montes de Oca, abril de 1849,  

en la que se muestra al Estado de México y al de Puebla con salidas al Golfo.

20 a

cat. 17. Estación terminal de 

Veracruz, ca. 1900. 

Postal. 

cat. 18. Avenida de la 

República, Veracruz, 

ca. 1910.  

Postal.

cat. 19. Veracruz, el puerto,  

ca. 1900.

 Postal. 

cat. 20. Plano de los muelles 

marítimos para carga y 

descarga de buques con 

apoyo del ferrocarril. 

1909.

b 2322 a

cat. 23. Cambio de trabes en el puente La Soledad. 29 de enero, 1909. cat. 24. Talleres de Veracruz.cat. 21. Refuerzos para el puente metálico del río La Soledad. 1865. cat. 22. Taller de máquinas.

b 2524 a

Córdoba-Orizaba

Para salir del puerto de Veracruz, las vías del Fe-

rrocarril Mexicano se internaron tierra adentro a fin de 

llegar a esta importante región económica. Es una zona 

ubicada entre dos fronteras naturales: Córdoba y Ori-

zaba; la primera se encuentra bajo la influencia del cli-

ma cálido que proviene del puerto, mientras que la se-

gunda tiene un clima frío y goza del flujo de ríos que 

bajan de las estribaciones montañosas de su alrededor, 

destacando la influencia del Citlaltépetl.

Dado el clima que impera en Córdoba y en sus al-

rededores, las tierras son propicias no sólo para la gana-

dería, sino también para el cultivo de productos como 

el café, la caña y el tabaco. Esta producción requiere, 

desde entonces hasta ahora, de un transporte eficaz 

para situar los productos en los mercados nacionales 

y extranjeros, y este transporte fue el ferrocarril. Las 

condiciones naturales de Orizaba son propicias para el 

establecimiento de industrias, así como para la agricul-

tura y la ganadería. En el rubro industrial destacan las 

textileras y las cerveceras.

cat. 25. Puente de Atoyac, ca. 1909. 

b 2726 a

En esta región también tuvo intereses comerciales la 

familia Escandón. En primer lugar por estas dos ciudades 

pasaban las diligencias del y hacia el puerto, y de los her-

manos Escandón también eran los contratos para el culti-

vo, manufactura y venta del tabaco en la región. Poseían 

además las haciendas de San Francisco, Monte Blanco y 

Potrero. 

Esta fue una de las razones por las que el ferrocarril 

tuvo que pasar por estos territorios, muy a pesar de la oro-

grafía, pues por esta zona fluyen caudalosos ríos y arroyos 

pequeños. Para tender la vía aquí fue necesario construir 

puentes, túneles y alcantarillas. Esta infraestructura fue, en 

su tiempo, espectacular y colosal, y entre las obras destacan 

varios puentes, como el de Metlac, que se levanta sobre el 

río Seco; también el puente Atoyac, entre otros.

En las páginas siguientes se apreciará la magnificencia 

de esta infraestructura, que inspiró a grandes artistas de la 

época, como a José María Velasco, Casimiro Castro, Antonio 

García Cubas, entre otros, quienes plasmaron en sus lienzos 

y litografías los puentes de Atoyac y Metlac, entre otros.

Esta región bien puede ser considerada como el tram-

polín de inicio del ascenso de las vías hacia el altiplano, 

lo que obligó a la empresa a establecer en Orizaba uno de 

los talleres de reparación más importantes del Ferrocarril 

Mexicano.

cat. 26. Puente de Atoyac, ca. 1909. 

b 4342 a

Una vez que las vías del ferrocarril lograron 

vencer la cuesta de Orizaba a Boca del Monte se inter-

naron hacia las llanuras del altiplano central. La vía 

troncal pasó por Apizaco y se dirigió hacia la ciudad 

de México. De la estación de Apizaco se desprende un 

ramal que lleva a la ciudad de Puebla, mismo que fue 

inaugurado por el presidente Benito Juárez el 15 de 

septiembre de 1869.

En los tiempos en que se construye esta vía, la re-

gión era, en términos económicos, dos polos opuestos, 

pues Apizaco era eminentemente agrícola mientras que 

Puebla se consolidaba como ciudad industrial, sobre 

todo la de carácter textil. La región centro y suroeste 

de Tlaxcala, por donde también se tendieron vías del 

Ferrocarril Mexicano, estaba compuesta por tierras de 

agricultura intensiva y para el abasto de otros merca-

dos. Haciendas y ranchos establecidos en esta región 

producían sobre todo trigo, aunque el ferrocarril im-

pulsó la explotación de otras variedades, como la plan-

tación de magueyales para producir pulque, que alcan-

zaría a tener un gran mercado en la ciudad de México. 

Apizaco-Puebla

cat. 46. Carta topográfica de la ruta entre Apizaco y Santa Ana Chiautempan. 
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ÉDITION
LIVRE

México en su patrimonio 
Artes de México

En collaboration avec 

Luis Rodríguez 
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Cuautla
Zona de Monumentos Históricos

30  31  

El sitio se estrechaba, con lo que la miseria fue alcanzando un grado 
agobiante. Los sitiados se vieron orillados a extraer nutrientes de todo lo 
que encontraban a su alcance: un gato se vendía por seis pesos y las iguanas 
a veinte reales. Remojaban y tostaban los cueros, mientras cocían caldos con 
viejas pezuñas de ganado. De los ingenios sólo obtenían abundante azúcar y 
miel corrompidas, lo cual no hizo sino aumentar los estragos de la epidemia 
que se había declarado desde los primeros días.

En el extremo norponiente del poblado, en la vía a un costado del 
Calvario que quedó nombrada como la “Calle del Parlamento o de la Per-
suasión”, en momentos de calma se llamaban a voces los cuautleños de ambos 
bandos, desde sus respectivos puestos de defensa. Con la cautela que imponía 
su condición de contrarios terminaron por reunirse unos instantes bajo un 
grueso amate, desarmados, a conversar con la familiaridad de vecinos: los 
rebeldes instaban a los realistas a dejar de defender gachupines, siendo que 
todos eran mexicanos, y en respuesta, los realistas les obsequiaban con dinero 
y cigarros, invitándoles a que se dejaran de comer gatos y alimañas y se pasa- ran del lado español, en donde no faltaba sustento. Sin posibilidad de llegar 

a acuerdos se despedían unos de otros, sin ofensas, para reanudar más tarde 
las hostilidades.

Pasados más de dos meses, Calleja se dio cuenta de la inutilidad 
de su estrategia, a la que los insurgentes opusieron un fanatismo “difícil de 
comprender”. La arrogante percepción que tenía de su enemigo cuando ini-
ció el “Sitio de Cuautla” se tornó en una inconfesada admiración, al reco-
nocer en Morelos “la constancia y actividad de su defensa, que si fuese con 
moralidad dirigida a una justa causa, merecería algún día un lugar distingui-
do en la historia”. 

Morelos, desprovisto ya de alimentos y municiones, decidió eva-
cuar Cuautla de la manera más discreta posible. Desde el día 28 de abril, 
dio la orden para que su determinación se mantuviera en secreto, y para 
que se repartiera dinero entre los enfermos. A las dos de la mañana del día 
2 de mayo, luego de reunirse en la plaza de San Diego, la columna se dirigió 
en el mayor silencio por la caja del río, pero al atravesar un puente que los 
indios formaron con vigas, el ruido de la marcha despertó la atención de un 
centinela enemigo: Al dar el “¿quién vive?”, Galeana le respondió con la 
muerte. Entonces se hizo general la alarma y se rompió el fuego en todos los 
puntos del campo. El contingente fue atacado por los costados en el punto 
de Gualupita; el fuego duró una hora y se dispersó en todas direcciones. 

Cuentan que cuando por fin entró a la ciudad y excitado por la ira, 
Félix María Calleja ordenó, sin saber si acaso se hallaban entre los prisione-
ros, la ejecución inmediata de José Andrés Carranza, por insultar a la tropa 
por el reducto del Calvario, y la del tambor, que por el mismo y otros puntos 
tocaba por la noche el paso de ataque. Respondiendo el virrey a la carta con-
fidencial en que Calleja pretendía ponderar su triunfo en Cuautla, le decía 
estas palabras mortificantes: “démosle gracias a ese buen clérigo de que nos 
ha ahorrado la vergüenza de levantar el sitio, lo que nos habría hecho perder 
el poco concepto que conservamos”.

Casa de Morelos. 
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La caña y las haciendas

En 1593, el territorio que habitaban los antiguos pueblos tlahuicas pasó 
a ser propiedad de la Corona Española, ya que había dictado a su favor un 
decreto en el que se adjudicaba toda la tierra del reino de la Nueva España 
que contuviera yacimientos de oro o plata. Así, la extensa región de las Tla-
nahuas, con sus catorce pueblos subordinados a la cabecera de Yecapixtla, 
fue incorporada a la Alcaldía Mayor de Cuautla de Amilpas. Pero más que la 
explotación de la plata, que en esta región sólo se concentró en el mineral de 
Huautla, la caña de azúcar fue la mayor riqueza extraída de las fértiles tierras 
de Las Amilpas, que rápidamente se convirtieron en extensos cañaverales, 
gracias al riego generoso de las aguas de los ríos Cuautla, Tembembe, Yeca-
pitla, Apatlaco y Chalma.

Para entonces, la planta de la caña —Saccharum officinarum—, ya había 
atravesado los océanos en manos de hombres que habían probado su dulzura 
y, cautivados por su sabor, la fueron aclimatando pacientemente en todos los 
continentes. Algunos botánicos afirman que la especie se domesticó en las 
islas de Oceanía y que de ahí pasó a China, años más tarde a la India, Persia 
y Egipto, y hasta el siglo ix después de Cristo los árabes la llevaron a Europa, 
donde sus dulces cristales fueron codiciados por los mercaderes de Venecia. 
A América llegó en el segundo viaje de Cristóbal Colón. Curiosamente, la 
palabra que alude a la cosecha de la caña, zafra, proviene del árabe safra que 
quiere decir viaje.

Las tierras americanas ofrecieron climas y características idóneas 
para su cultivo, que además de buena tierra y agua en abundancia requería 
de mucha mano de obra. Sin embargo, a fines del siglo xvi la Corona pro-
hibió que los indios americanos trabajaran en las haciendas y en los ingenios 
azucareros, así que los hacendados cañeros dispusieron de la fuerza de tra-
bajo de los negros que eran capturados en África por los traficantes ingleses, 
holandeses y franceses, para ser vendidos luego como esclavos o cambiados 
por armas y ron. La inserción de los llamados “negros bozales” y más tarde 
la de “negros criollos o ladinos” —como clasificaba el confuso y barroco sis-
tema de castas a los nacidos en tierras americanas— en la incipiente sociedad 
novohispana, creó un rico mestizaje cultural que fundió su bagaje con el de 
indígenas y españoles. Enriqueció el lenguaje castellano que fue radicándose 
en el Nuevo Mundo, además de nutrir un interminable catálogo de castas, 
configurado por los peninsulares, que definía con minuciosidad cada una de 
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había fundado un ingenio en Los Tuxtlas, Veracruz. Cuatro años más tarde, 
mediante cédula real, el emperador Carlos V le otorgó una inmensa porción 
del suelo conquistado, en las poblaciones de Cuahnahuac —que los españoles 
deformaron como Cuernavaca—, Oaxtepec, Yecapixtla, Yautepec y Tepoztlán, 
además de concederle 23,000 vasallos. Con esta nueva fortuna, en 1556, 
construyó un nuevo ingenio en Tlaltenango, Morelos, en el que se llegaron 
a encostalar hasta 8,000 arrobas —más o menos 10,000 kilos— de azúcar, 
piloncillo y melado al año. 

Entre los siglos xvi y xvii, motivada por su creciente necesidad de 
recursos para financiar las guerras y sostener los gastos de la corte, la Corona 
optó por vender sus tierras de Las Amilpas. En Cuautla, durante el mismo 
período, los primeros ingenios azucareros se establecieron en las márgenes 
del río homónimo, con el fin de facilitar el trabajo de la molienda de la ca-
ña. Por necesitar de grandes extensiones de terreno, la construcción de los 
ingenios azucareros requería de una enorme inversión de capital, sin contar 
el precio de esclavos especializados en algún oficio, que llegaban a costar 500 
pesos, además de la adquisición de los derechos por el agua a las comunidades 
indígenas, las cuales se veían cada vez más presionadas por la voracidad de es-
ta nueva industria, operada por destacados funcionarios reales, acaudalados 
comerciantes y corporaciones religiosas.  

Las haciendas cañeras podrían ser consideradas pequeños feudos 
medievales; recias construcciones de piedras y adobe, levantadas a cal y canto. 
Dentro de los anchos muros de los cascos de hacienda se encontraba, al cen-
tro, un asoleadero o gran patio de labores, alrededor del cual se distribuían 
las diferentes áreas de trabajo: el trapiche, el cuarto de calderas, el de purga, 
los talleres de carpintería, herrería y las viviendas.

las combinaciones imaginables de descendientes de estos tres grupos: de in-
dio y negra, zambo; de español y negra, mulato; de español e india, mestizo; 
de negro y zamba, zambo prieto; de mulata y español, morisco; de indio y 
mestizo, coyote; y así, una interminable nómina discriminante de identida-
des impuestas. 

Aún cuando estaban prohibidos por la Inquisición, fue en los fan-
dangos —palabra de origen africano—, al son de jaranas, vihuelas y arpas, 
donde prosperó el sincretismo cultural, amalgamando tradiciones y prácticas 
de vida, tanto como las raíces musicales de muchas partes del mundo. El 
mestizaje también ocurrió en el ámbito laboral, con el encuentro de ins-
trumentos, costumbres y técnicas de trabajo, de tal modo que autóctonos y 
extranjeros hicieron de las haciendas azucareras una especie de laboratorio. 

En los inicios del siglo xviii, la población de la Alcaldía de Cuautla 
se componía en su mayoría por mestizos y mulatos, que eran quienes pro-
ducían azúcar blanca, morena, piloncillos y melazas, para ser transportadas 
por numerosos arrieros que las cargaban en sus recuas de mulas, teniendo el 
cuidado de no viajar en época de lluvias para que su valioso cargamento no 
se diluyera en las montañas. Así, llegaba a la Ciudad de México y a Puebla, 
donde los confiteros, las monjas y las cocineras preparaban deliciosas cajetas, 
turrones, mazapanes, dulces cristalizados y todo tipo de golosinas y bebidas. 

Del Puerto de Veracruz, sólo el melado era enviado en grandes to-
neles al viejo continente: así evitaban las pérdidas del dulce por las salitrosas 
humedades marinas. En Europa era donde procesaban el azúcar, al que se 
publicitaba en un inicio como “la sal de Oriente”, un artículo de lujo que, 
en azucareras de plata, se servía en las mesas de la nobleza. Como tal tam-
bién viajaba en pequeños cofres, junto con perlas, carmín, chocolate y otros 
productos exóticos de América, con que los españoles que regresaban a su 
patria obsequiaban a sus familiares o sobornaban a funcionarios con el fin de 
agilizar cualquier tipo de trámite.

Hernán Cortés fue uno de los primeros productores de azúcar en la 
Nueva España, ya que tan sólo tres años después de consumada la conquista 
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Mientras los oficiales ocupaban los puestos asignados para la defen-
sa, el equipo de artillería fue estacionado en el callejón al costado sur de la 
parroquia; razón por la que a éste, que llamaban hasta ese momento “de los 
Mandriles”, se le bautizó como “Calle de la Batería”.

Al recibir informes sobre la proximidad de las tropas realistas, Morelos 
mandó fortificar las dos plazas y le dio el mando del punto de San Diego, el más 
peligroso de todos, a Hermenegildo Galeana; el de Santo Domingo, a Leonardo 
Bravo, y el de la Hacienda de Buenavista, a Víctor Bravo y a Mariano Matamoros.

Temeroso de que las fuerzas rebeldes avanzaran hacia la Ciudad de 
México, el virrey Venegas había ordenado a Félix María Calleja que se trasladara 
a Cuautla para exterminarlas. Éste disfrutaba de un breve retiro luego de haber 
tomado Zitácuaro, sede de la Suprema Junta Nacional Americana, presidida 
por Ignacio López Rayón, pero el 18 de febrero, al mando de 7,000 hombres, 
llegó a las cercanías de Cuautla y acampó en Cuautlixco, al norte del poblado. 
En cambio, las huestes sumaban 3,000 hombres: 1,000 eran de infantería y 
2,000 de caballería, a los que se sumaron 1,000 indios de los pueblos vecinos 
y 300 de Huetamo, al mando de Francisco Ayala, un vecino de Mapaztlán —hoy 
Ciudad Ayala— que debido a la lealtad que mostró a la causa y por su desempe-
ño durante el sitio, ameritó una calle con su nombre.

La diferencia numérica en la composición de las fuerzas de ambas 
partes, además de la exitosa trayectoria militar que lo distinguía, desper-
tó en Calleja un exceso de confianza tal que, subestimando los logros y 

población, conformada mayoritariamente por indígenas —confinados 
en los barrios de Jerusalén, San Martín y Xuchitengo—, y por los crio-
llos, mestizos y mulatos —que presumiblemente habitaban en el barrio de 
Tejalpa—, además de los habitantes de dos pueblos anexos —Amilcingo y 
Coahuixtla—, abrazaron la causa independentista con entusiasmo y cora-
je, dado el profundo resentimiento que se había venido gestando desde el 
principio de la época virreinal, debido a los despojos de tierras y de agua de 
que fueron objeto por parte de los peninsulares.

Cuando el ejército de Morelos hizo su entrada a Cuautla, no la rea-
lizó por la avenida principal que recorre el poblado de norte a sur, sino por 
la que hoy lleva por nombre “Calle de la Entrada Triunfante del Exército 
Americano”, una vía secundaria que desde el oriente desemboca al predio 
de la parroquia de Santo Domingo. Previamente, José María Morelos tomó 
todas las previsiones para evitar que la población se atemorizara, porque eran 
moneda común las noticias, provenientes de uno u otro bando, sobre las 
atrocidades que se cometían en contra de la población civil de las ciudades 
en que irrumpían los ejércitos en conflicto. El sentimiento de los habitantes 
hacia los rebeldes se expresó en forma de una multitud jubilosa, que llenó las 
calles y plazas, e incluso se encaramó sobre las azoteas y torres de los edificios 
para recibirlos. 
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Una vez realizada la zafra, la caña de azúcar era llevada a los trapiches 
o molinos donde se le extraía el jugo. El trapiche consistía de tres cilindros 
dispuestos verticalmente, entre los que se introducían las cañas para ser tri-
turadas; eran movidos por bueyes —de donde proviene el dicho: como los bueyes 
del trapiche: dando la misma vuelta—. Mientras los animales giraban el mecanismo, 
los trapicheros o molenderos requerían de gran atención y habilidad para 
no perder la mano o el brazo entre los cilindros. Algunos molinos utili-
zaban agua como fuerza de tracción, para lo cual se elaboró una sofisticada 
arquitectura hidráulica y la construcción de los largos acueductos que fueron 
ribeteando el paisaje de Las Amilpas.

El jugo de caña era transportado del trapiche al cuarto de las calderas, 
donde se ponía a hervir en grandes cazuelas de cobre sobre gruesos fogones, 
hasta que los caldos se iban reduciendo. “El responsable en la casa de calderas 
era el maestro de azúcar… un esclavo muy respetado y a veces considerado casi 
como brujo, pues nadie más que él y sus ayudantes más cercanos entendían 
cómo es que del jugo de la caña de azúcar que se obtenía en la molienda de la 
mañana, en la noche se había convertido en cristales de azúcar”.1 De la casa de 
calderas se elevan los chacuacos o chimeneas por donde salía el humo del car-
bón con el que se alimentaba el fuego y el calor que concentraba las mieles de la 
caña, cuyo olor dulzón aromaba grandes extensiones del aire de las Tlalnahuas.

En el cuarto de purga concluía el proceso: ahí se escurrían las mieles 
en vasijas de barro, para que los cristales fueran aclarándose y pasaran del os-
curo piloncillo hasta el más blanco azúcar —menos nutritiva y más costosa—. 

En materia de inversión, a estos espacios había que agregar la maes-
tranza de herrería, la carpintería, hornos de cal y hornos para la cerámica que 
se utilizaba en la purga, corrales para el ganado y caballerizas. Además, las ha-
ciendas requerían de casas; la más grande era la del hacendado, después la del 
administrador, y las más pequeñas eran las de los campesinos y esclavos. Tam-
bién era indispensable edificar alguna capilla —comúnmente coloreada con 
tonalidades ocres, rojas, rosas, amarillas o azul cobalto, desde donde los curas 
vigilaban las costumbres religiosas de sus siervos—, una enfermería para rea-
lizar sangrías con las que se solían curar las enfermedades, y la tienda de raya, 
donde los peones y los jornaleros recibían el pago por sus jornadas de labor.

A pesar de que la venta de aguardiente estuvo prohibida hasta la 
segunda mitad del siglo xviii —y nada al respecto mencionan los textos en 
torno a su producción—, clandestina o soslayadamente se encontraba la casa 
del alambique y la destilería de aguardiente de caña, cuyos elíxires llegaban 
lo mismo a Europa que se convertían en la perdición de los pobladores no-
vohispanos. Es sabido que el engrosamiento del ejército realista de Calleja, 
durante el Sitio de Cuautla en 1812 se hizo con trabajadores de los ingenios, 
aportados por los hacendados que escaparon de la villa cuando se enteraron 
de la cercanía de las tropas de Morelos, y se dice que la circulación entre los 
realistas del aguardiente producido en sus haciendas pudo haber contribuido 
a su derrota. 

La tecnología utilizada en los ingenios fue prácticamente la misma 
durante 300 años. Es hasta finales del siglo xviii y a lo largo del xix cuando 
se aprovechan los avances de la Revolución Industrial, producto de la indus-
trialización y el despegue económico europeo, cuyo prerrequisito fueron, 
precisamente, las utilidades provenientes del comercio de esclavos y de las 
economías de plantaciones con su mano de obra, estimuladas por la demanda 
europea de comestibles tropicales.

Los ingenios incorporaron rápidamente las novedades tecnológicas, 
las máquinas de vapor y el ferrocarril. Los modernos “palacios de azúcar” de 
estilo romántico mezclan la arquitectura mozárabe, renacentista, neoclásica y 
francesa, “muy al gusto de la burguesía mexicana en el poder que, al igual que 
la aguamielera, pulquera y henequenera, recreó con fantasías arquitectónicas 
nuestros campos y paisajes nacionales”.2 

 A fines del siglo xviii había más de cuarenta ingenios y trapiches 
en las alcaldías de Cuernavaca y Cuautla, y seguirían aumentando vertigino-
samente a lo largo de los dos siglos posteriores. En el municipio de Cuautla 
se encuentran actualmente las haciendas San José Buenavista, Santa Bárbara 
Calderón, San Pedro de Casasano —construida en el año de 1598—, Nues-
tra Señora de la Concepción “El Hospital”, del año 1599, y Santa Inés, que 
conservan en mayor o menor medida parte de sus fincas y sus acueductos. 
Otras no corrieron con la misma suerte, como la hacienda de Las Palmas, 
que funcionó hasta 1944, Mapaztlán, que fue incorporada a Cuauhuixtla en 
1887, o San Nicolás Tezontetelco, que funcionó hasta alrededor de 1870.

Memoria de tiempos pasados, recuerdo del trabajo, de la esclavitud, 
de injusticias y épicas justicieras, triunfos y derrotas, festejos y velorios, estas 
construcciones son testimonio en piedra de un pasado que nos dice quié-
nes somos, de dónde venimos, y sin cuyo testimonio no es posible entender 
nuestro presente.
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El origen de la vida en la Tierra está en el agua: en torno a ella se reúnen los seres 
humanos, se organizan las comunidades, se desarrolla la producción de los 
cultivos, crecen pueblos y se conforman las ciudades.

El estado de Morelos nace a un costado del macizo montañoso con-
formado por las estribaciones del volcán Popocatépetl. Tierras altas ricas en 
coníferas, donde el agua de la lluvia y la del deshielo se filtran para desembocar 
en acuíferos profundos y superficiales para volver a emerger, más abajo, como 
ojos de agua y manantiales, y correr luego en arroyos y ríos hasta los valles de 
Cuautla de Amilpas y de Cuernavaca. 

La Sierra de Chichinautzin, la Sierra Nevada y la Sierra de las Cru-
ces recargan la cuenca de México y los valles de Morelos. Es tan generosa la 
presencia del agua a estas alturas del continente, que probablemente alguna 
vez, en el período Holoceno, los valles de Cuernavaca, Cuautla, Yautepec y 
Zacatepec fueron inmensos pantanos y lagos, donde las partes más altas de los 
cerros emergían en forma de islas. Hoy, los valles de Morelos son regados por 
el río Amacuzac –el de mayor longitud–, por el Yautepec –que nace en los 
manantiales de Oaxtepec–, por el Apatlaco y por el Cuautla.

La abundancia de agua, la fertilidad de las tierras bajas de los valles y 
las cálidas temperaturas, han invitado a grandes grupos humanos a echar raí-
ces en estos suelos, por lo que los valles de Cuautla y Cuernavaca, así como la 
cuenca de México, se han convertido —desde mucho antes de la conquista y 
hasta nuestros días— en las regiones más pobladas del Altiplano Central. Es la 
afluencia de agua la que convocó a los primeros pobladores a asentarse en estas 
latitudes y la que ha determinado la naturaleza de las culturas que se han suce-
dido en el territorio: sus cultivos, economía, organización social e identidad. 

Pero el caudal de agua no permitió, por sí solo, el desarrollo de la 
agricultura y el crecimiento de las poblaciones. Las comunidades indígenas 
desarrollaron una red de obras hidráulicas, con capacidad para distribuir el 
líquido entre las diferentes poblaciones por medio de apantles: un sistema 
de canalización del agua característico de estos pueblos, construido a partir 
de surcos que utilizan la pendiente poco pronunciada de los terrenos del 
valle para hacer circular el agua y regar las zonas de cultivo, sin arrastrar las 
semillas ni erosionar los suelos. 

Los primeros asentamientos prehispánicos se situaron a lo largo de 
los principales sistemas ribereños de los ríos Cuautla, Yautepec, Apatlaco y 
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Arquitectura religiosa

Iglesia y ex-convento de Santo Domingo de Guzmán y  
la iglesia y ex-convento de San DiegoTan pronto se consuma la conquista española da comienzo el proceso de evangelización 
de los indios de la Nueva España. Primero con el arribo, en 1524, de doce 
hermanos de la orden de los Frailes Menores —fundada por San Francisco 
de Asís—, encabezados por fray Martín de Valencia. Un par de años después, 
por otra docena de Frailes Predicadores de la orden de Santo Domingo de 
Guzmán, al mando de fray Tomás Ortiz; y en 1533, por siete miembros de la 
orden de San Agustín, con Francisco de la Cruz como prior.

Las tres órdenes mendicantes se dividieron la región del actual es-
tado de Morelos, quedando la zona occidental a cargo de los franciscanos. 
Ocho meses después de su arribo al reino ya habían fundado cinco conven-
tos, entre ellos el de Cuernavaca, cuya misión era adoctrinar a las regiones 
de Ocuilan, Malinalco y toda la tierra caliente ubicada al sur. Pocos años 
después penetraron los dominicos, que evangelizaron la zona central con 
miras a dirigirse hacia la región mixteca del actual estado de Oaxaca, y que 
hacia 1528 habían erigido cuatro monasterios, incluido el de la villa de 
Oaxtepec, elegida ésta última como la primera casa de los Predicadores en 
los pueblos indios. Finalmente, para 1534, los agustinos habían ocupado 
la zona oriental, también con la misión de internarse a la región mixteca, 
pero del actual estado de Guerrero, tomando al poblado de Ocuituco como 
centro de sus operaciones.

Entonces, es en el convento de Oaxtepec en donde quedó adscrita 
la región de Las Amilpas, junto con otros treinta y seis pueblos de visita, 
todos administrados por tan sólo cuatro frailes dominicos que moraban en 
el monasterio y que atendían a una población de más de 16 mil habitantes. 
Su importancia en la región se debe a que luego de que el Marquesado de 
Oaxaca, propiedad de Hernán Cortés, perdiera el territorio de Las Amil-
pas, los dominicos permanecieron como representantes de la Corona, la 
cual se adjudicó en propiedad las tierras, incluyendo también el mineral 
de Huautla, que había sido descubierto recientemente. La condición de 
privilegio que adquirieron los Predicadores les permitió la posesión de im-
portantes superficies de tierra, donde más adelante fundarían las haciendas 
Coahuixtla y Guadalupe, mismas que destinarían en arrendamiento al ju-
goso negocio del azúcar.

Fue hasta la década de 1580 cuando los dominicos construyeron en 
Cuautla una casa-monasterio bajo la advocación de Santiago Apóstol, el tem-
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El mundo fue paulatinamente haciéndose uno. Las rutas de navegación fueron 
hilvanando los puertos, las culturas, las cocinas, las economías. El lento pro-
ceso de ir abriendo brecha entre el viejo y el nuevo continente se desbocó a 
fines del siglo xix, cuando las máquinas de vapor, con el brío de los nuevos 
caballos de fuerza, abrieron el paso al ferrocarril y a los barcos impulsados 
por el carbón. La revolución industrial estaba en marcha empujando los 
tiempos modernos: nuevas energías, modos de producción, de comunica-
ción y de transporte. El ferrocarril tomó entonces el carácter de símbolo del 
progreso definido por la velocidad: recorrer mayores distancias en el menor 
tiempo se convirtió en el lema de la civilización del nuevo siglo; o mejor, el 
de tiempo es dinero, cuando los grandes negocios aceleraron su marcha por 
acaparar tierras, mercados y fuerza de trabajo. 

Durante los vertiginosos gobiernos liberales —Benito Juárez, Sebas-
tián Lerdo de Tejada, Manuel González, Porfirio Díaz— México dio entra-
da a las grandes concesionarias del ferrocarril, para reorientar la desastrosa 
economía nacional, asolada por casi cien años de guerra. Primero a las em-
presas inglesas y, un poco después, al capital norteamericano, que unió las 
principales zonas mineras y agrícolas del país con los centros comerciales de 
Estados Unidos. Así, tres grandes consorcios fueron los que invirtieron en 
los primeros trazos de la red ferroviaria del territorio: el Ferrocarril Central 
Mexicano, Interoceanic Railway y el Ferrocarril Nacional Mexicano. 

El primer trayecto en tren que unió a la Ciudad de México con el 
Puerto de Veracruz fue del Ferrocarril Nacional Mexicano, que inauguró Be-
nito Juárez en 1873. Una década más tarde, el Ferrocarril Central Mexicano 
—propiedad de Rockefeller y otros magnates norteamericanos e inaugurado 
por Porfirio Díaz— concluyó la línea que conectaría la Ciudad de México con 
Nueva York en siete días, cuatro a San Francisco y seis a Chicago: “multitud 
de curiosos acudieron a la estación de Buenavista  a observar la partida… 
[a los viajeros] no importaban los monótonos desiertos de Durango y Chi-
huahua, ni la amenaza permanente de los indios salvajes que merodeaban 
en el norte… todo por conocer el torbellino de la vida norteamericana”.1  
El silbato de tren anunciaba la llegada de una nueva era: el siglo xx. 

Si bien la inversión extranjera para la construcción de la infraes-
tructura ferroviaria fue significativa, no cubrió el costo en su totalidad. Para 
incentivar la participación del capital privado, el gobierno mexicano subven-

El tren, símbolo del progreso

1. Enrique Canudas, 

Las venas de la plata en la historia de 

México. v. 3 pp 1247-1249.
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plo mayor de la ciudad conocido hoy con el nombre de convento de Santo 
Domingo de Guzmán. Allí recibían también los servicios sacramentales de 
sus religiosos, tanto los habitantes del pueblo de Tetelcingo como los pobla-
dores de Amilcingo y Cuautlixco, los cuales, veinte años atrás, fueron con-
gregados en los barrios de Cuautla.

En esas mismas fechas, los franciscanos descalzos —una facción de 
la orden de San Francisco— se establecían de manera definitiva en la Nue-
va España, puesto que originalmente habían llegado para hacer escala en su 
tránsito hacia las Filipinas, a donde el rey Felipe II los había enviado con fines 
de evangelización. Conocidos en el virreinato como “dieguinos” —por ser 
San Diego de Alcalá de quien seguían los preceptos de estricta observancia 
que les caracterizaba. Y por ser el nombre del santo patrón de las provincias 
que fundaron en diferentes partes del mundo—, los descalzos novohispanos 
experimentaron un rápido crecimiento que se manifestó por medio de la 
gran cantidad de conventos fundados en el reino.

Uno de ellos fue el que levantaron en la villa de Cuautla, en el 
año de 1640, en honor y bajo la advocación de San José, construido en lo 
que inicialmente fue una capilla de visita de los frailes dominicos de Oax-
tepec, y al que anexaron un pequeño convento de dos claustros, conocido 
como de San Diego.

Su presencia en la alcaldía de Cuautla, al lado de los Predicadores, 
es una condición atípica respecto a lo que solía ocurrir en la Nueva España, 
ya que era común que en los sitios en donde se asentaba una orden religiosa, 
para emprender su labor evangelizadora, no le era permitido introducirse a 

otra. Pero en este caso, la histórica fraternidad entre estos franciscanos y la 
orden de los dominicos pudo haber obrado en favor de su establecimiento 
en la localidad, lo mismo que la aceptación y prestigio de que gozaban entre 
la sociedad novohispana, gracias a su rigurosa religiosidad, la cual giraba en 
torno de sus ideales de pobreza y profunda espiritualidad, lograda a través 
del retiro y la oración constante. Además, los descalzos fungieron aquí como 
auxiliares del clero en la predicación a los fieles y la administración de los 
sacramentos de penitencia o confesión y eucaristía; nunca poseyeron parro-
quias ni conventos de monjas bajo su jurisdicción.

Los conventos de Santo Domingo de Guzmán y de San Diego juga-
ron papeles importantes durante la Independencia: al estar ubicados a corta 
distancia uno del otro, sobre la calle principal de Cuautla, constituyeron el 
eje estratégico para la defensa que hizo en 1812 José María Morelos, a lo largo 
del sitio impuesto por el general realista Félix María Calleja. Durante la ges-
ta, el convento de Santiago fue fortificado para dejarlo al mando del general 
Leonardo Bravo, mientras que el de San Diego fue el baluarte defendido por 
Hermenegildo Galeana. 

La llegada del ferrocarril a finales del siglo xix cambió radical-
mente la vocación original del convento de San Diego, puesto que después 
de haber sido expropiado del clero por la aplicación de la Ley Lerdo, los 
hacendados herederos de la Reforma decidieron convertir su huerta en 
estación y el monasterio en hotel, mientras el templo y la capilla funcio-
naron como bodegas.

Años después, durante la Revolución Mexicana, el convento de San 
Diego sirvió como cuartel general del ejército de Emiliano Zapata y escenario 
de su entrevista con Francisco I. Madero.

Hoy día, los templos de ambos complejos han sido devueltos a sus 
funciones religiosas, en tanto que los claustros de San Diego albergan actual-
mente al Museo José Ma. Morelos y Pavón, y algunas oficinas de gobierno.

Iglesia de la Hacienda de 
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Fototeca Constantino Reyes V.
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Suchiate

Me quito los pantalones, caminando en calzones
Voy cruzando el Suchiate.
Me sé muy bien el trayecto, más que nada despierto
Sin ningún equipaje.

Subiendo por la ladera, tras el cerro me espera
La razón de este viaje.
Con el rumbo sin fijo, como el amigo dijo
Que la tierra se raje.

Por la vía costera se oyen canciones nuevas
De las voces errantes.
Con el tiempo de estío baja la luna al río.
Pasan los emigrantes.
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El tren

Después de varios fracasos
Me subí a un tren de carga.
Entre vagón y vagón
Justo en las escalerillas.
Ahí vamos varios paisanos de noche 
 y bajo la lluvia.

Y luego, aventarse andando.
Andar entre la maleza
Bordeando a los migratorios,
Eludiendo la tristeza.
Con miedo pero con furia, 
 como quien se siente presa.

Ay virgencita, te digo, no me abandones ahora.
No sé ninguna oración pero mi madre me llora.
Hazlo por ella señora su hijo también trae cruz.

Pijijes, guardabarrancas, zanate de oro y pijuy,
Cantémosle algo a la virgen.
Que nos de un poco de luz y algún 
 lugar donde duerma.
Después, que siga el albur.

• 10 • • 11 •

La ventosa

Al pasar la ventosa llanura
Donde los mares se oyen retumbar, 
 donde casi se miran,
Vamos dos, vamos dos solitarios. 
Yo voy con mis recuerdos, el otro es el camión.

Al pasar un arbusto rodando
Parece que mi alma tomó, pues va casi volando.
Vamos dos, vamos dos solitarios.
Yo voy con mis recuerdos, el otro es el camión.

Al pasar se siente que se deja
La tierra más cercana al amor, 
 la del olor a vieja.
Vamos dos, vamos dos solitarios.
Yo voy con mis recuerdos, el otro es el camión.

Al pasar toda la noche en vela
Con la garganta seca y el sol en una tolvanera.
Vamos dos, vamos dos solitarios.
Uno que tiene ruta, el otro que soy yo.

• 14 • • 15 •

Oniris

La luna parece que viaja conmigo
Y cruza el fulgor.
Los cables, los cerros,
Los mares, los cielos y mi corazón.

Me trae un recuerdo,
Fugaz pero cierto, acaso su voz.
La que amo 
Ahora no estrecha mis manos sino el mismo yo.
La luna parece que viaja conmigo y no.
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La ciudad

Llegando a la ciudad.
Cuando abrí los ojos solo vi pasar,  

pasar las luces.
Es de madrugada pero el cielo aún no aclara nada.

Llegando a la ciudad.
Sudo oscuro y frío al espanto parecido  

de aquel niño,
De quien veo lo que ve, pero no lo veo a él.

Llegando a la ciudad.
Como volver al pasado con el gesto huraño,
Guardadas las manos bajándome del camión.

Llegando a la ciudad.
Aquí nunca es de día o siempre,
Aquí nunca es de noche o siempre.
Y qué hago aquí, entre tanta, tanta, tanta gente.

Llegando a la ciudad.
Hey!!! Catracho, güanaco, cachuco.

• 18 •

Pasaste a mi lado

Pasaste a mi lado indiferente toda,
Frotándote los labios
Como quien anda sola.
Y los que aquí rondamos,
No somos pa’ tu alcoba.

Uno que está a mi lado te pide un servicio,
Y tú que te le acercas
Como a un precipicio.
Y todos te miramos,
Un círculo de vicio.

Y se va...
La noche entre abrazos, besos y miradas.
Y yo bebo y bebo invitado por quién sabe quien. 
Que no me pide nada,
Hasta este momento.

• 20 • • 21 •

Dulces compañías

Ni un quinto en la bolsa, ni para comer;
Centavo en la boca y plomo en los pies.
Realidad más cruda no puede haber
Se me ve en los ojos, me muero de sed.

La noche fue larga,
La noche era mía,
Tragos y canciones, 
Mujeres sonrientes,
Dulces compañías.

Ahora estoy solo, más solo que ayer,
El tiempo no pasa sino que al revés
Parece atrapado por mi pesadez.
Camino sin rumbo por última vez.

La noche fue larga, (se repite)

Sentado en un quicio mirando pasar.
La gente de prisa sin mirar atrás,
Hacia abajo menos pues que han de pisar
Algún pobre insecto que no ha de gritar.

La noche fue larga, (se repite)

De pronto aparece un brioso corcel,
Un caballo blanco me voltea a ver.
Su rumbo me dice hacia arriba es,
Hacia la frontera una y otra vez.

• 24 • • 25 •

Al f1lo de la frontera

Al filo de la frontera nos quedamos mirando,
Fue como cruzar las púas pues quedamos sangrando.
Entonces yo tormentoso.
Entonces tú libertina.
Entonces revientan flores. 
Entonces la luz germina.

Al filo de la frontera la pradera y el bravo,
Así nos fuimos queriendo, uno de cada lado.
Le dimos calor al viento
Bajo un cielo estrellado.
La orilla se hizo un lecho,
Y amanecimos trenzados.

Al filo de la frontera lloran solo los gatos,
O alguien que esté perdido pero de enamorado.
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Marlene

No sé si fue Puerto Limón
O fue tal vez en Livingstone,
Pero yo tuve que salir por piernas
Y dejé a mi niña tierna, pero me las pagó ese cabrón.

Corrí la legua sin parar,
Una frontera y otra y el demonio atrás.
Era de día, era de noche.
Era andando, era en coche y yo que no encontraba mi lugar.

Iba escurriendo de dolor la sangre negra,
De quien ya perdió el perdón.

Así llegué a este burdel.
Después de varios nombres ahora soy Marlene.
Estoy de un lado, estoy del otro,
Estoy con uno, estoy con otro.
Y no me importa donde vaya, yo estoy bien.

Pues si esto ya no tiene cura, 
Que sea alegre sepultura.

Y tal vez me encuentre un día a la niña que dejé,
Pues su vida es la misma, no hay más ruta, ya lo sé.

Pero qué te estoy contando,  
a ti qué te va a importar,

Es la historia de una puta, nada más.
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Los Ángeles

Ahora ya conoces,
Conoces los high-ways.
Ya dormiste en la placita y en los negros
Callejones de la Broadway.

Ahora ya te mueves,
Del este al oeste en los buses;
Ya sin miedo a que te cruces con la migra.

Ahora ya cruzaste, ya te hallaste,
Ya caminas con cadencia, 
Con la ciencia de quien toca y no se roza.

Ahora ya cruzaste, ya te hallaste,
Ya te guías por el eco de los pasos,
Y lo largo de las sombras.

Ahora ya cruzaste, ya te hallaste,
Ya te dopas y bisneas,
Ya no eres el que eras...
Aunque vuelvas.
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Tapachultequita 

Yo aún te recuerdo diciéndome adiós,

Tu cara bonita

La llevo guardada en mi corazón.

Porque si te pierdo

Me pierdo a mí.

Por si acaso vuelvo,

Por si acaso vuelvo, te tengo a tí.
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Carretera

Carretera,
Hace tanto que ando en carretera,
Que cuando pase el puente a donde llegas
No sabré si es la frontera.

Carretera,
Hace tanto no estoy en mi tierra,
Que la besaré aunque no me quiera.
Y que sea lo que sea.

Carretera,
Carretera de la vuelta.
Una pura línea recta,
A donde no me esperan.

Carretera,
Carretera de la vuelta.
Consintiendo la vergüenza,
Y llegando apenas hoy.
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Por mi origen: costeño, fronterizo y sureño, 
las imágenes referentes de mis primeros 
dieciocho años son: el volcán Tacaná, 
que marca la colindancia de México con 
Centroamérica, el bravo oleaje de las playas 
del Pacífico y la marimba. 
Esta última la escuchaba casi todos los días 
por mi tío Raimundo, un guatemalteco casado 
con una prima de mi papá; que vivía al lado 
de mi casa y acostumbraba poner sus discos con 
pasodobles de su tierra cada mañana; cuando 
volvía de la ordeña de sus vacas.
Las llamadas “maderas que cantan” pues, han 
tenido en mi vida una presencia familiar.
Cuando me propusieron narrar en canciones la 
travesía de un centroamericano indocumentado 
por todo el país hasta los Estados Unidos, me 
pareció en principio que yo tenía la vivencia 
y las habilidades para acometer la realización 
de esta obra. 
Sin embargo, hallar el hilo de la madeja no 
resultó nada fácil; mis intentos por comenzar 
resultaban infructuosos, a veces ridículos, 
cursis, etc. Así transcurrieron varias semanas 
y yo que no encontraba mi lugar.
Un día decidí viajar a Tapachula, a ver qué 
hallaba; tomé un camión a Tecún Uman, el pueblo 
fronterizo al que llaman Tijuanita, que se 
encuentra pasando el puente del río Suchiate. 
Como el calor es sofocante, tomé un triciclo, 
en el trayecto se dio un diálogo muy curioso:

Uno que tiene ruta, 
el otro que soy yo
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In the gaze of Lorena Velázquez there is a profound blend of calm and drama, 

of an intensity I have never seen before. There is contemplation 

of the world, and behind the object of contemplation there is a 

shiver, as if it is vibrating in its textures. There may be less in the 

image than in the gaze that enjoys it. But it is something that beats 

in the richness of surfaces, in the warm or cool textures, in the 

vastness of a horizon that—we imagine—continues well beyond what 

we can see. Perhaps for this reason her images continue to grow in 

us the more we gaze at them. 

 It is common, I believe, for photographers to portray dramatic 

skies. It is very rare, on the other hand, for the skies and the earth 

to become a dramatic mirror of each other, with an encroaching 

storm. In her eyes, the trees are a cauldron of the soul. All her 

images are precise compositions, and yet open to a thousand 

interpretations. If a poem is an image caught out of time that 

gestures with grace—and sometimes with a wounded power—to an 

exceptional moment or experience, then the images of Lorena 

Velázquez are poems, instants of eternity, divine gifts that in 

human hands become photographs.

 Lorena Velázquez gazes like someone who knows how to listen 

attentively to the world. She absorbs what she sees but at the same 

time surrenders himself to what she gazes upon. She is not just 

a passerby. She allows herself to be touched, she merges with the 

planet’s damaged skin with all her senses. Unexpectedly, she causes 

the earth to sing at once in joy and in pain. Her deep “visual 

voice”—if we may be allowed the expression—sings from the depths 

of the garden of her soul, while her intention is to transcend the 

immediate. That is, to go beyond what anyone sees when they are 

in a hurry, or at first glance. In each of her photographs,  

Lorena is teaching us how to look.

to gaze with all the senses and something more
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n i Ñ a  y  R o C a 

Ó l E o  /  t E l a

4 0  X  3 0

1 9 7 5

≤ f i E s ta  D E l  f i n  D E l  M u n D o 

Ó l E o  /  t E l a

8 0  X  6 0

1 9 7 5
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D o s  b a R C o s  E n  E l  M a R 

a C R í l i C o  /  Pa P E l

3 6  X  5 5

1 9 9 1

≥Pa i s a J E  D E l  M a R 

a C R í l i C o  /  Pa P E l

6 6  X  5 5 . 5

1 9 8 9

S e n t í a  q u e  m i s  o j o s  s e  d e s e n f o c a b a n  y  t e n í a  q u e  e s f o r z a r m e  p o r  s e g u i r  m i r a n d o  e l 

a g u a ;  f i n a l m e n t e  n o  p u d e  y a  c o n t r o l a r  m i s  o j o s  y  d e b o  h a b e r l o s  c e r ra d o ,  o  a c a s o 

f u e  u n  p a r p a d e o ,  o  b i e n  s i m p l e m e n t e  p e r d í  l a  c a p a c i d a d  d e  e n f o c a r ;  e n  t o d o  c a s o , 

e n  e s e  m i s m o  i n s t a n t e  e l  a g u a  q u e d ó  f i j a ;  c e s ó  d e  m ov e r s e .  Pa r e c í a  u n a  p i n t u r a . 

L a s  o n d a s  e s t a b a n  i n m óv i l e s .  E n t o n c e s  e l  a g u a  e m p e z ó  a  b u r b u j e a r ,  e r a  c o m o 

s i  t uv i e s e  p a r t í c u l a s  c a r b o n a d a s  q u e  e x p l o t a b a n  d e  u n a  v e z .  Po r  u n  i n s t a n t e  v i 

l a  e f e r v e s c e n c i a  c o m o  u n a  l e n t a  e x p a n s i ó n  d e  m a t e r i a  v e r d e .  E r a  u n a  e x p l o s i ó n 

s i l e n c i o s a ;  e l  a g u a  e s t a l l ó  e n  u n a  b r i l l a n t e  n e b l i n a  v e r d e  q u e  s e  e x p a n d i ó  h a s t a 

r o d e a r m e  [ … ] .

L a  v o z  d e  d o n  Ju a n  m e  o r d e n ó  e n f o c a r  t o d a  m i  a t e n c i ó n  e n  l a  n i e b l a ,  p e r o  s i n 

a b a n d o n a r m e  a  e l l a .  D i j o  r e p e t i d a s  v e c e s  q u e  u n  g u e r r e r o  n o  s e  a b a n d o n a  a  n a d a , 

n i  s i q u i e r a  a  s u  m u e r t e .  Vo l v í a  a  s u m e r g i r m e  e n  l a  n e b l i n a  y  a d v e r t í  q u e  n o  e ra 

n i e b l a  e n  a b s o l u t o ,  o  a l  m e n o s  n o  e r a  l o  q u e  y o  c o n c i b o  c o m o  n i e b l a .  E l  f e n ó m e n o 

n e b l i n o s o  s e  c o m p o n í a  d e  b u r b u j a s  d i m i n u t a s ,  o b j e t o s  r e d o n d o s  q u e  e n t r a b a n  e n 

m i  c a m p o  d e  “ v i s i ó n ”,  y  s a l í a n  d e  é l ,  d e s p l a z á n d o s e  c o m o  s i  e s t uv i e s e n  a  f l o t e . 

O b s e r v é  u n  ra t o  s u s  m ov i m i e n t o s ;  l u e g o  u n  r u i d o  f u e r t e  y  d i s t a n t e  s a c u d i ó  m i 

a t e n c i ó n  y  p e r d í  l a  c a p a c i d a d  d e  e n f o q u e  y  y a  n o  p u d e  p e r c i b i r  l a s  b u r b u j i t a s . 

S ó l o  t e n í a  c o n c i e n c i a  d e  u n  r e s p l a n d o r  v e r d e ,  a m o r f o ,  c o m o  n i e b l a .  O í  d e  n u e v o 
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por  su congregac ión o  por  e l  empleo de co lores  puros o  mezc lados.  Von 

Gunten parece seña lar  su  p létora como acontec imiento pr imord ia l ,  la  gé -

nes is ,  e l  in tercambio de mater ia  y  energ ía  propio  de los  s is temas v ivos :  sú-

b i tas  conste lac iones.  A l  c i rcunscr ib i r  con estos acercamientos f ronta les  y 

sesgados los  cuadros de l  p intor,  las  mir íadas de puntos d is ipan o  acendran 

las  áreas cromát icas .  Trayecto s idera l ,  e l  recorr ido en semic í rcu lo  es  pro-

e l  r u i d o  y  l a  s a c u d i d a  q u e  m e  d i o  h i z o  d e s a p a r e c e r  l a  n i e b l a  i n m e d i a t a m e n t e ,  y  m e 

h a l l é  m i ra n d o  e l  a g u a  d e  l a  z a n j a  d e  i r r i g a c i ó n  [ … ] .

D o n  Ju a n  m e  o r d e n ó  r e g r e s a r  a  l a  n i e b l a  y  m e  p i d i ó  n u e v a m e n t e  p r e s t a r  a t e n c i ó n 

a  s u  v o z ,  p o r q u e  i b a  a  g u i a r m e  p a ra  q u e  y o  a p r e n d i e ra  a  m ov e r m e ;  d i j o  q u e  a l  v e r 

l a s  b u r b u j a s  d e b í a  a b o r d a r  u n a  d e  e l l a s  y  d e j a r  q u e  m e  l l e v a ra . 9

 Y  en efecto,  acto seguido,  e l  d isc ípu lo  de don Juan abordó una de las  bur-

bujas  y  v ia jó  montado en e l la .  Por  mi  par te ,  he v is to  e l  v ia je  en la  burbuja 

en a lgunos cuadros de Roger  von Gunten.

E l  v i a J E  E n  l a  b u R b u J a

Una profundidad p lana surge de l  fondo,  en movimiento res i l iente ,  es  dec i r 

hac ia  ade lante .  Parece fundarse en una progres ión,  en la  que e l  espectador 

debe invo lucrarse para reconst i tu i r  inversa y  gradualmente e l  cuadro hac ia 

adentro y  as í  “ tocar”  e l  fondo.  Esto puede co leg i rse  ya en una obra tan 

temprana como Mujer  atacada por  microb ios ,  un  gouache de 1958 en e l  que 

e l  su jeto  femenino aparece só lo  en v i r tud de la  conf igurac ión gestá l t ica  

que e l  o jo  se  ve inv i tado a  intentar  —piernas,  torso,  cabeza— desde e l 

fondo de un profuso ataque de p ince ladas gestua les  que son como aco-

met imientos espermát icos,  un embate de “microorganismos” que fecunda 

a  la  f igura.  La p intura de Von Gunten s iempre mantendrá ese aspecto ge -

nés ico or ientado a l  cuerpo femenino.  Conforme e l  espectador  se  adentra 

en su p intura,  encuentra  que muchos de los  cuadros,  los  más comple jos  en 

composic ión y  en in formación,  son f ruct í feramente aprec iab les  s i  f rente  a 

e l los  da unos pasos en semic í rcu lo .  Aquel los  microbios  que atacaban los 

f lancos de una mujer,  ha l lan  eco v isua l  en la  var iedad de abordajes  a l  sesgo 

que e l  p intor  va proponiendo,  con e l  paso de los  años,  mediante  numerosas 

señales  que pueblan su obra y  que const i tuyen un vocabular io .  Son como 

brotes  o  botones de v ida,  la  cuenta v isua l  de su gusto de mirar  a  t ravés de l 

microscopio .  Cé lu las ,  bacter ias ,  protozoar ios  se  t ransf iguran en otras  mi-

núscu las  pro l i ferac iones.  Entre  e l las ,  un f r i jo l  arr iñonado,  innumerables  pe -

cec i l los ,  caracoles  de t ierra  y  mar inos,  hongos,  mar iposas,  f rutos  ab ier tos, 

gotas  de agua,  anzue los,  o jos ,  anteojos,  senos,  corazones,  l íneas esp i ra les , 

comas,  c í rcu los  y  medios  c í rcu los… e inc luso ovn is ,  e lementos de d ibu jo 

que nutren las  super f ic ies  en intensa conjunc ión con la  cas i  omnipresente 

p létora de puntos o  burbujas  que complementan,  mat izan y  aun determinan 

e l  pasmoso co lor  de sus facturas .  Burbujas  que a lcanzan d iversos grados 

de concentrac ión:  a  veces son só lo  deste l los  en los  campos de co lor,  luego 

l legan a  ser  e l  factor  pr imord ia l  de l  p lasma cromát ico,  por  su  d iseminac ión, 
9. Castaneda, Una realidad 
aparte, pp. 198-200.

R E M E D i o s  l a  b E l l a

t i n ta  /  Pa P E l

1 8  X  1 8

1 9 6 7

≤M u J E R  ata C a Da  P o R 

M i C R o b i o s

G o u C h E  /  Pa P E l

3 0  X  2 8

1 9 5 8
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D E s n u D o  t á n t R i C o

a C R í l i C o  /  Pa P E l 

6 5  X  5 4

1 9 9 9

≥E n t R E  ta n t o 

a R q u E l i n o

a C R í l i C o  /  Pa P E l 

8 3  X  3 7

1 9 9 9

pic io  en obras como Hacia  la  montaña I ,  Señora Sasak en e l  t ransbordador 

de Lombok,  Medianoche  y  Jamu I  ( todas rea l izadas en Indones ia ,  en 1998) , 

donde la  observac ión a l  sesgo es  product iva,  pues pos ib i l i t a  un rearmado 

espontáneo de las  formas en d iá logos a l ternados de co lor  en sus d i fus iones 

e  incrementos,  en sus luces.

Ta l  como en la  v is ión de una noche estre l lada,  estos puntos- luceros su-

g ieren,  de nuevo,  que e l  cuadro está  v iendo a l  espectador  desde su conste -

lac ión.  notab lemente,  en Hacia  la  montaña I ,  Von Gunten de l inea con humor 

aquel los  anteojos  de su vocabular io ,  superpuestos a  la  r iqueza de los  pun-

tos de acr í l ico  que pueblan la  imagen.  Doble  juego de l  mirar.  Todo e l  azu l 

de l  cuadro está  densamente tocado por  puntos que van de l  b lanco a l  v io le -

ta ,  a l  verde,  los  negros y  azu les  d iversos que v i ran de nuevo a l  verde para 

asumir  e l  amar i l lo ,  puntos que nos están mirando.  Vuelven a  aparecer  los 

anteojos,  los  de un voyeur ,  en  Cuerpo con cosas ,  1992.  Doble  juego de todo 

ese vocabular io  en e l  que la  f igura arr iñonada es  germina l ,  en  e l  que e l  hon-

go es  a luc inac ión,  los  peces seres  hermafrodi tas ,  los  lagar tos  se  vue lven 

barcazas,  los  f rutos  sexos ab ier tos,  las  gotas de agua v ida microscópica, 

los  c í rcu los  y  medios  c í rcu los  fases lunares y  p lanetar ias… s ímbolos  o  s im-

p lemente rasgos de la  p létora cósmica depos i tada en cada fondo de cuadro. 
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El  para íso de Von Gunten es  sexual ,  pero lo  es  en la  medida en que es  tam-

bién b iót ico,  micro y  macrocósmico.

E l  para íso l leva su in f ierno en e l  seno.  E l  in f ierno son las  re lac iones de po-

der  entre  los  hombres.  Von Gunten ha rea l izado dos obras conceptua les ,  Es-

pejo ,  1993,  y  Cubo No ,  2009,  en las  que denuncia  las  in just ic ias  sobre l leva-

das en carne propia  ante  las  t r iqu iñue las  de un presunto defraudador  qu ien, 

b landiendo sumas de d inero y  prepotenc ia  en un proceso jud ic ia l ,  le  extra jo 

un lote  impor tante  de obras y  lo  despojó de su casa.  Estos hechos,  ocu-

rr idos entre  1986 y  2007,  d ieron or igen a  la  s igu iente  ref lex ión de l  ar t is ta :

To d o s  n o s o t r o s ,  e n  c u a l q u i e r  m o m e n t o  y  a n t e  c u a l q u i e r  c i r c u n s t a n c i a ,  p o d e m o s 

a c t u a r  d e s d e  u n o  u  o t r o  c e n t r o  d e  f u e r z a :  e l  d e  n u e s t r o  Po d e r  o  d e  n u e s t ra  Po t e n -

c i a .  E l  Po d e r  e s  m o n o l í t i c o ,  a p l a s t a n t e ,  d e s t r u c t iv o  y  a l  f i n a l  i r r e m e d i a b l e m e n t e 

m e d i o c r e .  L a  Po t e n c i a  n o s  p e r m i t e  h a c e r  u s o  d e  n u e s t r a s  f a c u l t a d e s  m e n t a l e s  y 

e m o c i o n a l e s ,  a m é n  d e  n u e s t r a  c r e a t iv i d a d .  E n  v e z  d e  a p l a s t a r ,  l a  Po t e n c i a  e l e v a , 

d iv e r s i f i c a ,  h a c e  c r e c e r  y  f l o r e c e r  t o d o  l o  q u e  t o c a . 1 4

El  Poder  encadena,  la  Potenc ia  es  desencadenante.  Potenc ia  es  la  energ ía 

de las  mir íadas de Von Gunten,  cuya maestr ía  t ranspor ta  la  v is ión de l  ver-

de a l  naranja  a  t ravés de l  ocre  tostado,  d ia logando en cont igü idad con un 

verde l imón cas i  fosforescente o  un ro jo  que supera a l  bermel lón y  se  está 

tocando con e l  azu l  cobal to .  Potenc ia  es  test i f icar  e l  secreto de la  luz .

En mayo de 2010,  Roger  von Gunten presentó e l  Cubo No, 15 obra que re -

hace en reduc idas d imens iones un enorme cubo mul t ico lor  que e l  ar t is ta 

había  co locado,  como protesta,  en la  puer ta  de su casa embargada luego 

de l  proceso jud ic ia l  enderezado en su contra .  De l  sent ido de esta  obra,  e l 

ar t is ta  ha escr i to :  “Su v i r tud res ide en e l  hecho de dar  cuerpo y  presenc ia 

perdurable  a l  pequeño vocablo  ‘no’ ;  e  imponer  un Cubo No  a  a lgu ien que 

nos ha ven ido perjud icando con impunidad desde una pos ic ión de poder,  es 

ob l igar lo  a  responder  a  los  rec lamos que le  estamos hac iendo,  o  b ien cargar 

con un Cubo No  e l  resto de sus d ías” . 16

 Para la  presentac ión de esta  p ieza,  escr ib í  un poema dedicado a l  ar t is ta . 

Cabe mencionar,  sobre su t í tu lo ,  que se denomina “punto de roc ío”  a  la 

temperatura en que e l  agua de la  atmósfera se l icúa en gotas de roc ío .

l a  P o t E n C i a

a C R í l i C o  /  t E l a

1 3 0  X  1 6 0

2 0 1 1

E l  P o D E R  R E a C C i o n a 

a P l a s ta  y  D E s t R u y E

a C R í l i C o  /  t E l a

1 3 0  X  1 6 0

2 0 1 1

h a z  C a s o  a  t u 

Co R a z Ó n

a C R í l i C o  /  t E l a

8 0  X  9 0

2 0 1 1

v i Da  ta C h a D a

a C R í l i C o  /  t E l a

1 1 0  X  1 3 0

2 0 1 1

14. Roger von Gunten,  
Cubo No, objeto, 2009.
15. En la Galería 
Metropolitana de la Ciudad 
de México, obra realizada en 
una edición de 10 ejemplares 
impresos y armados por el 
Taller Gráfica Bordes.
16. Roger von Gunten, op. cit.

t o D o  n o  E s t á 

P E R D i D o

a C R í l i C o  /  t E l a

1 5 0  X  1 2 0

2 0 0 4

E l  C u b o  n o

Vuelvo sobre su para íso.  no se t rata  de l  aburr ido para íso exento de pa-

s ión en e l  que jamás pasa nada,  s ino de l  para íso bu l lente  y  cósmico de la 

energ ía  que sustenta e l  un iverso,  e l  para íso de la  s imul tane idad donde se 

conc i l ian  los  cuerpos ce lestes  y  los  protozoar ios .  Su d inámica es  un eros 

genera l izado,  no e l  erot ismo de l  desnudo natura l is ta  que seduce a  la  ret ina . 

D icho en pa labras de l  p intor :  “La mayor ía  de los  desnudos p intados a  par t i r 

de l  Renac imiento son s implemente mujeres  desvest idas;  los  desnudos que 

a  mí  me gustan y  los  que yo p into  nunca usar ían ropa,  no la  conocen”. 13  

13. En Jomí García Ascot, op. 
cit., p. 74.
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En e l  añ o 2009,  a l arma do p o r  e l  esta do e na je na do y  e na j e nante  e n  qu e 

se  va  hun d ie n do e l  mun d o,  rea l icé  e n  e l  ta l le r  d e  g rab a do de  Pi l ar  B o rdes 

(GT B) una ob ra  co n ceptua l  e n  fo rma de  ca ja  i nt i tu l a d a  Tres  tom a s  de  con-

c ie nc ia  c iud a d an a . 

L a  p r i m e ra  To ma l a  rep rese nta  un g rab a do e n m eta l  qu e  mu est ra ,  g ráf ica -

m e nte ,  l a  d ife re n c ia  e nt re  Po de r  y  Pote n c ia ;  l a  se gun d a To ma co ns iste  e n 

una h o ja  i mp resa  e n  t ip o g raf ía  manua l  p o r  Juan Pa sco e,  y  se  ref ie re  a l  cul to 

a  l a  hip e rt rof ia  de  l a  m o d a y  sus  t r i s tes  co nsecu e n c ia s ;  l a  te rce ra  To ma l a 

fo rman se is  cub o s  de  cartó n fo rra do s  e n  to do s  sus  l a do s  co n un g rab a do 

e n m eta l  l l evan do l a s  l et ra s  N y  O,  d ic ie n do NO t res  veces  p o r  ca d a  c ub o. 

E sto s  cub o s  s o n ob j eto s  de  p rotesta ,  de  n e ga c ió n ,   y  pu ede n se r  usa do s  ante 

cua lquie r  i mp o s ic ió n p e rs is te nte .  Yo lo s  i nve nté  o r i g i na l m e nte  co m o de -

fe nsa  co nt ra  l a s  i nsop o rtab les  p e l ícul a s  qu e  un o t ie n e  qu e  t ra garse  ca d a  ve z 

qu e  se  sub e  a  un camió n fo rán eo,  a d hi r ié n do lo s  m ed iante  una ve nto sa  a  l a s 

p anta l l a s  de  v ideo,  p e ro  aún n o h e  e n co nt ra do e l  va lo r  p ara  e nf re ntarm e de 

esta  man e ra  a  un o s  cuare nta  p a sa je ro s  qu e  quie re n “ ve r  su  p e l ícul a”.

E nt re  l a s  t res  p ropu esta s  expu esta s  e n  mi  ca ja ,  l a  qu e  má s  m e i mp o rta  es 

l a  p r i m e ra :  de m o st rar  c l aram e nte  l a  d ife re n c ia  b á s ica  qu e  ex iste  e nt re  e l 

e je rc ic io  de l  p o de r  y  e l  de  l a  p ote n c ia  humana qu e  co nst ruye ,  d ive rs if ica  y 

t ransfo rma f re nte  a l  p o de r  qu e  só lo  ap l a sta  y  dest ruye .  Cua l quie r  p e rso na , 

e n  cua lquie r  m o m e nto o  c i rcunstan c ia ,  t ie n e  l a  op c ió n de  a ctuar  d esde  un o 

u  ot ro  de  esto s  ce nt ro s  de  f u e rza .  To do s  te n e m o s a l gún p o de r,  y  a c tuar 

desde  é l  es  ap l a star,  n e gar  l a  ex iste n c ia  a l  p o de r  o  a sunto  qu e  se  n o s  está 

p rese ntan do.  Usar  l a  p ote n c ia ,  nu est ro  p ote n c ia l  human o,  p o r  ot ra  p arte , 

s i g nif ica  mi rar  y  eva luar :  ve r lo  co m o una se mi l l a ,  quizá ,  de  l a  qu e  pu ede 

desarro l l arse  a l go  h e rm o so e  i n esp e ra do,  a l go  qu e  pu ede e nriqu ece r  o  ha sta 

camb iar  nu est ra  v id a  o  l a  de  a l guna ot ra  p e rso na . 

Mi ca ja  tuvo su presentac ión públ ica  y  su  apl auso,  p ero nad a más.  No hub o 

eco,  reseña o  pre guntas  a  esta  d ist inc ión que me parece  tan actua l  en nuest ro 

t iemp o :  l a  d iferenc ia  entre  lo  que apl asta  y  lo  que hace germinar  una semi-

l l a .  Ad mito que l as  dos  pa l abras  “Po der ”  y  “Potenc ia”  p ermiten interpreta -

c iones  d iversas  y  hasta  cont rarias  a  l as  que yo les  he  querido d ar :  se  p o d rían 

sust itui r  p or  los  términos —to d avía  más ambi guos— de “Bien” y  “Ma l ”. 

Te p o z t l á n ,  s e p t i e m b r e  d e  2 013 .

PoDER y 
PotEnCia

P o D E R  y  P o t E n C i a

G R a b a D o  /  M E ta l

2 7. 5  X  4 1 . 5

2 0 0 9

f o t o : 

R o b E R t o  P o R t i l l o

1 9 9 0

62 63

Pi n ce l an do i nstante  p o r  i nstante

l a  ete rnid a d de l  t ie mp o

se  desvan ece  e nt re  l a s  so mb ra s  de l  su e ñ o

a m e nu do a gob ia do

p o r  l a  g ro se ra  rea l id a d

D esesp e ra do ha ce  cua d ro s

co nju gan do p a l ab ra  y  p i ntura

m e nsa jes  qu e  v ia jan

a l  fo n do de l  esp í r i tu

y  p re n de n una luz

e n lo s  co razo n es  des ie rto s

f o t o :

R o G E l i o  C u E l l a R

1 9 8 2

R O GE R

Para do está

Fre nte  a  su  cua d ro

co n e l  afán i nfat i gab le

de  p l a smar  i má ge n es

Ab ie rto  co n su  co razó n

y su  m e nte  lú c id a

ab ie rto  co m o un l ib ro

do n de se  pu ede  lee r

y  tamb ié n esc r ib i r

E n m ed io  de  l a  quietu d

de su  ta l le r  se  exp an de

una luz  de  c r is ta l

l a s  idea s  ge rmi nan co n l a s  p l anta s

O h mun do marav i l lo so

de  tarro s  de  co lo res

sob re  m esa s  sa lp ica d a s

de  mi les  de  p r i n ga s  co lo r ie nta s

R o dea do de  l ib ro s

v ie jo s  ami go s  de l  cami n o

co n i má ge n es  má s  de  mi l  veces  v ista s

Su gata  Pr isc i l a

p ide  e nt rar  p o r  l a  pu e rta  t ransp are nte

e l  te léfo n o n o cesa  de  rep iqu etear

l a s  h o ra s  se  escurre n

co m o a gua e n  l a s  man o s

l a s  h o ra s  fo rman re m o l i n o s

de  d ía s  co nve rt ido s  e n  añ o s

Co n su  of ic io  ardu o

y mi nu c io so  de  art i s ta 

ha  te j ido  l a  urd i mb re  de  su  v id a

REtRato DE 
RoGER
b á R b a R a  C R u z

100 101

D o s  P E s C a D o s

Ó l E o  /  t E l a

4 0  X  6 0

1 9 7 1

D E s n u D o  a  C o n t R a l u z

a C R í l i C o  s o b R E  Pa P E l

3 4  X  2 7 

1 9 7 0

110 111

C R u C i f i X i Ó n

Ó l E o  /  t E l a

6 0  X  5 0

1 9 74 

≥R E t R at o  D E  u n a  M u C h a C h a

a C R í l i C o  /  Pa P E l

5 0  X  4 0

1 9 7 3
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Después de pastar 
un poco, se comenzó 
a arriar el ganado 
sobre el arrollo seco. 
Yo miraba cómo 
iban comiendo por el 
camino, acercándose 
a la muerte a 
cada bocado. ¡Que 
diferente es la forma 
de pastorear aquí!- 
pensaba al comparar 
con el pastoreo en el 
desierto potosino.

Allá se convive todo el año 

con el ganado, pero más 

aún, se interpreta cada 

ciclo de la naturaleza en 

función de un ciclo de vida 

que permea la reproducción. 

Aquí solamente se le 

encamina hacia la muerte. 

No hay una mínima intención 

de interpretar los ciclos 

lunares, ni de enfrentar 

los temporales para 

preservar la vida, pero sin 

embargo, es tan  válida 

como lo otra.

Pronto salimos del 

acantilado y tomamos el 

camino de terracería que va 

M i x t e c a  o a x a q u e ñ a

GU E R R E RO S
d e l  d e s i e r t o

Por eso se pasa todos 

los meses del pastoreo, 

de un monte a otro 

vigilando a los pastores y 

surtiéndolos de sal, que 

es un elemento fundamental 

en la alimentación de los 

chivos. Aquí el pastoreo 

se realizan en familia, 

y se van moviendo entre 

los montes, en carpas 

improvisadas con lonas 

sintéticas, muchas de ellas  

recicladas de los eventos 

políticos. 

Martín no sabe leer pero 

sabe contar. Eso lo hace 

diferente a los pastores. 

Eso lo hace “contador”. 

Y esa es precisamente 

su función, contar 

cada cabeza de ganado 

una y otra vez, hasta 

entregarlas en las 

puertas de la hacienda.

“¡pobrecitas! están durmiendo tan tranquilas y ni se 
imaginan que mañana van 
a morir!”- exclamo José Luis 
Sánchez “El Viento”, mientras 
avivaba con leña la fogata. 

Pasaba de la medianoche y el frío cada 

vez era más intenso; ¡cataba hasta los 

huesos! Era la última noche de una 

jornada que comenzó en los primeros 

días de mayo, muchos kilómetros atrás. 

Por esos días -con los primeros 

calores- el patrón Chon Maza le 

entrego a José Luis y a sus hermanos, 

“El Sombra” y “ El Tigre”, un “trozo” 

de 600 cabezas de chivos. 

I
el sombra, el viento y el tigre

M i x t e c a  o a x a q u e ñ a No todo el año se mata, solo durante 

los meses de octubre y noviembre. Y 

esto representa toda una fiesta para 

la región que ahora se ha oficializado 

en un festival; “El Festival del mole 

de cadera”. Este mole es un caldo que 

se prepara con la cadera del chivo, 

r ó n i c a s  d e l  d e s i e r t o
En el mes de mayo da inicio un largo trayecto desde 

las planicies cercanas a la Costa de Oaxaca, hasta 

las montañas colindantes a Huajuapan de León, 

Oaxaca. Son grupos de familias que llevan una vida semi-nómada, 

dedicada al pastoreo de ganado caprino. A diferencia del pastoreo en 

el Altiplano Potosino que es de crianza, el que se realiza aquí es de 

matanza y no se le da importancia a la leche ni a las crías. Cada 

familia es responsable de un “trozo”, que representa entre 500 y 600 

cabezas de ganado y están bajo la responsabilidad de un “contador”, 

quien es el encargado de contar el ganado ante el patrón cuando se 

recibe y cuando se entrega en la hacienda.  También debe abastecer 

regularmente a los pastores que cuidan el ganado en las montañas de 

la mixteca oaxaqueña con despensa y sal de grano para las chivas. Un 

día previo a la matanza programada para cada “trozo”, el “contador” 

debe acompañar a los pastores hasta a la Hacienda del Rosario –

también conocida como “La Matanza”- y entregar personalmente 

el ganado a su patrón. Estos meses de pastoreo que culminan en 

octubre. Y entonces tiene lugar cada día, una especie de danza 

mortal, entre chivos y matanceros. Esta es una tradición introducida 

por los frailes dominicos desde el Virreinato, y a la vez, es un especie 

de ritual que se ha venido practicando durante muchos años. Es un 

equilibrio de vida y muerte que con el sacrificio vitaliza la región.

A las dos de la tarde se 
abrieron las puertas traseras 
de la hacienda y apareció 
la espigada figura de Chon 
Maza. Detrás de él venían 
sus hermanos, Memo y Lalo. 
Hace cuatro años falleció 
su padre y desde entonces 
ellos se han hecho cargo de la 
hacienda y de mantener viva 
la tradición. 

Aunque a primera vista, por la manera 

en que visten, se comportan y hablan,  

podrían confundirse con cualquier 

campesino de la región, pero su 

fisonomía los delata, son descendientes 

directos de españoles provenientes 

de Santander. Por generaciones, esta 

familia se ha dedicado al negocio de 

la venta de carne de chivo.

Poco antes del mediodía 

estábamos ante las puertas 

de la Hacienda. Entonces 

se deja descansar unas 

horas al ganado, esa es la 

costumbre. 

Martín, “El Viento” y yo, 

nos fuimos a almorzar a la 

cocina de la hacienda y a 

avisarle a Chon Maza que 

esta listo el ganado. 

En cambio Martín ,“El Tigre”, es muy 

introvertido, serio, parco. Más que 

por su nombre de pila, los tres son 

conocidos por este apodo en la monta 

de cebús y reses bravas en jaripeos y 

rodeos. Pero Martín se gano su mote 

desde el nacimiento. El vino al mundo 

como los chivos.

Ahora estábamos a unos tres kilómetros 

de Santa María Xochistlapilco 

tomando café y divagando sobre el 

triste destino del ganado que dormía 

plácidamente sobre el arrollo seco del 

acantilado. Yo me había unido al grupo 

hace apenas unos días. Pero en ese 

tiempo pude conocer íntimamente a los 

hermanos Sánchez Salazar. Moisés “El 

Sombra” es el mayor de los tres. ¡Y 

es el más atrabancado! Tal solo basta 

ver una enorme cicatriz que traza de 

lado a lado su mejilla izquierda. José 

Luis es sereno, frío, conciliador, y 

es el único de los tres que no bebe 

una sola gota de alcohol. Aunque esto 

es reciente, pues fue en un tiempo la 

“oveja negra” de la familia. 

Sus temores se confirmaron 

cuando se abrió la puerta 

que comunica al patio 

y apareció Chon Maza 

seguido por la primer 

cuadrilla de matanceros 

que sostenían en alto sus 

afilados cuchillos. Detrás 

de ellos venía un grupo 

de mujeres con cubetas y 

recipientes de plástico, 

pues es la costumbre que 

se les regale la sangre 

de los chivos, la cual 

guisan de diferentes 

maneras. A las tres de la 

tarde soltaron el primer 

grupo de chivos y todo fue 

un caos; las mujeres se 

abalanzaban sobre ellos 

para sostenérselos a los 

matanceros, quienes con 

sorprendente habilidad, de 

un certero tajo segaban la 

vida del animal. Entonces 

brotaba la sangre que 

inmediatamente -y antes 

de que cayera sobre la 

tierra- era recogida por 

las mujeres. Los animales 

iban quedando tendidos en 

el suelo y rápidamente en 

carretilla, o cargados 

sobre los hombros, eran 

llevados al patio trasero 

para ser destazados. 

Ha trabajado tanto para 

la hacienda de Tehuacán, 

Puebla, como para la de 

“La Matanza”, y no conoce 

más vida que ésta. Él es 

el responsable ante Chon 

Maza de este “trozo” de 

ganado y de cuatro más. 

Y debe asegurarse que 

los animales lleguen 

completos a su destino. 

Muy temprano llegaron las 
mujeres de Moisés y José Luis. 
Llegaron con ropa limpia para sus 
hombres y su cuñado. ¡hasta espejo 
y rastrillos para afeitarse traían!  

Ellos no querían llegar sucios a la 

hacienda, era como acudir a una fiesta.

Al final de todo eso era, una fiesta.

Al poco rato, ya cuando estábamos 

tomando café, llegó Martín Ramírez, 

el “contador”. Martín es un hombre 

ya entrado en los 60 años, de piel 

obscura y curtida por el sol que baña 

estos montes. Desde niño ha sido 

pastor y conoce cada vereda de aquí a 

la Costa de Oaxaca y Guerrero. 

El “Sargento”, el 
“Puma” y el “Rambo” 
han sido matanceros 
desde niños. Se conocen 
desde entonces cuando 
acompañaban a sus 
padres a destazar 
chivos en la Hacienda 
de Tehuacán, Puebla. 
Los tres son de San 
Gabriel Chilac, una 
comunidad mixteca que 
se encuentra al norte de 
Tehuacán. 
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A la mañana siguiente partimos en cuanto amaneció.  Aún no levantaba totalmente la neblina cuando tomamos el camino hacia el oriente. 

Todavía lo escuche un rato más, caminar 

hacia los corrales.

-¿”Te espanté anoche”?- Me dijo Rodolfo 

en cuanto me bajé de la camioneta. 

Ya estaba calentando el agua para el café 

y me acerque al fogón. -¿”no te espantaste 

anoche con los balazos”?- me volvió a 

preguntar con su amplia sonrisa. No –le 

respondí- ¿qué fue lo que pasó?- pregunté. 

Leoncio me lo explico más tarde. Él observo que las ratas 

estaban trepando a los mezquites con sus crías y eso significaba 

que pronto llegaría una corriente de agua. Aunque no había 

llovido aquí, de hecho, no habíamos visto llover, la culebra 

de agua se había descargado en lo alto de las montañas y 

nosotros estábamos en el lecho del arroyo, el declive natural 

por donde bajaría el agua de las montañas. Y así sucedió 

en menos de una hora, una fuerte corriente de agua inundó 

rápidamente las partes bajas del acantilado llevándose consigo 

lo que encontraba a su paso. Cerca de las cuatro de la tarde 

comenzamos a divisar la majada. Ya para entonces estaba yo 

más tranquilo. 

Cuando una chiva es mordida por 

una cascabel, el pastor pincha con una 

espina de la yuca (palma china) 

la herida de la chiva durante varios 

días. De esta manera la sangre se 

va drenando y por lo general, la 

chiva se recupera. Pero debe ser con 

una espina de la yuca, porque su 

sábila tiene propiedades curativas que 

contrarrestan el veneno de la víbora 

cascabel. 

 Aún no terminaba su oración cuando el cielo 

se estremeció. Primero fue un resplandor que iluminó el 

horizonte y después un estruendo ensordecedor. Y tras el 

primero vinieron otros más. “Es una tormenta seca” –me dijo 

Leoncio –“es una lluvia de rayos”. Y aunque ya me habían 

contado sobre este fenómeno meteorológico, jamás imagine lo 

impresionante y atemorizante que es. 

“¡Párate ahí”! –me dijo Rodolfo con voz tajante. 
Estábamos ascendiendo una pequeña colina cerca de “Los Pames”, una majada en los límites de Zacatecas y 

San Luis Potosí.

 “¡La miras, la miras!” – me preguntaba señalando con 

su mano hacia un punto de la vereda. Yo no alcanzaba a 

distinguir nada entre el terreno pedregoso que estaba frente 

a nosotros. “¡Ahí ésta junto a esas piedras!” –insistía. 

Pero por más que agudizaba mi mirada, yo no podía 

distinguir nada. “No te muevas” –me dijo con voz tajante 

mientras sacaba su resortera y caminaba lentamente. 

Después de dar unos pasos hacia delante, tenso arma y 

disparó. El golpe fue certero y pude ver como una pequeña 

serpiente giraba sobre sí al recibir el impacto. 

rónicas  del  des ier to
El Altiplano Potosino es una extensa pla-

nicie que forma parte del desierto Chi-

huahuense. Fue el antiguo territorio de las 

tribus guachichiles, el grupo más temido de la nación 

chichimeca, cuya forma de vida estaba sustentada en la 

caza y la recolección. En la actualidad, la población que 

habita esta región se encuentra dispersa en un amplio te-

rritorio y sobrevive practicando un nomadismo temporal, 

basado en una economía mixta, en donde la agricultura, 

recolección, cacería y pastoreo de ganado menor (cabras y 

borregos) dependen fundamentalmente de la temporada 

de lluvias. El pastoreo los obliga a permanecer en cons-

tante movimiento en busca de agua y pastos propicios 

para el ganado, durante las diferentes estaciones climato-

lógicas. Es por ello que el arraigo a un determinado lugar 

pasa a segundo término y son fundamentales los nuevos 

territorios que ofrecen el pasto para alimentar el ganado. 

Durante estos desplazamientos, algunas plantas del de-

sierto y animales comestibles les proporcionan el sustento 

para sobrevivir en los meses de sequía.

con el ganado y si nos obscurecía corríamos el 

riesgo de toparnos con una manada de coyotes.  

Por este tiempo andan hambrientos y sería 

difícil controlar el ganado en terreno abierto.

Pasado el medio día salió el sol. Entonces 

nos dio tanto gusto que hasta comenzamos a 

comernos el “lonche” que traíamos; gorditas 

de queso con chile y unas mandarinas 

que había llevado yo. Como no podíamos 

detenernos, tuvimos que comer caminando y 

cuando el sol aún no se ocultaba detrás de la 

sierra, llegamos finalmente a Los Pames.

Habíamos dejado atrás casi una docena de chivas 

que no podrían aguantar el viaje. Rodolfo iba 

montado en su caballo. Me ofreció llevarme a 

lomo, pero yo prefería caminar, es más fácil así 

tomar fotografías.

La mañana era bastante frío, al parecer 

tardaría el sol en quebrar la neblina. Pero el 

paso apurado que llevábamos, nos ayudaba a no 

sentir frío.

En enero los días son más  cortos y teníamos 

que llegar a Los Pames antes de que el sol se 

ocultara. Estábamos travesando el pleno desierto 

esa mañana y le iba platicando mis experiencias mientras 

sacábamos las chivas del corral. Cuando conozco a un pastor  

por primera vez, siempre procuro contarle varias anécdotas 

que he vivido y con quien he salido a pastorear. He notado 

que eso les da más confianza pues casi todos los pastores se 

conocen en esta zona o han oído hablar de ellos entre si.   ‡  
Me doy cuenta que a veces piensa que no voy a aguantar 

la jornada caminando todo el día, pero conforme les platico, 

se dan cuenta que en realidad si he salido a pastorear.Y  
‡   así platicando se nos fue media mañana arreando a las 

chivas. Ya para la tarde Juan José, “El Caguamo”, como 

lo conocen popularmente por su antigua afición a la cerveza, 

aprovechando la soledad en que nos encontrábamos, me 

comenzó a platicar”.  ‡  -A las brujas no se les espanta a 

balazos. Eso no sirve. Hay que utilizar las cosas de Dios. Por 

aquí hay muchas y salen de día y de noche. Yo antes tomaba 

 Esta fue la respuesta que me dio 

Rodolfo a mi pregunta de cuándo había 

cambiado el tiempo. El temporal es una 

especie de lluvia leve, de gota pequeña  pero 

todo el día. Viene acompañada por lo 

general de frío y viento.  “Así amaneció 

hace dos días cuando salí a pastorear y 

conforme fueron avanzando las horas, 

el tiempo se fue poniendo más frío” – 

continuo explicándome Rodolfo mientras 

tomábamos café para calentarnos.  

-“Entonces no les di careo largo a las 

chives, me las lleve despacio y como a las 

cuatro de la tarde me las traje al corral.  

“Hace dos días comenzó el 
temporal. Amaneciendo 
comenzó a temporalear.” 

Cuando le platique a José Antonio la 

historia de la bruja que viví con Rodolfo, 

noté que cambió un poco su semblante, pero 

no me dijo nada. Lo acababa de conocer 

Yo había llegado esa tarde a su majada. 

Llevé algunos libros de Carlos Castañeda 

para regalarle a Rodolfo. Sabía que todo lo 

referente al chamanismo le interesaba. 

Y mientras tomábamos café, estuvimos platicando 

de esto hasta ya entrada la noche. Quizás nos fuimos 

a dormir poco antes de las dos de la mañana. No 

quise bajarme de mi camioneta para ver que estaba 

sucediendo. Más que por temor era por frío.  Estaba 

cayendo una helada blanca y no quería enfriarme.

deje de tomar y me acerque a Dios. Me 

hermana me ayudo, ella es un “ser de luz”.

A mi me siguen mucho las brujas, pero yo 

no tengo miedo. Ya he tumbado varias. Solo 

hay que rezar las doce verdades del mundo y 

entonces caen solitas. Se debe rezar de memoria 

mientras se ata un nudo en un mecate.

los remolinos. En marzo debían de termina, 

pero si seguían hasta abril, mayo y junio, 

entonces iba a haber sequía. No habría lluvia 

en julio, agosto y septiembre. Llovería un 

poco pero no alcanzaría para enverdecer el 

monte. Entonces teníamos que cambiar la 

majada, buscar otras tierras porque la sequía 

fuerte comenzaba en noviembre. Uno como 

pastor tiene que tener bien identificado el 

comportamiento de la naturaleza. 

La luna también ayuda mucho y hay 

pastores que se guían hasta por las hormigas. 

¡Es bonito adivinarle al tiempo pa´ganarle la 

partida!”.

mucho, me iba de parranda por varios días y 

descuidaba mis chivas. Una vez que regresaba 

del Tanque de Dolores en mi camioneta 

me salí del camino.   ‡  Da varias vueltas 

pero no quede con las llantas para arriba. 

Entonces fui a buscar a un comadre que vive 

por ahí, y con su tractor me ayudo a sacar 

mi camioneta. Y así como pude llegue a mi 

ranchito. Y cuando estaba llegando, paso 

sobre mi una ave grande. ¡era una bruja! 

Esa fue la que me voltio por culpa de una 

mujer que tenía de “querida”. Desde entonces 
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calentarse con nada. La helada 

negra no la ves, sabes que fue negra 

porque el agua queda bien cuajada. 

La helada negra dura más que 

la blanca, hasta como las 10 de 

la mañana. La helada blanca se 

quita en cuanto sale el sol.  

El conocimiento que tiene uno es 

que canta el gallo, entonces ya se 

va a terminar la helada. También 

cuando sale el arco iris”. 

 El conocimiento del 

comportamiento de la naturaleza 

llega a ser vital para los pastores. 

Pueden anticiparse a los fenómenos 
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p u l s a c i o n e s

a l e j a n d r o  p é r e z  f a l c o n i

ÉDITION
CATALOGUE

Pulsaciones 
Alejandro Falconi fonca

Avec Luis Rodríguez 
w w w . a l e j a n d r o p e r e z f a l c o n i . c o m

Nada es lo que parece. Y mientras más se parecen a sí mismas, 

las cosas, más desconfianza deberían provocar. Parecerse a sí 

mismo ya implica el desdoblamiento. Sólo hay similitud cuando 

hay otredad. La similitud no es cuestión de dos, sino de tres 

términos. De ahí podemos derivar otro sesgo para el tema del 

referente de la fotografía que, en las obras de Alejandro 

Pérez Falconi, se vuelve especialmente complejo, no por in-

comprensible, sino por ambivalente. El referente no es la cosa 

fotografiada, sino su recuerdo. La mejor manera de reconocer 

el tema de la serie Pulsaciones es acudir a nuestra propia 

memoria. Tal vez entonces el referente se nos aparezca como 

algo vago y desdibujado (ubicuo y plural), pero más cerca de 

la experiencia de realidad que tenemos cotidianamente.  ¶ 

L a s  c o s a s  s o n  r a r a s .
por Juan Antonio Molina

Pudiera decir: la realidad pa-

rece real, pero no lo es. La 

vida se parece demasiado a la 

vida, pero no es. Yo me parez-

co demasiado a mí mismo, pero 

no soy. ¿Qué es lo que falta de 

mí en la representación de mí 

mismo?¿Qué es lo que falta de 

real en la representación de 

la realidad –o, digamos, en 

toda representación? Tal vez 

un extra de inaccesibilidad. 

Tal vez ese lastre de imposi-

bilidad que arrastra siempre 

la conciencia. Sin embargo, la 

palabra realidad está muy so-

corrida porque es el comodín 

para hablar de todo tipo de 

fotografías y es el argumento 

de cualquier discurso sobre 

fotografía. Es la coartada 

para romper el silencio que 

impone cierta clase de foto-

grafía y es la llave para sa-

carnos de la incomprensión y la 

parálisis que proponen algunas 

fotografías.  ¶  Frente a las 

fotografías de Falconi la pa-

labra realidad solamente puede 

ser usada como signo de lo elu-

sivo. “Things are queer”, ti-

tuló Duane Michals una de sus 

series más sugerentes. Creo 

que con eso no se refería tanto 

a una cualidad física de las 

cosas, sino precisamente a esa 

condición elástica e inestable 

de lo real. Las cosas, cuando 

son miradas desde cierto ángu-

lo, muestran su capacidad para 

resistirse a una lógica disci-

plinaria y a un orden de lo 

real que es confortablemente 

represivo. Desde que vi Pulsa-

ciones pensé en aquella serie 

de Michals. Falconi hace que 

las cosas parezcan raras en su 

inmediatez y en su familiari-

dad. Pero sobre todo –y es en 

eso en lo que más me recuerda a 

Michals- hace que cada cosa pa-

rezca pertenecer a un universo 

particular, contenido y conti-

nente de otros universos.  ¶  

Eso es lo que, en estas obras 

de Falconi, me hace reconocer 

ese ángulo subversivo, que 

descentra nuestra posición 

ante el tiempo y el espacio. La 

secuencia de la serie parece 

esconder una estructura auto-

rreferencial. Los árboles fan-

tasmagóricos de Cubiertos por 

una capa de nubes pudieran ser 

los mismos que rodean a un ca-

rrito de comida en Como en 

otras partes del mundo. ¿Y no 

aparecen de nuevo, como una es-

cenografía lúgubre, en 4´33”? 

El carrito es el mismo que ve-

mos en Alejado de las tiendas 

del pueblo. El interior deso-

lado en Bajo las cosas mismas pudiera corresponder a la casa 

en El único huésped. Todo parece corresponder a un mismo lugar 

y una misma circunstancia, desarticulada para que la intui-

ción –y la intención- del espectador reúnan las piezas, en un 

ejercicio al mismo tiempo detectivesco y lúdico.  ¶  Pulsa-

ciones es un ensayo con las variaciones narrativas de un 

evento que no tiene principio ni fin. Tal vez eso fue lo que 

me hizo repasar las hojas de Rayuela, la novela de Cortázar, 

buscando afinidades entre las fotos de Falconi y la literatu-

ra. Entre sus páginas encontré citado a Jean Tardieu: “¡Pero 

no se vaya a pretender que soy yo! ¡Vamos! Todo es falso aquí. 

Cuando me hayan devuelto mi casa y mi vida, entonces encon-

traré mi verdadero rostro.” Esta es la exclamación de un su-

jeto exiliado de la realidad. Pero la frase no tiene el tono 

de una queja, sino más bien de un comentario sardónico, aunque 

un poco amargo.  ¶  El realismo en arte, cuando no es irónico 

es ingenuo. Pudiera pensarse que en las obras de Falconi la 

ironía radica en que produce un duplicado de las cosas antes 

de fotografiarlas. Lo hizo con sus modelos en plastilina de 

obras de arte, en la serie La religión sensible, y lo vuelve 

a hacer ahora. De hecho, si no fuera por la ironía, todo el 

proceso tendría un más acentuado aire de ociosidad. Pero yo 

creo que lo irónico está, no en hacer los modelos, sino en 

fotografiarlos. Es la fotografía lo que, en la obra de este 

autor, se convierte en una ope-

ración engañosa, precisamente 

porque aporta una dosis de ve-

rosimilitud.  ¶  La verosimi-

litud se encarna en la simili-

tud. El doble icónico es más 

persuasivo cuando su origen es 

fotográfico. De hecho, parece 

exigir una actitud más reve-

rente, como un acto de fe. El 

doble fotográfico se presenta 

como verdad. ¿Y no es eso lo 

verosímil: lo que se parece a 

la verdad?  ¶  Y, sin embargo, 

“todo es falso aquí”. Haciendo 

gala de una especial vocación 

para la manufactura, Alejandro 

Pérez Falconi construye minu-

ciosamente sus escenas, como si 

fueran, no el espacio predesti-

nado a una acción teatral, sino 

la acción teatral en sí misma. 

Cada foto representa un momento 

de inacción, una especie de 

pausa entre lo que puede haber 

ocurrido y lo que puede estar 

por venir. La atmósfera general 

sugiere lo que se cierne, lo 

premonitorio. Y sin embargo, es 

en esos lapsos de inactividad 

donde se concentra toda la 

fuerza dramática de estas 

obras.  ¶  La palabra “pulsa-

ciones” pudiera referirse a 

esos lapsos. Estamos demasiado 

acostumbrados a aceptar que la 

vida es un continuo lineal sin 

intersticios. Pese a ello, 

cada momento tiene una unidad 

y goza de una cierta autono-

mía. En esa zona de aparente 

autonomía es que trabaja Ale-

jandro Pérez Falconi. Eso es 

evidente incluso en el nivel 

del discurso.  ¶  Los títulos 

de cada fotografía en esta se-

rie son unidades aisladas, a 

pesar de las filiaciones entre 

be used as a sign of the 

elusive. “Things are queer”; 

that’s how Duane Michals named 

after one of his most evocative 

series. I think that he was 

refereeing not so much to the 

physical quality of the things, 

but precisely to that elastic 

and unstable condition of the 

real. Things, when they are 

regarded from a certain angle, 

show its capacity to resist to 

a disciplinary logic and an 

order of reality that is 

comfortably repressive. Ever 

since I saw Pulsaciones, I 

thought of that series of 

Michals. Falconi makes things 

seem queer in its immediacy and 

familiarity. But above all - 

and that is what reminds me 

Michals the most – he makes 

everything seem to belong to a 

particular universe, content 

but rather a sardonic comment, though a little sour.  ¶  Realism in art, when it is not ironic, is naive. You might think that 

in Falconi works the irony lies in the fact that a duplicate of things is produced before being shot. He did so with his modeling 

clay models of works of art, in the series The Sensitive Religion, and he does it again now. In fact, if it weren’t for the 

irony, the entire process would bear a sharper air of idleness. However, I think that the irony lies not in making models, but 

in taking pictures of them. In this author’s work, it is photography which becomes a deceptive operation, precisely because it 

provides a dose of credibility.  ¶  Likelihood is embodied in the similarity. The iconic double is more persuasive when it has 

a photographic origin and nature. In fact, it seems to demand a more devoted attitude, like an act of faith. The photographic 

double is presented as truth. And isn`t that what likely or credible is, what resembles the truth?   ¶  And, nevertheless, 

“everything is a fake here”. Proving a special vocation for manufacturing, Alejandro Pérez Falconi carefully builds his scenes, 

as if they were not predestined to a theatrical action space, but the theatrical action itself. Each photo represents a time of 

inaction, a kind of pause between what may have happened and what may still be to come. The general atmosphere suggests what it 

looms, the foreboding-the foreseen plot. Even though, it’s in those periods of inactivity where all the dramatic strength of 

these works are found and gathered together.  ¶  The word Pulsaciones might refer to those lapses. We are too used to accept 

that life is a continuous line without gaps. However, every moment has a unit and enjoys certain autonomy. It is in this area 

of apparent autonomy where Alejandro Pérez Falconi develops his work. And it is quite evident even in the context of discourse. 

The titles of each photo in this series are isolated units, despite the affiliations among the different images. The scene showing 

a basketball court (Be loyal to the game, since the game will be loyal to you) allows us to see the recurrent food cart that 

appears in other photographs (like in Away from the town shops). It is clear that the titles have no connection among themselves 

despite the relationship between both images. The titles are not descriptive: they force a poetically rework on the photo-text 

relationship, producing a new imaginary, relatively independent of the photographed scene, or seemingly alien to its situation. 

That is why the relationship between two photos it is not reproduced on the relationship between two texts. And that also 

explains the difference between the open and fragmented character of the narration in the series of photos, and narrative drive 

that a video produced with the same photographs has.  ¶  In the video, this unit is based on the editing process and sound 

features. There, the relationship between sound and picture itself is indeed descriptive and, through variations within a dramatic 

and continent of other 

universes too.  ¶  And that is 

also what, in these works by 

Falconi, makes me recognize 

that subversive angle, which 

puts out of balance our 

position in time and space. A 

self-referential structure 

seems to be hidden in the 

sequence of the series. Spooky 

trees in Covered by a layer of 

clouds could as well be the 

same ones surrounding a little 

food cart in As in other parts 

of the world. And do they not 

appear again, as a gloomy 

scenery, in 4´33 “? The little 

cart is the same we see in Away 

from the town shops. The 

desolate interior presented in 

Below things themselves could 

correspond to house in The 

only guest. Everything seems 

to correspond to the same place 

and same circumstances, 

disjointed in such a way that 

intuition - and the intention- 

of the viewer be able to meet 

parts; in both, a playful and 

detective exercise.  ¶  

Pulsaciones is an essay with 

narrative variations of an 

event that has no beginning and 

no end. Perhaps that was what 

made me go over some pages of 

Rayuela, the Cortázar novel, 

looking for affinities between 

Falconi photos and literature. 

Among them I found that Jean 

Tardieu was quoted: “But do not 

pretend that I am! Come on! 

Everything here is a fake. When 

they have returned to me my 

house and my life, then I will 

find my true face.” This is the 

exclamation of a subject exiled 

from reality. Still, it is not 

a complaint focused expression, 

A v e n t u r a s  a  l a r g a  d i s t a n c i a  /  L o n g  d i s t a n c e  a f f a i r sH a b l a n d o  c o n  t o d a  c o n f i a n z a  /  T a l k i n g  w i t h  c o n f i d e n c e

L a s  h o r a s  s u b e n  a  l a  s u p e r f i c i e  /  T h e  h o u r s  r i s e  t o  t h e  s u r f a c e
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48 artistas en juego
piedra, papel o tijera

ÉDITION
CATALOGUE

Piedra Papeo o Tijera 
Consejo Nacional para la 
Cultura y las Artes

Avec Luis Rodríguez 

26 27

El juego que todos jugamos, Década 1970
Negativo analógico digitalizado e impresión digital
60 x 80 cm.

RogelioCuél la r

34 35

Peces, 2013
Talla en madera
56 x 46 cm 38.5 x 36 cm 34 x 54 cm

IvoneDomenge

36 37

La muñeca de mis hermanas, 2013
Óleo y acrílico / lino
130 x 140 cm

BenjamínDomínguez

38 39

Duelo espacial, 2013 
Madera de nogal, cuerda de algodón, plastilina epóxica y pintura acrílica 
85 x 85 x 85 cm
Serie de 10 piezas

GilbertoEsparza 
Gonzá lez

58 59

El caballito, 2013
Encaústica y óleo / madera y metal
50 x 55 x 11 cm

SaúlKaminer

60 61

Escalera 2, 2013
Díptico / 2 Madera
125 x 95 x 2 cm

PerlaKrauze

66 67

Resortera, 2013
Técnica mixta
140 x 40 x 40 cm

Miguel
ÁngelMadr iga l

72

La colgante, 2013
De la serie Mamalia
Tela de franela pigmentada con estructura de alambre
266 x 120 cm (completa)
75 x 55 x 88 cm (cada chango) 

MedrezMiriam

74 75

Futbolito, 2013
Madera
74 x 72 x 8 cm              

GustavoMonroy

80 81

Punto Eje, 2013
Escultura de trompos, intervenidos con electrónica
50 x 50 cm

AmorMuñoz
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LUIS CARLOS HURTADO
MACARENA HERNÁNDEZ
VERÓNICA GERBER BICECCI
LUIS CARLOS HURTADO
BEF
ERICKA FLOREZ
CATALINA LOZANO
ANTHONY MARCELLINI Y MATTHEW RANA 
EVELISE MILLET
RODOLFO OBREGÓN

SUJETO NO OBJETIVO 
LA VICTORIA SOBRE EL SOL
LOS HARTOS (OTRA VEZ)
ARRIBA COMO LAS RAMAS QUE UN MISMO VIENTO MUEVE  
"NUESTRO DESCONOCIDO, NUESTRO CAOS, NUESTRO MAR".
LA ESCUELA DE VALPARAÍSO Y SU PEDAGOGÍA DE JUEGO
ANTRÓPODOS 
EN HOMBROS DE GIGANTES
LA CHINCHE EN AMBERES

1
3
7

16
80
82

104
116
134
140

26
36
44
52
60
 
66
70
76

ME INFORMA EL MOMENTO
RE-VISITAR EL 2014

RECONSTRUCCIÓN
OBJETIVO NO SUJETO

PINCHE CHINCHE
HEGELIAN DANCERS

POSIBLES PROFANACIONES
NOTAS HACIA UNA PRÁCTICA SOCIAL NO-ANTROPOCÉNTRICA

LÍNEAS SOBRE ARENA
EL ECO, PERIPECIAS DE UN ESPACIO ESCÉNICO

GUILLERMO SANTAMARINA
ALAN POMA

EXPOSICIÓN DE ARCHIVO
FELIPE MUJICA

MARÍA BERRÍOS, CURADORA INVITADA

ISABELLE MANHES
VARIOS ARTISTAS
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A lo largo de su historia, el Museo Experimental el Eco ha apostado 
por la interdisciplinariedad; al llamar a su edificio “escultura habitable” 
o apelar a la lectura a partir de “dibujos” o glifos, Mathias Goeritz daba 
lugar a juegos en los que se muestra la cualidad multidimensional del 
arte, una antesala de la noción de la “obra de arte total”. La actitud 
de traspasar las fronteras entre las distintas prácticas artísticas o de 
generar lecturas paralelas de un mismo suceso es algo que el Museo 
Experimental el Eco continúa explorando en todos los programas, in-
cluidas sus publicaciones. 11111111111111111111111111111

Para el número 3 de la REVISTA invitamos a colaboradores de varios 
ámbitos (diseñadores, artistas, escritores, curadores, ilustradores, 
académicos) a interpretar, abrir nuevos enfoques y derivar lecturas 
de algunos proyectos que se llevaron a cabo en El Eco durante 2014. 
Las reflexiones abordan dispositivos de exposición y articulación de  
colaboraciones sociales. Esta publicación tomó como punto de par-
tida los modelos de “presentación”, una cuestión que está íntima-
mente ligada a la experimentación y que en la última década ha sido 
una pregunta central para muchas instituciones dedicadas a producir 
exposiciones y proyectos con artistas. Aquí, durante este año, es-
tuvieron presentes dispositivos y recorridos que activaron archivos 
personales y públicos; parte de la programación del museo ocupó el 
espacio público o la calle; se emplearon mecanismos expositivos co-
mo el que ideó Lina Bo Bardi para la inauguración del nuevo edificio 
del Museo de Arte Contemporáneo de São Paulo (masp) en 1968, y 
se presentaron piezas escénicas y performáticas que, además, alu-
dían a la historia de El Eco como cabaret y espacio para las artes es-
cénicas durante las décadas en que tuvo una vida cultural diversa y 
desligada ya de Mathias Goeritz y Daniel Mont, sus creadores. Así, 
todo lo que se presentó durante 2014 llevó al museo a potenciar la 
socialización de los objetos (físicos o discursivos) que se presentaron, 
dejando a un lado la idea de la obra de arte “aurática” e intacta y la 
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ilustración de discursos, apostando, en cambio, por la cercanía e in-
clusión del arte-espectador e integrando una estrategia pedagógica. 
En esta edición, la portada, y la revista como tal, está envuelta por 
un forro donde aparece una selección de los curadores de El Eco, de 
proyectos de exposición (y algo más) relacionados con América Latina. 
La curiosa selección está organizada en columnas que indican la ubi-
cación de los proyectos en algún recinto, o bien en un lugar intermedio 
(ni dentro ni fuera) y en el exterior, y aporta un universo de referencias 
(artistas, curadores, científicos, etc.) que abren posibilidades de pre-
sentación, organización y aproximación a las obras que se exponen. 1

Uno de los propósitos de REVISTA es invitar a artistas a esta conversa-
ción abierta. En el número 3, Luis Carlos Hurtado, artista y melómano, 
interpretó con una exégesis personal la colección de vinilos de Guiller-
mo Santamarina, haciendo hincapié en algunas referencias y hallaz-
gos en el archivo-río que albergaba la colección. Por su lado, Verónica 
Gerber Bicecci hizo un relato de lo que no vio en El Eco durante 2014, 
apelando de manera empática al lector de esta revista, que quizá nun-
ca ha visitado el museo o que gusta de revivir los recuerdos y derivar 
a partir de ellos. Ericka Florez, artista y editora colombiana, entró al 
tema de los límites disciplinarios, entre el performance y la conferencia, 
con la  adaptación para esta publicación de su guión Hegelian Dancers, 
una ponencia bailable acerca de la unión de opuestos, las relaciones de 
poder y la salsa. 11111111111111111111111111111111111

La investigadora y curadora independiente Catalina Lozano, también 
de Colombia, abordó cuestiones sobre el colonialismo, en un intento de 
desmantelar ciertos mecanismos ideológicos modernistas y modelos 
eurocéntricos empleados en la exposición Una máquina desea instruc-
ciones como un jardín desea disciplina, que tuvo lugar en Azkuna Zen-
troa, Bilbao, en 2014. 111111111111111111111111111111

En REVISTA también se publica un texto inédito en español de Anthony 
Marcellini y Matthew Rana, ambos artistas, escritores y estudiosos li-
gados a las llamadas “prácticas sociales”. Su texto aborda este tema y 
es una aproximación hacia lo social a partir de elementos que van más 
allá de la experiencia de lo humano. Esta colaboración teje relaciones 

imprevistas con el resto de los contenidos de la revista. 1111111111

Hay una sección de fotografías de los eventos y proyectos del Museo 
Experimental el Eco durante 2014. No olvidemos que el inicio de estas 
derivas es aquella experiencia que ya no tocamos. 1111111111111

Uno de los ámbitos de colaboración social y artística que se destaca 
con la historia misma del espacio del Museo Experimental el Eco es el 
teatro. Para el apéndice de la REVISTA (sección que siempre ha estado 
relacionada con el archivo vivo o con el contexto y proceso del recinto) 
tenemos una investigación de Rodolfo Obregón, maestro del Centro 
Universitario de Teatro (cut) e investigador sobre teatro en México, 
acerca del surgimiento y desarrollo de El Eco como espacio escénico. 
Se incluye también una colaboración de Bef (ilustrador, diseñador y es-
critor mexicano), quien fascinado por la cultura de los años sesenta y 
setenta elaboró la viñeta para esta revista; en ella se conjuga la mítica 
Zona Rosa al final de los años setenta, algunos artistas de la época y 
un par de personajes ficticios. Finalmente, esta sección la concluye un 
gesto de la artista Evelise Millet que alude a contornos del edificio de  
El Eco en una búsqueda de la genealogía de sus formas.11111111111

La REVISTA se propone revisitar las exposiciones en El Eco a partir de 
las preguntas, nociones y temas lanzados tanto en el proceso de pla-
neación y producción de la actividad del museo, como en el momento 
de contacto con el público. Este acercamiento considera una variedad de 
enfoques que ofrece a los visitantes y lectores del museo y de la re-
vista elementos para organizar las memorias de los proyectos de arte 
presentados o las especulaciones que de la visita y lectura surjan en 
su propio museo imaginario. 111111111111111111111111111
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RECONSTRUCC IÓN
Verónica Gerber Bicecci

POR diversas razones 
que no vale la 

pena enumerar aquí, me fue 
imposible asistir a alguna de 
las exposiciones del Museo 
Experimental el Eco en 2014. 
En mayo de 2015 recibí un mail 
de invitación para participar 
con un texto en la Revista 
2014 (este recuento anual de 
actividades que, ahora mismo, 
usted sostiene entre sus manos). 
Acepté la tarea, aunque no 
estuve presente en ninguna de 
sus muestras, no por cinismo 
sino porque me obsesiona la 
idea de escribir sobre lo que 
no se puede ver. Y resolver 
este texto puso sobre mi mesa 
de trabajo precisamente esa 
pregunta: ¿cómo escribir sobre 
algo que no pude ver?

Fue así, tratando de contestar 
a esa pregunta, como comenzó 
esta reconstrucción. Algunas de 
las palabras fueron tomadas 
de la documentación de las 
exposiciones (fotografías, 
invitaciones, textos de 
sala), otras las escribí yo; 
pero la mayoría proviene 
de espectadores reales que, 
amablemente, accedieron a 
hacer el ejercicio de recordar 
qué vieron y traer desde 
las profundidades de su 
sistema nervioso imágenes, 
experiencias y sensaciones 
convertidas en palabras. Este 
texto es, entonces, una especie 
de conversación. Por eso al final 
agregué las claves de lectura 
necesarias para detectar las 
voces que le dieron forma, 
aunque me tomé la libertad de 
cortar y pegar sus palabras, 
mezclarlas y editarlas sin 
reparos; éste fue el resultado:

E L E C O 2 0 1 4
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Los Hartos (otra vez)
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Ilya Chamberlain, La Harta, 1961.
Partitura.
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la ciudad de México y la  noche conforman un binomio de sugest ivas 

posibi l idades que poetas,  escr itores,  músicos y  art istas han 

capturado en sus obras.  pareciera que ante e l  paseo nocturno el 

paisaje  c itadino se despl iega hacia terr i tor ios inexistentes en e l 

d ía .  como si  fueran las luces nocturnas o la  ínt ima oscur idad de 

una cal le  las  que dieran v ida a esa otra cara de la  urbe;  un rostro 

que es revelado en la  sombra y que se oculta ante la  luz .

Foro de acontecimientos tan diversos como entrañables, 

e l  auditor io  nacional  ha s ido f ie l  test igo y protagonista de 

la  h istor ia  de la  c iudad.  nuestro auditor io,  e l  de todos,  ha 

propuesto veladas memorables para muchas generaciones de 

espectadores que ven en é l  un punto de encuentro con la  cultura. 

el  l ibro que ponemos en manos de los lectores es un homenaje 

a  una c iudad en la  que se oye a noche,  un homenaje a  una 

metrópol i  que v ive con intensidad el  t iempo nocturno.

cada autor  presente en este volumen ha hecho de la  noche una 

exper iencia personal  y  propone un v ia je  en torno el la  y  a  su 

capacidad para i luminar  la  conciencia .  como en Melancol ía  i ,  e l 

grabado más emblemático de durero,  en este volumen la  noche 

revela parte del  inf in ito.

la música,  l i teratura y  fotograf ía  unen el  acontecer  nocturno del 

s ig lo xix a l  xxi  para mostrar  la  r iqueza mult i forme de la  noche. 

Manuel  gut iérrez nájera,  lópez Velarde,  efra ín Huerta,  elena 

garro,  josé emil io  pacheco,  josé agust ín ,  dámaso pérez prado 

y lucha Vi l la  —entre muchos más— se congregan en noches de 

bai le,  de carnaval ,  de ref lexión,  de embriaguez y de c lar iv idencia .

el  consejo nacional  para la  cultura y  las  artes celebra esta 

compi lación de textos,  imágenes y música,  que ofrece una ruta 

v isual  e  imaginat iva para disfrutar  e l  anochecer  por  los barr ios 

más tradic ionales de nuestra c iudad de la  mano de muchos de 

sus autores más representat ivos.  ¶

Rafael Tovar y de Teresa

presidente del consejo nacional para la cultura y las artes

8

Si nos impusiéramos la tarea de hacer una selección de los temas favoritos a lo 

largo de la historia de la literatura, sin duda alguna habría que poner a la noche 

entre los primeros lugares. lo mismo la identificamos como el tiempo del romance, de la 

seducción, del sexo, que del terror, el misterio y la muerte. la noche solemos asociarla, 

consciente o inconscientemente, con el principio y el fin de la vida, con eros y tánatos. 

con nuestros sueños y nuestros miedos. ¶ resulta ingenuo el temor de padres y madres 

que vinculan la noche con riesgos que asechan a sus hijos, cuando los mismos pueden 

darse durante el día. lo mismo sucede con la asociación que se hace a la oscuridad y la 

literatura, las tradiciones orales o el cine de terror, cuando nuestros temores se pueden 

hacer realidad en cualquier momento. el mayor de ellos, la muerte, no le teme a la luz del 

día. pero la noche parece propiciar los extremos de todo lo que nos seduce o nos aterra. 

su seducción es resultado de una de sus cualidades esenciales: su generosa y magnífica 

complicidad nos libera de temores y prejuicios, nos otorga libertad y anima nuestros 

deseos de transgredir límites que parecen ser incompatibles con la luz del día. ¶ el 

auditorio nacional ha sido, desde su creación, un actor importante en la vida nocturna de 

la ciudad de México porque —sobre todo a partir de su remodelación— se ha convertido 

en uno de sus centros favoritos e imprescindibles, donde seguramente se han forjado 

todo tipo de emociones y recuerdos para varias generaciones de mexicanos y visitantes 

extranjeros. es una caja de sorpresas tanto para niños y jóvenes que por primera vez 

asisten a un espectáculo o a un encuentro con su artista favorito, como para los adultos 

para quienes la maravilla del escenario y sus luces, la música en vivo, el contacto casi 

personal con sus ídolos y el saberse parte de la historia del espectáculo mexicano dejan 

una huella imborrable.  la misma sorpresa viven seguramente aquellos que asisten a un 

concierto para escuchar de nuevo la voz y la música de alguno de los artistas favoritos 

de su juventud. ¶ pero el auditorio nacional también es parte de otra vida nocturna 

de la ciudad de México: la de sus trabajadores que se empeñan por las noches en tareas 

que otros realizan de día. cuántas noches de vela y cuántas horas de trabajo invierten los 

técnicos y el personal en general del auditorio después de cada función, encontrándose 

con otros cientos de miles de habitantes de nuestra ciudad que preparan los escenarios 

para la vida diurna. ¶ Mediante este libro de testimonios sobre la noche que decenas 

de escritores han plasmado, buscamos participar en el homenaje a los habitantes del 

mundo nocturno, con la aspiración reconocida de también llegar a formar parte de 

un texto similar algún día. seguramente ya son muchos los jóvenes y no tan jóvenes 

escritores mexicanos que guardan un recuerdo de alguna experiencia vivida a partir de 

un concierto en el auditorio nacional; sería imperdonable que no dejaran su testimonio. ¶

Gerardo Estrada

coordinador ejecutiVo
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el joven
(1925)

Pasan en omnibús las actrices un día de moda. y los autos de las familias, con mazor-
cas de chicas inmóviles y flappers, como han visto los figurines. apenas si torcien-
do un labio, saludan a aquel señor. pero él ¡se pone tan contento! ¡ya verá esa niña lo 
que es lujo si le toca el grande en la nacional de que tiene dos huerfanitos, que un jo-
robado le ofreció…! el dueño de una zapatería, de aptitudes enciclopédicas, ahora de-
fiende en inglés un par de zapatos. luego se exhibe en mil formas la habilidad ma-
nual indígena al servicio de otra habilidad no manual ni indígena. Mexican Curious. 
y por fin en la Maison de Luxe, muchas señoritas con cólicos en los aparadores. ¶

sanborn’s The House of Tiles, se atesta de la misma gente. Hay displicencia en los pedidos 
y en las actitudes. ¡Qué México! se aburre uno. ¡todas las tardes té, mermelada! ¡y ni si-
quiera se puede hablar de algo nuevo que le haya sucedido a alguien! Fumar… esta boquilla 
está esmaltada. parece que las pavas reales van a poner entre las lámparas… ¶ discos 
Victor. ese joven amable, es, realmente, un tipo de cine. en su casa andará en pijamas. 
sabe el catálogo reciente. ¿pero cómo hará para peinarse tan lisa y llanamente? ¶ lady 
Baltimore. el joven de la fuente antes se llamaba precisamente narciso. ahora dos niños 
toman sundaes de cereza, en sillas de juzgado. y a las siete y media no hay lugar. ni modo 
de comer parados. y aunque por disminuir los atractivos del lugar no hay música, esos 
jovencitos que han tomado unos té y otros nada, fuman como si nadie existiera. ¶ crisis 
del paseo en automóviles. los claxons se contestan como gallos. y hay que saludar, por-
que sonríen los jóvenes que manejan sus ahorros. ¶ las 10. los teatros se abrían. los 
cines supuraban familias. un tren lo encaminó a su casa. el gendarme roncaba. los chicos 
incunables se arropan en carteles que ya no sirven. el día impreso los envuelve; todo habrá 
cambiado mañana; todo lo que nos preocupa. ¶ “lo que hice hoy –dijo el joven saltando 
sus zapatos– no tendrá ya objeto mañana. Hay cosas invariables, que gustan siempre. tengo 
sueño. siempre me gustaría dormir. pero mañana se habrá muerto alguien. Hay estadísticas 
como leyes –no leyes mexicanas– que se cumplen siempre. yo puedo ser alguien y morirme. 
¿Qué es un siglo para san pedro? sería divertido que yo resultara objeto de investigacio-
nes. se me acusa de ser muy alto. ¿y por qué no habrían de equivocarse los eruditos? ¶

Salvador novo
c e n t r o :  c e n t r o  H i s t ó r i c o 

c r ó n i c a
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el día de las madres
(1983, fragmento)

En la plaza garibaldi, a la una y cuarto de la mañana, lo primero es lo primero, chamaco, 
unos mariachis que la sigan con nosotros toda la noche, ni preguntes cuánto, nomás si 
saben tocar “la Valentina” y “camino de guanajuato”, a ver muchachos, qué tal templan 
el guitarrón, el abuelo lanzó un aullido de coyote, Valentina, Valentina, yo te quisiera decir, 
éntrenle con nosotros al tenampa, vamos a empinamos unos tequilas, con eso me desayuno 
yo, muchachos, a ver quién aguanta más, así me templé para el encuentro de celaya, cuando 
le echamos los villistas la caballería a obregón, una pasión me domina, y es la que siento 
por ti, y frente a nosotros sólo veíamos el llano inmenso y al fondo las artillerías y los jinetes 
inmóviles del enemigo y aquí las bandejas abolladas llenas de cerveza y nos lanzamos a todo 
galope, seguros de la victoria, con unos bríos de tigres salvajes, y entonces los mariachis 
nos miran con sus ojos de piedra, como si mi abuelito y yo no existiéramos y entonces de 
las loberas invisibles en el llano salieron de golpe mil bayonetas, muchachos, en esos hoyos 
estaban escondidos los yaquis fieles a obregón, cuidado, no derramen las frías, así de raro 
nos miraban, un viejito hablantín y un chamaco en piyama, ¿qué se traen?, nomás nos iban 
clavando las bayonetas en las panzas de nuestros caballos, manteniéndolas firmes hasta ra-
jarles las tripas, esos yaquis con arracadas en las orejas y las cabezas cubiertas de pañoletas 
rojas bañadas de sangre y tripa y cojón de caballo, otra vuelta, seguro, la noche es joven, nos 
espantamos, cómo no nos íbamos a espantar, quién iba a imaginarse esa táctica tan tremen-
da de mi general obregón, allí comencé a respetarlo, palabra que sí, ¿a qué hora cantamos?, 
¿no nos contrató para cantarle, señor?, nos miraban diciendo éstos no traen ni morralla, 
retrocedimos, atacamos con cañones, pero ya estábamos vencidos por la sorpresa, celaya 
era un campo de humo y sangre y caballiza agonizante, humo de cigarrillos “delicados”, 
un mariachi aburrido le untó sal y le exprimió un limón a mi abuelo, en el puño cerrado, le 
volamos un brazo al general obregón, así de dura estuvo la cosa, allí me dije, contra éste no 
se puede, se encogió de hombros y la sal a la boca de la trompeta y comenzó a juguetear 
con ella, a sacarle tristezas, Villa es pura fuerza desatada, sin rumbo, obregón es fuerza in-
teligente, es el más chingón, ya estaba dispuesto a meterme en ese campo de batalla como 
quien se mete a un rastro, a buscar el brazo que le volamos a obregón, para devolvérselo 
diciéndole mi general, usted es el mero chingón, aquí tiene un bracito, y dispense, ah qué ca-
ray, aunque ustedes ya saben lo que pasó, ¿no?, ¿nadie sabe?, ¿no les importa saber?, pues 
que el propio general obregón lanzó un centenario de oro al aire, así, y el brazo se levantó 
volando de la tierra, el puño sangriento pescó al aire la moneda, así, ah, qué caray, te gané, 
mariachazo, ¿ahora sí te interesó mi historia?, te gané, igual nos ganó obregón y así recuperó 
su brazo en celaya, si me han de matar mañana, que me maten de una vez, quiero que me 
quieran, muchachos, nomás quiero que me sean fieles, aunque sea esta noche, nomás. ¶ 

Carlos Fuentes
c e n t r o :  p l a z a  g a r i B a l d i

c u e n t o
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chin chin el teporocho
(1971, fragmento)

Esa noche, eran como las ocho, en la casa hacia mucho calor, era el mes de abril, salí a 
la calle ahí estaban mis amigos recargados contra la pared: eucario, tatay, el calzón, mi 
hermano carlos y otros más, tenían un tocadiscos de baterias y oian a juan Manuel serrat 
cantar: “caminante no hay camino/ se hace camino al andar/ al andar se hace camino/ 
y al volver la vista atrás/ se ve la senda que nunca mas/ se ha de volver a pisar”. le pido 
un cigarro a tatay, me ofrece el fuego, aspiro con fuerza, luego expulso suavemente 
por la boca y la nariz el humo volupto que melancólico asciende en espiral hasta la 
atmósfera de esta mi ciudad de los palacios, en donde se confundirá con los gases de 
la refineria de atzcapozalco, de las calderas de los baños públicos de mi barrio, de los 
escapes de los automóviles que con el motor hirviendo por culpa del intenso tráfico 
que a esta hora ahoga al centro de la ciudad y la flacidez de la bateria que se ha estado 
desgañitando a bocinazos en un intento desesperado por abrirse paso por entre mis 
calles grises que se cubren coquetamente con un sombrero de smog. por mis adentros 
me digo –ese serrat trai buena onda– luego mi pensamiento vuela silencioso y se posa 
con delicadeza en laura –hoy no iré a verla, hoy no caldearé, ni modo–. como estaba 
en la luna pensando en laura –mi noviecita del alma– no me di cuenta cuando el tatay 
se me acercó y me dijo “vas maestro chupa limon” muy a lo lejos. oi su voz pero logre 
captar la onda y rapidamente le conteste –pasajeros al trenecito de chapultepec– y asi 
nos la fuimos pasando hasta que se nos acerco un teporocho: de barba rala, de frente 
brillosa de mugre, de manos hinchadas y uñas crecidas con mugre en las comisuras, al 
caminar rengueaba de la pierna derecha, su ropa raida y pesada por la mugre que se ha. 
. ido acumulando a través de los meses de intensas borracheras . . diarias y noches de 
vigilia producto de esa sed espantosa,. . que en la madrugada al despuntar los primeros 
rayos de sol por entre los gigantes de acero, concreto y vidrio lo hacian levantarse del frio 
suelo de la banqueta del callejon, en donde se acostaba a la intemperie para ir en busca 
de la señora enrebosada que expendia en su vivienda cafe negro y hojas de naranjo con 
su chorrito de alcohol de noventa y seis grados. se me quedo viendo el teporocho y luego 
muy decidido me pide –pasa un tren– se lo doy y comienza ha aspirar macizo aguanta 
la respiracion y que comienza el cotorreo, ahi todos agarramos la onda y de repente que 
nos vamos de viaje a visitar a todas las galaxias habidas y por haber, pero, como siempre, 
regresamos. el teporocho danzaba que daba gusto, le ejecutaba chiro a la danza, al 
compas de the rolling stones estuvo danzando hasta que se canso, rapido, tendra como 
unos veinte años o treinta o cuarenta o cincuenta o mil años o quien sabe con eso de que 
se dan “mala vida” el cotorreo era efectivo por eso nadie vio cuando el teporocho se piro, 
solo yo lo vi, solo yo lo segui, solo yo lo alcance y como que le influi confianza porque 
luego luego agarramos platica. ¶ 
 

Armando Ramírez
c e n t r o :  t e p i t o

n o V e l a
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destilerías
(2011, fragmento)

A la manera de Antoine de Saint Exupèry

caminamos por Bucareli expelidos por alguna tragedia de bar  botellas rotas   
palabras erguidas sobre la mesa (parecen tan fláccidas a la intemperie)  el frío   
abre un par de botones a la borrachera  las aceleraciones de la última caguama rumian 
largo y feroz (claman por más fermentación)  la ciudadela expone su reluciente ba-
sura (la indigencia guarecida por harapos) sus sombrillas (negriverdes) bajo el cielo nebular 
un hígado potente  riñones afinados (¿qué más se necesita a estas horas?)  
quizá un sándwich unos tacos (la última sabia decisión fue un six en un oxxo) 

Claudina Domingo
c e n t r o :  p l a z a  g a r i B a l d i

p o e M a
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el rito
(2001)

En la avenida revolución, que es por mucho la más fea del mundo, existe un hotel de paso 
con largos corredores de arena roja, un reloj que gira al centro de una fuente y un vestíbulo 
colmado de mamparas y flores artificiales. ¶ en la habitación número 69 hay una gran 
burbuja de marfil siempre manchada de sangre. ¶ dentro de ella tiene lugar, en noches de 
inocencia, un rito que según refieren las infortunadas sobrevivientes, consiste en amaman-
tar crías de gorila al tiempo que son devoradas por una pareja de musarañas. ¶ el hotel 
no tiene nombre, pero puede identificarse fácilmente por su emblema: un águila sobre un 
nopal, en el momento de ser estrangulada por una serpiente. ¶

Francisco hernández
s u r :  a V e n i d a  r e V o l u c i ó n

p o e M a
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en que, cazadores furtivos, 
en la sombra de algún pasaje, 
con su cara de muertos vivos 
incuban un turbio chantaje. 
 
y en que, con paso amortiguado 
algún don juan Manuel transeúnte 
llega de pronto a nuestro lado... 
¡y esperamos que nos pregunte...! 

noches de silencioso pacto 
en que, desnudas, las miradas 
establecen, mudo, el contacto 
de nuestras bocas imantadas. 

noches en que nuestra mirada 
con otra mirada se enlaza. 
¡y nada nos detiene, nada! 
y pasa todo... y nada pasa. ¶

nocturno de san juan
(1946) 

Xavier villaurrutia
c e n t r o :  e j e  c e n t r a l  l á z a r o  c á r d e n a s  ( a n t e s  s a n  j u a n  d e  l e t r á n )

p o e M a

Calles mojadas como espejos, 
donde cada luz encendida, 
al multiplicar sus reflejos 
forma una ciudad sumergida. 

y en que el silencio va tejiendo 
con negras plumas el misterio, 
porque su noche sigue siendo 
la eterna noche del imperio. 

ciudad antigua y desolada. 
en la piel de sus edificios 
quedó la huella ensangrentada 
de los rituales sacrificios.  

Hay noches en que el corazón 
palpita con otro compás. 
Hay noches en que la razón 
¡no quiere paz! 

noches en que la prostituta 
se entrega al hombre, de verdad, 
y en vez de darle la cicuta 
le da miel de su soledad. 

y noches en que las doncellas 
abandonan sus fríos lechos, 
para mostrar a las estrellas 
la luna llena de sus pechos. 

noches de trémula delicia 
en que el insomne adolescente 
descubre a solas la caricia 
y halla en sus manos una fuente.

LA NOCHE
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4o Laboratorio  de  Música  para  Cine.  México,  2013

música iberoamericana para cine

c o n c i e r t o  s i n f ó n i c o

ÉDITION
BROCHURE

Concierto sinfónico 
Eduardo Gamboa

Avec Luis Rodríguez 

Introducción

El Laboratorio de Música para Cine es, funda-

mentalmente, un espacio de creación. Genera el 

diálogo entre compositores y cineastas durante el 

proceso de composición de la música de fondo de 

una película, y ofrece a un sector profesional un 

acercamiento a la historia, el oficio, la estética y 

la práctica de la música para cine.  El laboratorio 

promueve que los profesionales del medio audiovi-

sual estén más informados y, sobre todo, estimula 

el diálogo creativo entre todos los que participan en 

la realización de la banda sonora de una película.

Programa

D o s  c a r a s  t i e n e  e l  d e s t i n o  T S a n t a

Gonzalo Curiel

arr.: Arturo Rodríguez

L a  v i r g e n  d e  l a  l u j u r i a

Leoncio Lara “Bon”

Suite de E l  l a d o  o s c u r o  d e  l a  l u z

Gus Reyes

Irasema Terrazas, soprano

E l  v u e l o  d e  l a s  m a r i p o s a s  T T r a d e

Leo Heiblum T Jacobo Lieberman

Suite de C a m p a n a s  R o j a s

Joaquín Gutiérrez Heras 

Intermedio

Suite de  E l  G r i t o

Eduardo Gamboa

B a j o  e l  s o l  T A z u l  i n t a n g i b l e

Andrés Sánchez T Richard Córdoba

Suite de T h e  m a i d ’ s  r o o m

Arturo Rodríguez

Suite de E l  l a b e r i n t o  d e l  f a u n o

Javier Navarrete

A l l á  e n  e l  r a n c h o  g r a n d e

Canción tradicional

Lorenzo Negrete, tenor

arr.: Eduardo Gamboa T Arturo Rodríguez

Arturo Rodríguez
d i r e c t o r  h u é s p e d

Irasema Terrazas
 s o p r a n o

Lorenzo Negrete
 t e n o r

mexfilm orchestra
M ú s i c a  d e

Gonzalo Curiel

Joaquín Gutiérrez Heras

Javier Navarrete

Leo Heiblum T Jacobo Lieberman

Eduardo Gamboa

Gus Reyes

Arturo Rodríguez

Leoncio Lara “Bon”

Andrés Sánchez T Richard Córdoba

mexfilm orchestra

Eduardo Gamboa d i r e c t o r  a r t í s t i c o
Serguei Gorbenko c o n c e r t i n o  p r i n c i p a l
Vera Koulkova, c o n c e r t i n o

F l a u t a s    Miguel Ángel Villanueva (principal)

  Alethia Lozano, flauta 2

  Érika Flores, piccolo / flauta en Sol

O b o e s   Francisca Ettlin (principal)

  Norma Puerto de Dios, oboe 2

  Aarón Reyes, corno inglés

C l a r i n e t e s  Manuel Hernández (principal)

  Martin Arnold, clarinete 1

  Marilyn Nije, clarinete 2   
  clarinete piccolo (Eb)

  Baltazar Chavarría, clarinete   

  bajo / saxofón alto

  Ángel Cedillo, clarinete bajo /   
  saxofón alto

S a x o f ó n   Daniel Zlotnik, saxofón soprano

Fa g o t e   David Ball (principal)

  Anatoli Luchinin, fagot 2

  Nylsa Ávalos, contrafagot

 C o r n o s   Jon Gustely (principal)

  Mario Durán, corno 2

  Silvestre Hernández, corno 3

  Gerardo Díaz, corno 4

Tr o m p e t a s  James Ready (principal)

  Humberto Alanís, trompeta 2

  Rafael Ancheta, trompeta 3

Tr o m b o n e s  Gustavo Rosales (principal)

  Héctor Cervantes, trombón 2

  Francisco Santillán, trombón bajo

Tu b a   Paul Conrad (principal)

Ti m p a n i  Gabriela Jiménez (principal)

Pe r c u s i o n e s  Rodrigo Álvarez (principal)

  Armando López
  Maribel Pedraza
  Juan Gabriel Hernández
  Óscar Sánchez
  Orlando Aguilar

A r p a   Janet Paulus (principal)

Pi a n o   Sergio Vázquez

Te c l a d o s  Abdel Sabag

Vi o l i n e s   Vera Koulkova (concertino)

  Igor Ryndine
  Éric Sánchez
  Cecilia Becerra
  Mariana Andrade
  Haroldo de León
  Mario Soto
  Carlos Lot
  Powel Koulikov
  Mariana Hernández
  Alma Osorio
  Luis Meza

Vi o l i n e s  2  Vladimir Tokarev (principal)

  Beata Kakawska
  Antonio Méndez
  Joaquín Chávez
  Joanna Lemiszka
  Adrienne Galfi
  Nancy Cortez

  José del Águila
  Youri Koulikov
  Laura Ramírez

Vi o l a s   Felisa Hernández (principal)

  Érica Ramírez
  Andrei Katzarava
  Mauricio Chabaud
  Ángel Medina
  Luis Antonio Castillo
  Alfredo Reyes
  Judith Reyes

C h e l o s   Vitali Roumanov (principal)

  Fabiola Flores
  César Martínez
  Sona Poshotyan
  Valentin Mirkov
  Gregory Daniels

C o n t r a b a j o s  Víctor Flores (principal)

  Alexei Diorditsa
  Fernando Gómez
  Héctor Candanedo

Coordinación y producción artística
Eduardo Gamboa

P r e p a r a c i ó n  d e  l a  m ú s i c a
Arturo Rodríguez
Amparo Edo Biol

Jonathan Salas Ocañas

I n s t r u m e n t o s  d e  p e r c u s i ó
a s i s t e n c i a  a  l a  M e x f i l m  O r c h e s t r a

Mtro. Armando López
Fabián García

Rodrigo Flores
Miguel Ángel Manríquez

P r e p a r a c i ó n  d e l  m a t e r i a l  f í l m i c o
Juan Carlos Ertze
Amparo Edo Biol
Arturo Rodríguez

P r o y e c c i ó n  d e  i m á g e n e s
S e r v i c i o s  C i n e m a t o g r á f i c o s  S o t o m a y o r

Ricardo Sotomayor

G r a b a c i ó n  /  s o n o r i z a c i ó n
Ing. Míntel Alonso

Ing. Juan Carlos Ertze

P r o d u c c i ó n  A u d i o v i s u a l
Cinematrópodos

José Ramón Mikelajáuregui
Hugo Mendoza
María Monteys

F o t o g r a f í a
Martirene Alcántara

D i s e ñ o
Luis Rodríguez
Makeba Gil

nuestro profundo agradecimiento para...

E s c u e l a  S u p e r i o r  d e  M ú s i c a
Mtro. Cuauhtémoc Rivera, d i r e c t o r
Verónica Ramos, c o o r d i n a d o r a  d e  e x t e n s i ó n  a c a d é m i c a

C e n t r o  N a c i o n a l  d e  l a s  A r t e s  ( C E N A R T )
Lic. Napoleón Ochoa Torres 
S u b d i r e c t o r  d e  A c t i v i d a d e s  A r t í s t i c a s  y  C u l t u r a l e s
D i r e c c i ó n  d e  Pr o g r a m a c i ó n

A u d i t o r i o  B l a s  G a l i n d o
Efrén Galván Herrera, j e f e  d e  f o r o
Gerardo Ramos Pérez, j e f e  d e  e l e c t r o a c ú s t i c a
Ricardo Raúl Serrano Moreno, j e f e  d e  c r o m o l o g í a

Y también...
Irma Grizá, Consuelo Carredano, Guadalupe Ferrer, Francisco 
Gaitán, Garambullo Poulukka, Tarja Sankari, Rafael Pastelín, Santiago 
Alcántara, Michele y Rafael de Orellana, Karla Moles y Esmeralda 
Zepeda.

cuarto laboratorio para musica de cine

O r g a n i z a
Bertha Navarro y Laboratorios para

Profesionales de Cine y Creación, A.C.

C o o r d i n a c i ó n
Dirección General: Bertha Navarro 

Director Artístico: Leonardo Heiblum
Coordinación Técnica: Tamara Ciriza

Coordinación Logística: Javier Méndez

A s e s o r e s  d e l  L a b o r a t o r i o
Eduardo Gamboa 

Leonardo Heiblum
Leoncio Lara “Bon”

Gus Reyes 
Andrés Sánchez

Joaquim Moreira

I n v i t a d o s  e s p e c i a l e s
Antonio Pinto

Arturo Rodríguez
Juan Arturo Brennan

Laura Karpman
Michael Nyman
Gabriela Ortiz

Santiago Ojeda

T é c n i c o  /  Pr o  To o l s
Luis Yáñez

consejo nacional para la cultura y las artes 

Pr e s i d e n t e
Rafael Tovar y de Teresa

instituto nacional de bellas artes

D i r e c t o r a  g e n e r a l
María Cristina García Cepeda

Subdirec tor  general  de  Educac ión e  Inves t igac ión Art í s t i cas
Jorge S. Gutiérrez

D i r e c t o r  d e  D i f u s i ó n  y  R e l a c i o n e s  P ú b l i c a s 
Plácido Pérez Cué

escuela superior de música

D i r e c t o r  d e  l a  E s c u e l a  S u p e r i o r  d e  M ú s i c a
Cuauhtémoc Rivera Guzmán

S e c r e t a r i o  A c a d é m i c o
Eduardo Arzate Valdés
S e c r e t a r i a  A d m i n i s t r a t i v a
Tania Domínguez Zúñiga
D e p a r t a m e n t o  d e  S e r v i c i o s  E s c o l a r e s
Guadalupe García Ruiz
D e p a r t a m e n t o  d e  C o o r d i n a c i ó n  d e  C a r r e r a s
Roberto Salazar Mena
C o o r d i n a c i ó n  d e  E x t e n s i ó n  A c a d é m i c a
Verónica Nitai Ramos Molina

Auditorio Blas Galindo
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JOSÉ LUIS TRUEBA LARA. 

Escritor, editor y profesor. Estudió 

sociología, filosofía y ciencias 

políticas; ha publicado varios 

ensayos, entre los que destacan 

La tiranía de la estupidez, Miedo 

absoluto y La vida y la muerte en 

tiempos de la revolución; a ellos 

se suman casi veinte novelas y 

libros de cuentos entre los que 

pueden mencionarse La derrota 

de dios, Lobo cimarrón y Rumor 

de luz. Da clases en la Universidad 

Tecnológica de México, le gusta 

caminar por Coyoacán, ver pasar 

a la gente y, por supuesto, le 

encantan las películas de terror, 

sobre todo las malas.
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BOOKS OF GREATNESS

Otros t í tu los : 

MARISA NAVA

MARUAN SOTO ANTAKI

EUGENIO ROMERO

JULIO PATÁN

MICHEL FRANCO

BEATRIZ RIVAS

RAFAEL MORCILLO 

JORGE ALBERTO GUDIÑO HERNÁNDEZ

BIOGRAFÍA POR JOSÉ LUIS TRUEBA LARA

Arriesgar. Romper paradigmas. Perseguir una pasión. 

Esta colección de biografías está inspirada en personas 

aparentemente comunes. Sin embargo, se atrevieron a 

perseguir  un sueño, lucharon por alcanzarlo, por realizarlo 

en grande, sin importar los  obstáculos o cuantas veces 

pudieran fracasar.  Hoy  son protagonistas de historias de 

vida extraordinarias. 

H I S T O R I A S  D E  G R A N D E Z A

D A R E  G R E A T L Y

MARUAN SOTO ANTAKI.  

Es autor de las novelas Casa 

Damasco, La carta del verdugo 

y Clandestino, así como de los 

ensayos Reserva del vacío. Ensayo 

sobre la muerte como invención 

literaria, y Pensar Medio Oriente. 

Colabora con distintos medios 

nacionales e internacionales entre 

los que se encuentran la revista 

Nexos, Foreign Affairs, Radio 

Caracol Miami y W Radio, donde 

trata temas relacionados con Medio 

Oriente, cultura, política, religión y 

filosofía.

COLECCIÓN

HISTORIAS DE GRANDEZA

Otros t í tu los :

JAVIER RUÍZ

JOSÉ LUIS TRUEBA LARA

EUGENIO ROMERO

JULIO PATÁN

MICHEL FRANCO

BEATRIZ RIVAS

RAFAEL MORCILLO 

JORGE ALBERTO GUDIÑO HERNÁNDEZ

B I O G R A F Í A  P O R  M A R U A N  S OT O  A N TA K I
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IH I S T O R I A S  D E  G R A N D E Z A

D A R E  G R E A T L Y

Arriesgar. Romper paradigmas. Perseguir una pasión. 

Esta colección de biografías está inspirada en personas 

aparentemente comunes. Sin embargo, se atrevieron a 

perseguir  un sueño, lucharon por alcanzarlo, por realizarlo 

en grande, sin importar los  obstáculos o cuantas veces 

pudieran fracasar.  Hoy  son protagonistas de historias de 

vida extraordinarias. 

JULIO PATÁN

Escritor, editor y conductor de TV. 

Es titular de Cultura en Primero 

Noticias, conductor de Final de 

Partida en Foro TV y coconductor 

de Golden News. Publica la 

columna Malos Modos en  

el periódico Milenio. Es autor de  

Conspiraciones, Para entender  

a Martín Luis Guzmán, El libro 

Negro de la izquierda mexicana, 

Cócteles con historia y Negocio  

de chacales.

COLECCIÓN

HISTORIAS DE GRANDEZA

Otros t í tu los : 

JAVIER RUÍZ

JOSÉ LUIS TRUEBA LARA

MARISA NAVA

MARUAN SOTO ANTAKI

MICHEL FRANCO

BEATRIZ RIVAS

RAFAEL MORCILLO 

JORGE ALBERTO GUDIÑO HERNÁNDEZ

B I O G R A F Í A  P O R  J U L I O  P A T Á N
E U G E N I O  R O M E R O
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NH I S T O R I A S  D E  G R A N D E Z A

D A R E  G R E A T L Y

Arriesgar. Romper paradigmas. Perseguir una pasión. 

Esta colección de biografías está inspirada en personas 

aparentemente comunes. Sin embargo, se atrevieron a 

perseguir  un sueño, lucharon por alcanzarlo, por realizarlo 

en grande, sin importar los  obstáculos o cuantas veces 

pudieran fracasar.  Hoy  son protagonistas de historias de 

vida extraordinarias. 

JORGE ALBERTO GUDIÑO 

HERNÁNDEZ es escritor. Ha 

publicado las novelas Los trenes 

nunca van hacia el este, Con amor, 

tu hija, Instrucciones para mudar 

un pueblo y Justo después del 

miedo. Conduce, desde hace doce 

años, La Tertulia en Radio Red AM. 

Se ha dedicado a la promoción 

de la lectura en medios impresos 

y electrónicos. Es catedrático de 

literatura en la UIA. Lee por gusto, 

oficio y obligación.

COLECCIÓN

HISTORIAS DE GRANDEZA

Otros t í tu los :

JAVIER RUÍZ

JOSÉ LUIS TRUEBA LARA

MARISA NAVA

MARUAN SOTO ANTAKI

EUGENIO ROMERO

JULIO PATÁN

MICHEL FRANCO

BEATRIZ RIVAS

B IOGRAF ÍA  POR  JORGE  ALBERTO  GUD IÑO  HERNÁNDEZ
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ZH I S T O R I A S  D E  G R A N D E Z A

D A R E  G R E A T L Y

Arriesgar. Romper paradigmas. Perseguir una pasión. 

Esta colección de biografías está inspirada en personas 

aparentemente comunes. Sin embargo, se atrevieron a 

perseguir  un sueño, lucharon por alcanzarlo, por realizarlo 

en grande, sin importar los  obstáculos o cuantas veces 

pudieran fracasar.  Hoy  son protagonistas de historias de 

vida extraordinarias. 

BEATRIZ RIVAS  

Es autora de las novelas La hora 

sin diosas, Viento amargo, Todas 

mis vidas posibles, Distancia y,  

a cuatro manos, Amores adúlteros, 

Amores adúlteros… el final y  

Lo que no mata enamora. Realizó 

estudios de derecho y periodismo 

y una maestría en letras modernas. 

Actualmente se dedica sólo a las 

letras, su taller literario ya es una 

conocida cantera de autores que 

han publicado sus propios textos 

con éxitos notables.

COLECCIÓN

HISTORIAS DE GRANDEZA

Otros t í tu los :

JAVIER RUÍZ

JOSÉ LUIS TRUEBA LARA

MARISA NAVA

MARUAN SOTO ANTAKI

EUGENIO ROMERO

JULIO PATÁN

RAFAEL MORCILLO 

JORGE ALBERTO GUDIÑO HERNÁNDEZ

B I O G R A F Í A  P O R  B E A T R I Z  R I V A S

M I C H E L  F R A N C O
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H I S T O R I A S  D E  G R A N D E Z A

D A R E  G R E A T L Y

Arriesgar. Romper paradigmas. Perseguir una pasión. 

Esta colección de biografías está inspirada en personas 

aparentemente comunes. Sin embargo, se atrevieron a 

perseguir  un sueño, lucharon por alcanzarlo, por realizarlo 

en grande, sin importar los  obstáculos o cuantas veces 

pudieran fracasar.  Hoy  son protagonistas de historias de 

vida extraordinarias. 

ÉDITION
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Avec Luis Rodríguez 
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L a  c o c i n a  d e

R E L A T O S     R E C E T A S

presentación: La cocina de Frida y Diego es el punto de partida para este libro 

en el que se mezclan los relatos de los viajes y las vivencias de Frida y Diego y las 

recetas familiares heredadas y conservadas por Guadalupe Rivera Marín, hija de 

Diego, quien además de su destacada trayectoria académica y política goza de 

merecida fama por sus habilidades culinarias.

La tradición del buen comer en la familia Rivera se remite a la segunda mitad del 

siglo XIX, al sur de Jalisco, origen de la familia Marín Preciado, donde la inquieta 

Isabel Preciado destacó  desde joven por su inclinación por la buena cocina, la 

cual heredaría su hija Guadalupe.

Años más tarde, hacia 1922, Lupe, como todos la conocían, se convierte en espo-

sa de Diego Rivera, para entonces ya afamado pintor, quien recién había regresa-

do de una larga estadía en Europa.

Fue así como la cocina tradicional de Jalisco se convirtió en la comida ”usual” 

en la casa de los Rivera. Más adelante, cuando Diego y Frida se casan, fue Lupe 

quien enseña los conocimientos básicos de la cocina a la joven Frida. De ahí que 

ella y Diego fueran siempre admiradores de la buena gastronomía mexicana y 

unos de sus principales promotores.

De este modo La cocina de Frida y Diego, relatos y recetas es un libro que se 

propone recuperar y conservar los platillos tradicionales y  característicos servi-

dos a la mesa de los afamados artistas, así como rememorar anécdotas y expe-

riencias diversas vividas a su lado por la destacada mujer y excelente cocinera 

que es Guadalupe Rivera.

presupuesto: El siguiente presupuesto incluye: coordinación editorial, textos, 

fotografías, corrección de estilo, diagramación, diseño, pre-prensa, pruebas 

de color, impresión, cuidado de impresión, encuadernación y retractilado 

individual de los ejemplares. 

Por 3,000 ejemplares: 2,291,191 pesos + IVA

Por 5,000 ejemplares: 2,803,810 pesos + IVA 

Millar adicional: 361 pesos por ejemplar (millares en español, inglés o alemán).

(Se aplica IVA si el concepto en la factura es “servicios editoriales”. Si por el 

contrario el concepto es “libro”, la factura está exenta de IVA.)

condiciones de pago: 

50% de anticipo a la firma del acuerdo

50% contra entrega

propósito: Realizar un  libro de cocina único, distinto y a la vez funcional, 

donde a la par de rescatar y preservar platillos y sabores propios de la co-

cina tradicional mexicana relacionados con la vida y obra de Frida Kahlo 

y Diego Rivera, se establezca un vínculo positivo entre éstas y Cervecería 

Cuauhtémoc-Moctezuma a través de su prestigiada cerveza Bohemia. Estas 

características dotarán a La cocina de Diego y Frida, relatos y recetas un 

carácter y un lugar diferente entre los libros de gastronomía, dándole una 

proyección y trascendencia particulares. Consideramos que éste es el mejor 

propósito que un libro de esta naturaleza puede tener.

contenido: El libro incluirá 80 recetas de platillos, desde entradas hasta  postres, 

adecuadas a las costumbres y usos actuales. Éstas se ilustrarán con 40 fotografías 

de los platillos ya preparados y 20 fotografías de ingredientes o ambiente culi-

nario.

Las recetas irán acompañadas de una presentación y 15 relatos de viajes o anéc-

dotas vinculados con determinada comida regional como la oaxaqueña o de si-

tios en particular, como Xochimilco, a donde le gustaba ir a Diego a degustar tal 

o cual platillo o especialidad. Los textos serán de la autoría de la propia Guada-

lupe, ilustrados con fotografías, cartas, escritos varios  y reproducciones de la 

obra de ambos artistas, así como viñetas y elementos gráficos que nos remitan al 

mundo en el que Frida y Diego vivieron.

fundación diego riVera, ac
teléfono: 55542020 

diego López Rivera Director Ejecutivo 

dlopezr21@yahoo.com.mx 

dge | equilibrista

teléfono: 55506161

www.dgeequilibrista.com

diego García Elío

dgarciaelio@dgeequilibrista.com

sara Afonso

sara.afonso@dgeequilibrista.com

ficha técnica

Tamaño final: 21 x 27 cm (ancho x alto)

Tamaño extendido: 42 x 27 cm

Extensión: 240 páginas

Interiores: Impresos a 5 x 5 tintas

Papel: Couché mate de 150 gramos

Guardas: Sin impresión en papel Domtar Lynx de 148 gramos

Encuadernado: Cosido y pegado

Acabado: Pasta dura forrada en tela, cosido y pegado. 

Grabado en frente y lomo

Camisa impresa: 5 x 0 tintas + laminado brillante

Retractilado individual

Morelos
a m a n e c e r  d e  u n a  n a c i ó n

SECRETARÍA DE EDUCACIÓN PÚBLICA
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José María Morelos y Pavón

Mis dolorumquam la consed maximposa nestem. Tur? Et 
dolupta dolo moloreperci corio ex et offic totatem ve-
nem que doluptas eum invelendis si od eumenditaqui 

sent.Magnim volesenet quae doluptaes est, sa name mod qui voluptaspedi to 
maximin ullendis es in core sit labore reptaer roribus et, ut fugia pel expere 
perspe ni aut et eicatem qui voluptam aut rehendusam ad quas aut que non 
repe parchici aceperf erchit, sitiorrovid enimpor estruntin reseque porem-
pore, cus nos ne platem eum ut milibus venihictur, atincia apiet et verchit, 
cuptatemo veliquid ut ut vel iuntiur, sit veriberit restibusam qui resequid elit 
aliquid emporer natur?

Et adis molo ipsanimus, quibus, sim am autae quam quianiasinis 
voloribusdam et aut moluptatio. Ita il ea serum et vendem doluptaque eris-
ciet pore, imus molorro intiusam lature sit facipit ped undelitat.

Nem voloremquid magnatempore cor reiciam quiandem et volut 
fugit, nosanis adis cupti re numquati ipsunt veniet quam que exerspe rfer-
natquia cuscium et la volupitae resed et ario. Et volum facerferiti ipsaper 
ioribero bla ipita culparunt omniatur, corum evellab oreperit fugia voluptae. 
Essitae nus, utestrum fugiae intio illab ilia quam reperferro tem ium sequis 
rae plist evelit doluptatur?

Rati as erunt, sa quatin cusam, qui ut quos eos non res plic tem 
doloreribus doluptat faccum doloreh enienimpos int rerunt etur renderio. 
Imet as dolorum voluptae. Genimil ium expelibus unt latem que ventor as 
a nonsequam quo officiis res inveliquam hilignam sequi od ut ellectiam vo-
lenimod qui saest quis re re pernatem apit qui apercia dolupta sintia quam 
dolupta quodicim exerum, voluptiorere non eium a as plabo. Ut etur sam, 
et que ventiam qui quam volecus et, sim et essit, in restianti voluptate volup-
tatur ra cus volum facestia veritatur? Umquidebis as exerum, con nihiciae 
laborum lacestis nonsendignis eiundi optate sitatet anis eosa delic to eum 
quatem endi rerchil excearuntis accaepe restisque veles ipienduntis sitae do-
lorem lat as rem aut restiis si dolupta turehenes earcienet lacerrum quia ipsus 
dolendit volorem. Volore elluptas ent ium doluptatibus et occupta ssitatem 
eiur, veni aut re perchil iquamene ni offictam qui dolore doluptae corporem 
ex eturibus aut ex et labor aut veles volupta is voluptat que volor maioria parci 
offic to tendandant exceaqui sandaercia simusam conet odi non eicipsandus 
molecae dem dolorendae landebis in pore volo es dolores temperit quat vo-
luptur?

Xima volorepudit peraectatus velestiorem repe doluptatiur mi, sa 
autem et volorepta et re, ium atureni ut maionsequam voloresciis nimodi-
caerro tet exerum quiatibus, veruptas di reptaerspel estisto estem que dolo. 

Bus doluptaeperi occaborest, 

estiis venti doluptint quunto 

conestia nate experem nos 

quos si beribus andae. Nam 

abo. Tem incimus.Asitius 

sam harcill icaborem volor 

audaepel idis sit, esci dolectae 

distemp erchillis acessum 

laborro blabo. Ur, inctem 

aut eos ad essundelecae 

et aliquiae pari dis dic 

temperibus ducillor resequo 

veratium hari ditat quias 

soluptatur, simaio dit inveles
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Velectem dolecearum facerias eum ium alitiunt, ipsusam alicaborit maxim-
pedit modigenit est odit audaepu daepratibus earchilitium solore id quiae-
pedio et es quatur sinimus et licturiandis eumquatia cum nis audae por atur?

To viducietur? Qui officit officita pre ommolo que voluptas anditin 
repelicimene mi, unto molum asperfe riatempe eatque lam, seque volenim 
iligenimi, te vendiss imetur sequatur, qui cusdae consequist ommodiae qui 
a il moluptur? Sinvellestis mo ist, ipietur aliciti officimilit enderorit fuga. 
Itaque dellest, nobitestem est, veliqui qui dis et rest essit occaborero offici-
met eniendus nossime sita doloris est faccus, suntiun delessit dolecab idunte 
quo beaque earuntio. Ut pel mi, et aut omniat harcil elictes sequam qui te 
nectium dolupta nim aut eaque ium, untotatemo exero blabor mil est labora 
secus excea vit hiliquam vercid eos rendus qui bla cullati iur aspe pligendunt 
omnihil igendan imint, ut ut odi re peliqua epudis ditibus.

Ut es andant la vent lia quae aut aspelene sus eosam in rem dolorup 
taectat urecum evere vitatus raepeli tatem. Et odi doluptaspidi omnis velenis 
aped molorum idebis min con et odignate plis doluptatum alit eati que nieni 
officat.

Sed quiae cone velendi alis que reseque ististem acerum, non et lan-
tur? Tis prerrora qui remporum seniaest, culles ra quaes eum ut eicaboratur 
repersped qui ulpariae cori inci berit res ad mi, sapid quisquatur ad quiam 
ipitae perovid molores temolorrum et alibusa pa id ut fugiatq uiaeped que

Da eveliciendis aut illorer sperunt libus, anda alitatio bero omnime 
volum que rerior magnatet am nulpa porrorro di aut faces estioribusa intem 
conecab orrorernat hiliati oraeseque pedigeniae consequam as ipsanimi, ilia 
doluptatio. Aximaxi mporitisimet aut et pore, cusapidus as et optasperum rae 
nosae. Ovid moluptios ea sit remposs incture nullaciam re quis aut dolut que 
repta il eiur, sumet vel eaquia ducid ut is raturia cus, est, quaerciur, vercid 
ut audae si rerehent.

Sequatem rendi omnisquatias 

aut remped maios siminum 

imintioriost eum facimolessed 

quatium volores maximent 

rem num fuga. Nam nonsequ 

iatquia pre, cus consequodio 

que consedit everum que rem 

quatur consedit.

Lentemos et volesto eosandiatur, se necesen dictur serrum, to 
ime sus essum cus, simaio occaero repero quissedit, omnis core aut et, 
conse nihilibus modicid modit eatibus dandame ndiam, ut voluptas etur 
seque pos maion cumqui arum es estisciatur aut dem quias eaque conet 
quidenda nos quate net arum iderempore nihilici doluptatquia volup-
ta ped eatempo raectat ecabori onsequias re vel int molorem oluptatia 
voloruptati veliquo te natem ulparciur, volor min re, officim usdaerum 
nonsequia pliquid quam asitinv elitem seque pos maion cumqui arum es 
estisciatur aut dem quias eaque conet  expliqui delecatibus dolenit dis-
sinti tem id quam aut autemporum ipicipientur sum asimuscipsum expel 
modis aut venderae. Enitibus rem fuga. Itate sum as endenis sequuntem 
ipsuntur moluptatur magnatia estias quatem. Nem conserro tem quiatus 
et estorporro excepedis eumquaerum iusapic temporumet lam saercium a 
consequi dolendi id quidese ceribusaeped qui occus.

Ibus, optam eossimp elibus dolorehenit volupta tustotata ventat 
ex eaquae eossunt ullende bitibeaque lam eum qu sinti tem id quam aut 
autemporum ipicipientur sum asimuscipsum expel o berrum qui accati-
busa ssunt ullende bitissunt bitissunt ullende ullende biti incimi,
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Lentemos et volesto eosandiatur, se necesen dictur serrum, to 
ime sus essum cus, simaio occaero repero quissedit, omnis core aut et, 
conse nihilibus modicid modit eatibus dandame ndiam, ut voluptas etur 
seque pos maion cumqui arum es estisciatur aut dem quias eaque conet 
quidenda nos quate net arum iderempore nihilici doluptatquia volup-
ta ped eatempo raectat ecabori onsequias re vel int molorem oluptatia 
voloruptati veliquo te natem ulparciur, volor min re, officim usdaerum 
nonsequia pliquid quam asitinv elitem seque pos maion cumqui arum es 
estisciatur aut dem quias eaque conet  expliqui delecatibus dolenit dis-
sinti tem id quam aut autemporum ipicipientur sum asimuscipsum expel 
modis aut venderae. Enitibus rem fuga. Itate sum as endenis sequuntem 
ipsuntur moluptatur magnatia estias quatem. Nem conserro tem quiatus 
et estorporro excepedis eumquaerum iusapic temporumet lam saercium a 
consequi dolendi id quidese ceribusaeped qui occus.

Ibus, optam eossimp elibus dolorehenit volupta tustotata ventat 
ex eaquae eossunt ullende bitibeaque lam eum qu sinti tem id quam aut 
autemporum ipicipientur sum asimuscipsum expel o berrum qui accati-
busa ssunt ullende bitissunt bitissunt ullende ullende biti incimi,

Genditata illiasit aut velique desciti orehentibust eatem ut offi-
cienimin num aliti ut abo. Nequas estis doluptatem conet ditiis estrum 
veribus explit endu sa et id ut volest, omnis mo minum antorporpos etu-
re, omni ut laborio volenimint volupta tibusapedit etur?

Fic temporro volori desent ame platiis cimagnihit que por sin-
vendit quiberi tiusaecuectat ecabori onsequias re vel int molorem olup-
tatia voloruptati veliquo te natem ulparciur, volor min re, officim us-
daerum nonsequia pliquid quam asitinv elitem seque pos maion cumqui 
arum es estisciatur aut dem quias eaque conet  expliqui delecatibus dole-
nit dissinti tem id quam aut autemporum ipicipientur sum asimuscipsum 
expel modis aut venderae. Enitibus rs re, nimagnis eum aliqui .

Parum quo bea velis et reprorum eostis sa volor mi, optatemquis 
alitet fugiant pratur?

Unt ut magnis dentiis et dolupti atquam, nimus ma sant et im-
Dem et ut atempelist labo. Itam, simpossus esed unt, que num expellore-
nem iustem andandis eiumquam fugit voluptat.

Ibusam nobis perum rerspel enduciis pa im illestio es sanis nie-
ne voloria culliquae. Olum fugiatq uiatesti con es vel imi, sitis aliquaepu-
di utate dis enimagnimus mo dendis que voluptatur, sequiatur a doluptae 
aut aperiae scilitae nimusdae provitatus remperc hillatur re, culpa conse 
eum, tem quia aut oditi blaudae. Ibuscid quiam, omni dis es desti rem-
pori squaecest, qui comnihicae quidend itatquae ratur? Quis estiatur se 
sint et officab orecum hil et ut autnihicae quidend itatquae ratur? Quis 
estiatur se sint et officab orecum hil et ut autnihicae quidend itatquae 
ratur? Quis estiatur se sint et officab orecum hil et ut aut perrovi tempos 
explitiam sus que sit reperio repratqui de laborem faciiscim issusam fac-
cus aliqui officiatiis atur? Mintur?

Hicimet voluptat dustotat.
Qui apedign imuscipit pe la dolestis dolestiate peliberion restio 

illisquia corrorehent autest es rera dolorro everatempora delitas quam 
vero vendi susanto qui conem lignatest, quatur atur re con nis aut ratqui 
dolupient ut occate si debis sunt estis corumquas ulparciis resedicabor 
sunt, simusant et dolende rspidun diciaturibus esti volore prore qui bea-
te doluptaspe et invelitia quaspicia solorrundam dolumquaspe nonecestis 
veniatis inctemqui dollit volorep eribusd anduntiberum atur?

Cid minimperum erum exceperciis doloratur, cus earupta volo-
rem desto que porroria sitibus eos de con evel idelis utem. Nequi bea am, 
ut dolorepudio exeris del modit vid qui con nulpa volorerum sinctesto 
voluptation plaut quate eliteca epratur susam, ut magnihi taspell uptae-
provit event.

Sequatem rendi omnisquatias 

aut remped maios siminum 

imintioriost eum facimolessed 

quatium volores maximent 

rem num fuga. Nam nonsequ 

iatquia pre, cus consequodio 

que consedit everum que rem 

quatur consedit.
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Tetur si to modigendis abore labqui conem lignatest, quatur 
atur re con nis aut ratqui dolupient ut occate si debis sunt estis corumquas 
ulparciis resedicabor sunt, simusant et dolende rspidun diciaturibus es-
ti volore prore qui beate doluptaspe et invelitia quaspicia solororepudae 
velis pa cus sin exceAd et fuga. Faciatur? Ribeatur, accus coresti aecate 
lantium doluptae prati tem laboratus sinvenda diost alic tentibus apisci-
mus, occullo con nonsequi comnihicia voluptinvel im enis seres as esedis 
sunt, totatur, ent venisimin re pro voluptas expediosam adit faccaborrum 
ullabor eriatib uscilignis eturita et quae. Nemquiatus sitem a veliatis et 
is maxim labore volore vendis praereperum ipiducitatis el is et qui tenis 
maxim doloribus eatem faccatet, sinis inus.

Est idesti tet aut ad molor sitiuntet quis si dolent, ut a sandand 
antibus.aut ratqui dolupient ut occate si debis sunt estis corumquas ul-
parciis resedicabor sunt, simusant et dolende rspidun diciaturibus esti 
volore prore qui beate doluptaspe et invelitia quaspicia solororepudae 
velis pa cus sin exceAd et fuga. Faciatur? Ribeatur, accus coresti aecate 
lantium doluptae prati te

Int pra natur sandio. Musci dolum is sum re rerum et moluptam, 
omnimiliate si omnist aut imin enimusae non repera dicianimusa quissit 
aute necture rem et ullupiendae. Accupta tatur, nonsect otamet essin non 
restorem fugiantem vitia accum aut velit dolo cus eaquunt poribusant aciis 
del eum simagnihitis sedit preprat emolupt usciam net velicit vere nem et 
molora idelique volum quia isquunt laborum eaquamus, accuptas ut un-
tur moluptiis ut deleni quuntiatur sum ipsus, occatem oluptat ionseque 
prorerum idundelis magnis arum adi dolorum dolorrum soles voluptatet, 
corecum nos aliaercidus molor aut lame nobist, siti alignam di dion nit 
perrum facienihicae maximillaut latibus sunt volectis niatem reperite ni-
mus, velectem nonsed quas diciam aspel magnam nonet imusam eliquid 
quamet modicium doles magnatatetur sequam doluptur sus vollab illit, 
corerib earcilliti dolorecus, cus acerunt ex eliscim inctur si volut faccae 
velit fugit, sinulpa rundit il et facepta veni cullupitate labo. Nequae mag-
nihil id quibus molut prae. Dollento evendantur reperita velenia accum 
que estrum, officiae restinverum arcipid unducit autemqui officatur?

Atiis a que volut est, untem volore liquae eatem antorupiet vo-
lorio ssitinc iendic temolorrovid es ad utatus ipition sentoratam nis dipsa 
volectus.

At laute nis maio. Ut dolor acculla boribus, temporrume parup-
tae. Ut facea ducilictur? Lor audignime parciam id unt vellantotate labor 
aut dit et, sit mi, seni reptatur repre autemporum estibus.

Porerum audandani doluptae voluptas est, offic tet faccus derum 
qui rendandaepe dolupti autendest, sum faceptat aliquis dolut rem volo-
recum libus, core re volupta tionsequis abori rerro ellupti to in parum di-
gende ligenda plitatqui nos ma de venduntibus vent, omnisitatis aborem. 
Lectem etur alibus volesequi verrum ne nimusdam et ut modi iderrum, 
ariae ra sed qui cullate cum el ipsunt.

Ad eatquos conecta sam voluptae vid quibusam nos alit quisto 
volorit alias reptius apiet que perit et escium re, te milibusda prati dit.

Sequatem rendi omnisquatias 

aut remped maios siminum 

imintioriost eum facimolessed 

quatium volores maximent 

rem num fuga. Nam nonsequ 

iatquia pre, cus consequodio 

que consedit everum que rem 

quatur consedit.
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Rum explique officias namendanda veligendit occuptiore vole-
sequis quuntiae que liquo tem. Ihitate nihiciur adi cullita nos velitium 
rehent ut exerferrum, arum aut et pores dis alit utem. Ut omnihit aturio

Icatquos et alique nitibus.
Que sunt esciditius estist, odis desequae adia cum rerspereprae 

ea velest dipid estium veliqui resequo ditaesseque consequ oditatium hi-
cati tecab ipiscient ipsam fugitat aut et alit laborere molorum etur? Qui 
re volorro quatius cor asinctem ius dolorat.

Ectotae dolupti nest iduciduntur, sit ea quam derchilibus.
Experem restias susamusam ratur modis esequate etur? Tiorro 

bea que nobis simusam aut et que poritae litiorest, sum rernatu repu-
dam ipsum videntia core dolorae similiqui offictur? Quiam aut quunduc 
iducita musamus magni dolorempore, qui dolum iditatet quas nos alit ea 
core poreium ium quamet voluptatur alition sequae consecae quundae. 
Neque nis sitendios raest remodi dolorest odioren tiisquostrum incillab 
isit lauta andit es que rem es aut atium volut hiti siniminctia doluptat 
parunt rerio endae percil imus que non pelicium, quas eaqui debit eveni-
hit remporum asitaquame vendio quaecepta pa eaquaepro voles sam, odis 
suntur sequae cum del ma num ipsae sequis mil eum faccae mi, nobitat 
emodigendam andundi gnatqui berferior as abo. Ad eosa adi atus accae 
voluptat eum ipit volori corerio et voluptam qui volupta tionse nis ut aut 
que odios eatem rem quuntis dolupta consedis dit officidel earumet ut 
eium facessi nciume si ditisin venduntio. Ligendest maximpor acerume 
comnis aut qui ium quatetur sunt omni ut prest que cus, saeribe aquo-
dit lanihictis aliam vendi te por accusci dollenis simpore landicto eatesto 
tectore ndebis maximustiam, comnist alit laceatiorem ipsam res aut aut 
omnisimil idia nesent, quiam facepellamet endelectate conserchicid et 
reste et mod expernatio to enditiam, idel moditatur sit labore, voluptat.

Ut ipis velis ex etur, simolore sent aut aut utatur? Dusaperat 
harum quam, consequ atusant as modis ad eosti atus quidelentem atis 
quaecat endeligenis andaeperit, tem eum quis dentium fugias eum venihil 
inci quatquo tenim idunt verum doloreribusa intur am estem eate omni 
doluptaspic test, in et aut eaquo bea voluptur rae alia derest fuga. Itius, 
cus aditem rectur resto occus ut alias et res consece ribusam etur, odition 
sequiam que porrum volora dis ataque niendem quiscipsus perum reptati 
blant reptatempor recaeped quodis et fuga. Sum venisti onserum sed qui 
que et fugit quianto magnam imus autatium alibus corest que pa nossum 
cus a consenis corpori conse velibus, te deritatem quam harit quatur ali-
que volorepro blabore pratinctibus endam dunto comnimus illeculparis 
sa eos doluptat.

Hic tectium natur aut aut re comnihil inis autem endipsae vers-
perum essuntem que dignis as velessint.

Id qui dio doluptae. Nem audaepuda dem re doluptatur, as res-
seque si in eos ea vel in rerem nieturion ratqui vollaut reicate necuptat 
utemodio verum nitati qui arum faccatur?

Explique volumque dolorio eum, simet venis sam volorpor ma 
et et atiis cum es ipsam con natas dio ipsum et optasit, sunt, sa nis secti 

To omnimi, vendemp eribust, 

simolen duntibustrum 

doluptur asperum quia vel 

ipsamus aligenis doluptur, 

occae cumque dunt parum 

faccus dolo idi nonsequam 

facessuntet idelia num imus 

dolla qui alia vit rerovid.

To omnimi, vendemp eribust, 

simolen duntibustrum 

doluptur asperum quia vel 

ipsamus aligenis doluptur, 

occae cumque dunt parum 

faccus dolo idi nonsequam 

facessuntet idelia num imus 

dolla qui alia vit rerovid.

optatet dolenduciam, cus estrum in raturiandunt et omnia nem hariam 
que exerum vernatem ape laborro endit aut veles id et aut re persperferro 
int, ommodit atiusant.

Verisquatem quam estiation et exces res maximaionse illupis 
imus molupta tiundia erorest, quam ut aute corrum experum simus.

Ra verspist dolest es dolescia erionec epellam non et pro mi, et et 
ea quos commod quid quisini miliquas et quo il et harum nonsequo eat.

Atem ut most, ut auditio nsedis dolorio offici re et exces illaci-
met od quasinc imolupt atquis eum dolore qui ut erum cus, nullenisquia 
corepro remped magniassi consequ assitatatquo milluptintis delecus at est 
maio int ex etur, volorentet poreruptae. Et volum, officil iur sus dus.

Ehenisqui ut ario beritaturio tore non poratquo optas et dolesci 
llaborerempe ari con remque dolupistia dolore renihiciate pa atur mi, 
nulpariatium core, cus eossimint vellaborat apident et explanti optat.

Ullum aut quiam idit acium asitat moluptate nem eum facest est 
est aut dolupicaeri vellaboria volut andes eumet, illorei unditam quias-
sint, omnimus eum fugiaturi autatia peresequo corepre mporia parum 
evel ipsam, qui aliqui quo ium isqui con conemquam accupta tenimi-
nist, nostibus im dignatem ipsaeriti sequibus doluptatur? Quisse autem. 
Et vollatest, ere sus reperibus si con nonsequi conectotas eostior endebis 
doluptatem aut quossit escipsunt hit et et hitatibus sitatur molum dolo 
molecto berit vent omnimus.

Ucid quatibusam sandeles exerior mo volut am quae dolorum 
voluptaturio quundanis magnime non ressimu santur alic tempor sin ne-
tur sin nulparc hicaborissim et ute nost, occatat intio. Nustota tempor 
alitatur, consed eatur maximos ma dolorem etur, inulpa et et quatur? 
Qui adici aut hit moluptur? Quia arumquo blamus mincte asit fugiant el 
int rem ipsus sed ut pername nimetur?

Orecusa dolor moluptatur, quis dem hit ant autatum et vidi-
gen emporrum suntis cus eatque simintibus, et aut doluptatur am ex es 
doluptae. Ad endae voloriam, unt occum rem iuntini ulparun diandis 
quunt dolesequo quam, cumque vel mossinu llatio et pore pore, quatur? 
Quiam ut maioristio inciatus resseque consent ut velitae et ligenti cusant 
dignate ssimoluptin nis aciam, sime mollo il modia dolum ea suntion 
corepro tem que debit derum alia vellibusae aliassed maximodi nonsedit 
autempore pre sero te recesti onsequos sinvendae nossitatem re velec-
tumet landia volore molent prorehe ndebis ut eum conse corerferum at 
idunt quat aut aut antotae sitas desenda solor as ius dolupti buscias alibusc 
iusandiam everatius destius.

Ebis volupta velit essere pelitiis sectur sequasped quis volorer 
uptatur arum que parum a volum natem que volorpor mi, quae cora 
in pos sin re ni voleseque vel ipitatur adigniet aut endit vollaut volupta 
commod quas explabo represequam dipsae que latur, ut laccae quas volo 
bearum arum, sinto to del inienimi, nem nam, temod modita dolorest, 
ut voloresti to int lia alitaturi officimusam quiam samusae nobit alitio. 
EproOfficienisi si dolume sit estecae pa quis maio tet min reproreptat 
accupta quatiuri sit officab is destiae cepudi tem. Pel ilis sus cus.

12  13  

que exerum vernatem ape laborro endit aut veles id et aut re 
persperferro int, ommodit atiusant.

Verisquatem quam estiation et exces res maximaionse illupis 
imus molupta tiundia erorest, quam ut aute corrum experum simus.

Ra verspist dolest es dolescia erionec epellam non et pro mi, et et 
ea quos commod quid quisini miliquas et quo il et harum nonsequo eat.

Atem ut most, ut auditio nsedis dolorio offici re et exces illaci-
met od quasinc imolupt atquis eum dolore qui ut erum cus, nullenisquia 
corepro remped magniassi consequ assitatatquo milluptintis delecus at est 
maio int ex etur, volorentet poreruptae. Et volum, officil iur sus dus.

Ehenisqui ut ario beritaturio tore non poratquo optas et dolesci 
llaborerempe ari con remque dolupistia dolore renihiciate pa atur mi, 
nulpariatium core, cus eossimint vellaborat apident et explanti optat.

Ullum aut quiam idit acium asitat moluptate nem eum facest est 
est aut dolupicaeri vellaboria volut andes eumet, illorei unditam quias-
sint, omnimus eum fugiaturi autatia peresequo corepre mporia parum 
evel ipsam, qui aliqui quo ium isqui con conemquam accupta tenimi-
nist, nostibus im dignatem ipsaeriti sequibus doluptatur? Quisse autem. 
Et vollatest, ere sus reperibus si con nonsequi conectotas eostior endebis 
doluptatem aut quossit escipsunt hit et et hitatibus sitatur molum dolo 
molecto berit vent omnimus.

Ucid quatibusam sandeles exerior mo volut am quae dolorum 
voluptaturio quundanis magnime non ressimu santur alic tempor sin ne-

tur sin nulparc hicaborissim et ute nost, occatat intio. Nustota tempor 
alitatur, consed eatur maximos ma dolorem etur, inulpa et et quatur? 
Qui adici aut hit moluptur? Quia arumquo blamus mincte asit fugiant el 
int rem ipsus sed ut pername nimetur?

Orecusa dolor moluptatur, quis dem hit ant autatum et vidi-
gen emporrum suntis cus eatque simintibus, et aut doluptatur am ex es 
doluptae. Ad endae voloriam, unt occum rem iuntini ulparun diandis 
quunt dolesequo quam, cumque vel mossinu llatio et pore pore, quatur? 
Quiam ut maioristio inciatus resseque consent ut velitae et ligenti cusant 
dignate ssimoluptin nis aciam, sime mollo il modia dolum ea suntion 
corepro tem que debit derum alia vellibusae aliassed maximodi nonsedit 
tumet landia volore molent prorehe ndebis ut eum conse corerferum at 
idunt quat aut aut antotae sitas desenda solor as ius dolupti buscias alibusc 
iusandiam everatius destius.

Ebis volupta velit essere pelitiis sectur sequasped quis volorer 
uptatur arum que parum a volum natem que volorpor mi, quae cora 
in pos sin re ni voleseque vel ipitatur adigniet aut endit vollaut volupta 
commod quas explabo represequam dipsae que latur, ut laccae quas volo 
bearum arum, sinto to del inienimi, nem nam, temod modita dolorest, 
ut voloresti to int lia alitaturi officimusam quiam samusae nobit alitio. 
EproOfficienisi si dolume sit estecae pa quis maio tet min reproreptat 
accupta quatiuri sit officab is destiae cepudi tem. Pel ilis sus cus.

To omnimi, vendemp eribust, 
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doluptur asperum quia vel 
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A n d r é s 
CASILLAS

A R Q U I T E C T O

La bibl iograf ía  de la arquitectura mexicana t iene una deuda pendiente con Andrés Casi l las 

de Alba (Ciudad de México, 1934),   el  arquitecto de la bel leza y la honest idad. Andrés  Casi-

l las  fue alumno destacado y colaborador de Luis  Barragán y la inf luencia del “padre del mo-

dernismo mexicano” en su t rayector ia es innegable. S in embargo, Casi l las ha logrado impri-

mir  a sus obras su muy part icular “emoción”: esa cual idad poética, adquir ida a lo largo de su 

vida, incluye memorias del rancho famil iar  en los Altos de Jal isco; de la Guadalajara cal lada 

y f ragante de sus paseos adolescentes;  de su asombro ante el  pr imer jardín de Luis  Barragán 

en la cal le de Madereros;  de los plácidos paisajes alemanes de Ulm; de los muros ciclópeos y 

el  sol  abrasador de Isfahán, I rán, y de tantos otros pasajes que fueron marcando su trabajo.  

Proponemos  un  l ibro que ofrezca una panorámica de la obra de Andrés Casi l las desde sus 

in icios hasta la actual idad. La obra de un art ista — y Casi l las lo es — es f ruto de su vida, por 

lo que, en nuestro l ibro serán las exper iencias personales las que hablarán a través de su 

obra. Las  diversas manifestaciones de la arquitectura de Casi l las t ransmiten una cual idad: la 

intemporal idad. Entre sus pr imeras real izaciones y las más recientes no existe una distancia 

notable y tampoco parecen sujetas a las modas que impone el  paso de las décadas. Sus 

t rabajos no están fechados por el  seguimiento de tendencias o 

t ics al  uso. Desde 1962 se advierte el  apego, en- conado y cons-

tante, a una poética y una expresión que encon- tró conscien-

temente por pr imera vez bajo el  sol  de Isfahán pero que había 

viv ido en las estepas de los Altos,  en los patios de Guadalajara, 

en los jardines de la Ciudad de México. Y s in em- bargo, hay una 

nota de novedad y de urgencia en muchos de sus espacios,  un 

nouveau fr i sson que dist ingue su trayector ia y la coloca aparte y 

por encima de los numerosos seguidores de Luis  Barragán. Es la radical nota que separa a 

los epígonos del discípulo. Este  l ibro ,  un merecido homenaje al  arquitecto y su obra, estará 

profusamente i lustrado con imágenes de la más alta cal idad e inclui rá t res desplegables 

que ref lejen el  elegante hacer de Andrés Casi l las a lo largo de más de 50 años plenos de 

trabajo, premios y reconocimientos.

Presupuesto: 

2 000 ejemplares, 1 500 000 pesos (más 16% de IVA)

Condiciones de pago: 50% anticipo, 50% contra entrega.

Este presupuesto incluye: textos, fotografías más los 

derechos de reproducción, coordinación editorial, 

edición, corrección de estilo, diseño, diagramación, for-

mación, preprensa, pruebas de color, impresión, encua-

dernación y cuidado de impresión. 

Ficha técnica:

Formato:  24 x 30 cm

Extensión: 150 páginas aprox. Ilustradas, a color.

Interiores: impresos a 5 x 5 tintas sobre papel couché mate 

de 150 gr, más barniz brillante a registro. Incluye tres des-

plegables de 48 x 30 cm

Camisa: impresa a 4 x 0 tintas sobre couché mate de  

150 gr, más plastificado mate al frente.

Guardas: sin impresión sobre papel Domtar Lynx de 118 gr.

Encuadernación: en tapa dura (tela), cosido y 

pegado. Retractilado individual.

FUNDACIÓN DE ARQUITECTURA TAPATÍA LUIS BARRAGÁN A. C.
General Francisco Ramírez 12-14 Colonia Ampliación Daniel Garza

México, D.F. 11840 tel. 52 72 4945, 55 15 4908

Catalina Corcuera catalinacorcuera@gmail.com

D E  M É X I C OCatedral
la

L A  C A T E D R A L  D E  M É X I C O

Desde que en 1948 Manuel Toussaint escribió su obra La Catedral 

de México y el Sagrario Metropolitano. Su historia, su tesoro y su arte, 

no se ha vuelto a publicar una historia completa y actualizada de 

este monumento. La segunda edición de la misma obra, publicada en 1973, 

no registró ningún avance respecto a las investigaciones llevadas a cabo por 

Toussaint. * En 1986, la entonces Secretaría de Desarrollo Urbano y Ecolo-

gía, en coedición con Fomento Cultural Banamex, publicó un libro-catálogo 

titulado: Catedral de México. Patrimonio artístico y cultural, muy completo 

e interesante, pero sin llevar a cabo la historia de la construcción y de las 

sucesivas restauraciones que ha tenido el monumento; es decir, sin su arqui-

tectura. * Por tales razones, creemos que es necesario realizar una historia 

integral de la Catedral de México, en la que quede constancia de los avan-

ces que se han producido en las investigaciones en torno a este importante 

monumento: su historia constructiva, sus arquitectos, su sentido simbólico 

más profundo y sus más recientes restauraciones. La Catedral ha sido objeto, 

durante el siglo XX, de un número importante de trabajos de restauración, 

sobre todo a partir del incendio de 1967. La intervención más crítica, a finales 

del siglo XX, fue la cimentación del edificio para nivelarlo y evitar el hundi-

miento diferencial, aspecto que es considerado como un milagro de la inge-

niería mexicana y reconocido a nivel mundial por los ingenieros especialistas, 

mientras permanece ajeno al conocimiento del público en general. * Creemos 

que la edición de este libro es necesaria porque la Catedral de México es el 

monumento más importante de América Latina, protagonista de la historia 

política, social, cultural y artística de nuestro país, desde el siglo XVI hasta 

nuestros días. * Para ello, hemos reunido a los más importantes expertos 

que han estudiado y trabajado en la Catedral y que se encuentran activos. 

Proponemos una edición de gran envergadura, en dos tomos profusamente 

ilustrados, y muy rica en su contenido visual y de textos. *

I N D I C E

P R ó L O g O 
M ig uel  León Por t i l l a

L O s  A N T E C E D E N T E s  P R E h I s P á N I C O s 
Edua rdo Matos  Moctezu m a

E L  s I g L O  X V I

Gu i l ler mo Tova r  de Teresa

1 .  LA Pr IMITI VA CATEDr A L DE MéXICo

 Histor ia

 Descubr imientos arqueológ icos

 Descubr imientos documenta les

Fra nc isco Cova r r ubias

2 .  EL ProyECTo PA r A LA SEgU n DA CATEDr A L

 El planteamiento arqu itec tónico

 Inserción en la estruc tura urbana : la or ientación nor te- sur

 Problemas del subsuelo.  E l Códice osuna ,  

 el  abandono del proyec to

Ma r t h a Fer n á ndez y  Ca rlos  Flores  Ma r i n i

3 .  EL ProyECTo DE CLAUDIo DE A rCI n IEgA

 Lo que conocemos del proyec to

 El plano atr ibu ido a Claudio de Arcin iega

 La solución arqu itec tónico-estruc tura l del ed i f ic io

X av ier  Cor tés  Roch a

4 . EL I n ICIo DE LAS oBr AS

  La c imentación , el  arranque de muros y pi lares ,  

 pr imeros espacios abovedados ,  sacr ist ía y sa la capitu lar

 Est i lo dominante en el  ed i f ic io

E L  s I g L O  X I X

El i sa  Ga rc ía  Ba r ragá n

1 .  LoS A PorTES DE M A n UEL ToLSá  

 y LA ConCLUSIón DE LA Fá Br ICA M ATEr I A L

Lu is  Or t i z  Macedo

2 .  LAS ConSECUEnCI AS DE LAS MoDAS  

 y LAS LUCH AS I n TESTI nAS DEL PA íS 

 ganancias :  capi l la s ,  escu lturas y pinturas neoclásicas

 Pérdidas :  Imagen de La Asunción , la Custodia de Borda y  

 la s Lámparas de Plata

 E l c iprés (ba ldaquín) de Lorenzo de la Hida lga

X av ier  Gu zm á n U rbiola

3 .  otros est i los en la Catedra l

Gerh a rd Gren z i ng 

Los órganos y su restauración 

A rq.  Ju l io  Va lenc ia

 Los órganos .  Eva luación de resu ltados 

Jorge A lber to Ma n r ique y  R ica rdo Prado Nú ñez

7.  EL SAgr A r Io METroPoLITA no

 Introducción

 Histor ia

 Solución arqu itec tónica

 Las por tadas

 obras de ar te

A rq.  M ig uel  Á ngel  Zerecero

8 .  LA CUr I A y LoS A nEXoS PEr DIDoS DEL  

 or IEn TE DEL r ECI n To

 La ant igua Cur ia

X av ier  Cor tés  Roch a y  Món ica  Cejudo

9 . LAS Tor r ES

 Introducción

 José Damián or t iz de Castro

 Hal lazgo de la caja del t iempo

 Agust ín Hernández

 La restauración de la s esca leras de acceso  

 a los campanar ios

José  de Jesús  A g u i la r

10 .  LAS CA MPA nAS DE LA CATEDr A L

Ca rlos  Cr u z Rodea

1 1 .  LoS ATr IoS y SU EVoLUCIón

A g ust í n Sa lgado

 Los procesos de restauración

Ja i me Or t i z  Lajous

8 .  LA SEgU n DA r ECIMEn TACIón, M A n UEL  

 gonzá LEz FLor ES y LoS PILoTES DE Con TroL

Serg io  Za ld íva r

9 . LA r ECTIFICACIón gEoMéTr ICA DE LA CATEDr A L

	 El planteamiento del problema , la con formación  

 del equ ipo y la coordinación de los t rabajos

Fer n a ndo López Ca r mon a

 E l aná l is i s  del compor tamiento estruc tura l

En r ique Sa ntoyo

 Los trabajos en el  subsuelo

Rober to Mel i

 Inter vención de la superestruc tura y sus elementos

Vicente Qu i ra r te

10 .  LA CATEDr A L En LA V IDA DE LA METróPoLI 

X av ier  Cor tés  Roch a y  Ju l io  Va lenc ia

1 1 .  EL ProCESo gEnErAL DE rEHABILITACIón En  

 LA PrIMErA DéCADA DEL SIgLo XXI. EL PLAn MAESTro

 Los trabajos de restauración en el  inter ior del recinto

 Insta laciones y cr iptas

 Atr ios ,  cubier tas ,  torres y fachadas

E L  s I g L O  X X

Edua rdo Ch ávez

1 .  EL CIEr r E DE LA CATEDr A L  

 DUr A n TE EL Con FLICTo r ELIgIoSo

Gla f i ra  Maga ñ a

2 .  EL ProBLEM A DE LoS I n VEn TA r IoS 

 EL A rCHI Vo CATEDr A LICIo

Fer n a ndo López Ca r mon a

3 .  LA Pr IMEr A r ECIMEn TACIón

José  R a món La i né

4 . LA CoMISIón DE or DEn y DECoro

A r m a ndo Ru i z  Castel l a nos

5 .  Don M A n UEL ToUSSA I n T  

 y EL MUSEo DE A rTE r ELIgIoSo

José  Adol fo  Wiechers

6. LA Cr IPTA DE LoS A r zoBISPoS  

 y LA BúSqUEDA DE SUS r ESToS

Ca rlos  Flores  Ma r i n i

7.  EL I nCEn DIo DE 1967

 Las pérdidas :  Las pinturas del Coro y de la cúpula

Lou ise  Noel le  

 Los v itra les de Math ias goer itz

Ca rlos  Flores  Ma r i n i

 La reforma Litúrg ica del Conci l io y la s d i ferencias sobre  

 la ac tua l i zación l itúrg ica del ed i f ic io catedra l ic io

F I C H A  T é C n I C A

24 x 32 cm

Dos volúmenes de 500 páginas cada uno

Todo a color sobre papel couché arte de 150 gr.

Tapa dura en tela con sobrecubierta impresa a color
Cabe realizar diferentes ediciones (en rústica,  cartoné,  etc.)

Se sugiere una primera edición no inferior a 5,000 ejemplares,  por la  
importancia y envergadura de la obra .

Formato:
  

Extensión:
  

Interiores:
  

Encuadernación:

Ejemplares: 

Li l i a  R ivero Weber

1 2 .  LA r ESTAUr ACIón DE LoS BIEnES CULT Ur A LES  

 MUEBLES E I nMUEBLES Por DESTI no

	 La restauración del retablo de los reyes

  otras inter venciones en bienes del patr imonio cu ltura l

R aú l  Delgado

1 3 .  LAS PEr SPECTI VAS DEL SIgLo X XI

A P É N D I C E

Cec i l i a  Haupt

 BIBLIogr A Fí A gEnEr A L

M i n a R a m í rez  Montes

 DoCUMEn ToS IMPorTA n TES SoBr E LA CATEDr A L

Gon za lo  Celor io

 EPíLogo

DgE |  Equilibrista
teléfono: 55506161
celular:  044 5539956942
www.dgeequilibrista.com

Diego garcía Elío
dgarciaelio@dgeequilibrista.com

Sara Afonso
sara.afonso@dgeequilibrista.com
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Servicios integrales de ciao 
para el Nuevo Esquema de 
Empresas Certificadas

SCT [Secretaría de Comunicaciones y Transportes] 
Cóndor Air [agencia aduanal] 
LOA Operador aduanal. 
Médica Móvil [Servicios pre-hospitalarios]
AFH Consultores y Asociados, S.C. 
Altamira Terminal Multimodal [ATM]  
Duxy Autotiendas 
Fundación Premio Nacional de Tecnología, A.C.  
GOAL [Servicios de logística, con sede en China]
GIA [Grupo Interdisciplinario del Agua] 
Grupo Tracomex Autotransportista. [Servicio de madrinas]
Kansas City Southern de México (KCSM) [Empresa ferroviaria] 
MTI [Operación logística]
Puerta México [Terminal intermodal]
TIM (TIM M+R, S.A. de C.V.) [Reparadora de contenedores y equipo intermodal] 
Centro Mexicano de Rehabilitación de Primates, A. C.

Nuestros clientes

ciaO C o m p a ñ í a  O p e r a d o r a  d e  N e g o c i o s

empresa mexicana conformada por un equipo multidisciplinario de especialistas, 

capaz de solucionar problemáticas de las industrias: carretera, 

logística, multimodal, de embarques; seguridad de carga; de in-

fraestructura y equipamiento, outsourcing gerencial y de direc-

ción, entre otras, con más de 20 años de experiencia.

El nivel de especialidad que manejamos y los años que tene-

mos en operación nos permiten garantizar a nuestros clientes la 

mejor guía, asesoramiento y conducción para potenciar su fun-

cionamiento y ayudar a las empresas a cumplir con los requeri-

mientos para alcanzar la certificación en el Nuevo Esquema de 

Empresas Certificadas (NEEC).

ciaO no se conforma con orientar a sus clientes en los procesos 

de certificación, su fortaleza radica en acompañar y guiar, de 

manera integral, durante todo el proceso que ésta requiera.

El catálogo de servicios que ofrecemos es amplio y variado. Sin 

lugar a dudas el más especializado del mercado nacional, al ser 

la única empresa en el país que ofrece servicios individuales y 

específicos o integrados. 

 Atención personal.

 Acceso a los carriles exclusivos Exprés y FAST para un   

 despacho expedito de cargamentos.

 Agilización en el despacho aduanero.

 Simplificación y facilidades administrativas.

 Servicios extraordinarios.

 Inspección con instrumentos de alta seguridad.

 Incremento de clientes/Listado de empresas confiables.

 Establecimiento de procedimientos de seguridad siempre  

 que no existían.

 Capacidad para que las empresas lleven a cabo   

 autoevaluaciones de los procesos de seguridad.

 Disminuye disrupciones en la cadena logística.

 Disminuye el riesgo de robo y daño de la carga.

 Enfoca más a los empleados en los procesos de la seguridad.

Servicios integrales NEEC-ciao

 Diagnóstico 
general de 
empresas.
Revisión del 
estatus de 
su empresa 
conforme a los 
11 puntos NEEC 
y diagnóstico de 
sus sistemas de 
gestión.

 Mantenimiento.
Revisión anual 
del sistema para 
mantener vigente 
su certificación 
NEEC.

 Certificación.
Nuevo Esquema 
de Empresas 
Certificadas NEEC.

NEEC

 Consultoría.
Facilitamos 
conocimiento 
respecto a NEEC. 
Asesoría para el 
llenado de formato 
de certificación 
NEEC. Curso 
e-learning para 
sensibilizar al 
personal.

 Diseño del sistema.
Auditoría y 
documentación 
de su sistema 
de procesos de 
desarrollo de 
competencias 
en el personal 
administrativo y 
operativo. Diseño 
de los proyectos 
ejecutivo y 
arquitectónico 
enfocados en la 
certificación NEEC.

 Implementación.
Implementación y 
capacitación del sistema 
de gestión de operaciones, 
así como del proyecto 
ejecutivo. Adecuación de la 
infraestructura.
Catálogo de conceptos 
para el proyecto 
arquitectónico. Auditoría 
de la implementación. Guía 
durante la certificación.

 Servicios de 
soporte.
Consultoría 
en sistemas 
de gestión 
certificables ante 
ISO. Auditorías 
y revisiones 
técnicas. 
Desarrollo de 
competencias 
y recursos 
humanos. Obra 
civil y proyectos 
de infraestructura 
y equipamiento.

Nuestros 
servicios están 
diseñados 
para resolver 
los distintos 
retos a los que 
se enfrentan 
nuestros clientes, 
en cada fase de 
su operación.

1

2

5

3

4

Las empresas con certificación NEEC cuentan con varios beneficios, tales como:

Al certificarse en NEEC las empresas garantizan el reconocimiento 

como actores logísticos confiables, característica que se traduce 

en el incremento en la seguridad de la cadena de suministros 

del comercio exterior, y facilita y agiliza el cruce de mercancías.

Consultoría en sistemas de gestión

	Consultoría en desarrollo de sistemas de operaciones y 

logística (SOL).

	Consultoría, diseño e implementación de sistemas de gestión 

de operaciones (SGO), certificables ante las normas NMX-R-026-

SCFI-2009, ISO-9001:2008, ISO-14000, ISO-28000 y C-TPAT.

	Auditoría y supervisión de sistemas de gestión de calidad en 

autopistas:

	Supervisión y operación de carreteras con enfoque NEEC. 

	Auditorías en ISO9000 para la conservación, explotación, 

mantenimiento y operación de autopistas.

	Auditoría de segunda parte, con base en la norma 

internacional ISO9001:2008 “Auditorías Técnicas a Sistemas de 

Gestión de la Calidad”, emitida por la SCT.

	Auditoría-revisión de la documentación emitida por el SGC 

de autopistas de cuota concesionadas, conforme a las normas 

NMX-CC-9000-IMNC-2008; los sistemas de gestión de calidad-

fundamentos y vocabulario; NMX-CC9001-IMNC-2000; sistemas de 

gestión de calidad-requisitos; NMX-CC9004-IMNC-2000; sistemas 

de gestión de calidad-directrices para la mejora del desempeño; 

NMX-CC-SAA-19011-IMNC-2002; directrices para la auditoría de los 

SGC y/o ambiental; NMX-CC-10013-IMNC-2002; directrices para la 

documentación de los SGC. 

Desarrollo de competencias y recursos humanos

	Capacitación para la formación de auditores externos y 

auditores líderes, con base en la norma internacional “Directrices 

para Auditorías Internas ISO-19011”.

	Formación del personal en lo relativo a los estándares de 

calidad que exige el NEEC, y asesoramiento en el llenado de 

formatos y formularios de la certificación.

	Curso e-learning para sensibilizar al personal en lo relativo al 

sistema de gestión de operaciones adecuado y funcional para la 

certificación NEEC. 

	Consultoría dirigida a agentes aduanales para fortalecer la cadena 

de valor “embarque y desembarque” y para potenciar los procesos de 

despacho de mercancías de importación y exportación.

	Outsourcing gerencial y de dirección de proyectos de 

planeación de SGC.

Infraestructura

	Obra civil o adecuación de infraestructura y equipamiento 

de seguridad para empresas manufactureras, maquiladoras, 

productoras, comercializadoras, importadoras, empresas 

de autotransporte terrestres, agencias aduanales y parques 

industriales, conforme la normatividad NEEC.

	Proyectos ejecutivos de ingeniería para terminales intermodales. 

	Planeación, proyección y desarrollo inmobiliario. 

	Construcción y mantenimiento de  infraestructura en general.

	Construcción, operación y mantenimiento de edificios y centros 

de negocios, con contenedores marítimos como materia prima.

Servicios de soporte ciao

INformEs y CoNtaCto 
Compañía Operadora (cíaO) 

www.ciao.com.mx 

twitter: @ciao_mexico 

Tel.: +55 5025-6570 

México, D. F. 

Razón social: Dirección de Operaciones, S. A. de C. V. 

RFC: DOP050928RN3 

Carlos santillán 
Director General 

csantillan@ciao.com.mx 

Javier araujo 
Director de Operaciones 

jaraujo@ciao.com.mx 

Liliana romero 
Jefa del Centro de Atención Telefónica 

lromero@ciao.com.mx 

tania ortega Vega 
Gerenta de Comunicación y Mercadotecnia 

tortega@ciao.com.mx
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20 Héroes que inspiran a México

Destapemos la felicidad

u n a  s o n r i s a  v a l e  q u e  m á s  q u e  m i l  p e s a r e s

objetivo: Mirar al país con los ojos de la sonrisa. Ha llegado la hora de contar un país 

distinto: un México que aprendió a decir que Sí y quiere ganar por mucho tiempo. Un 

país que ha luchado por ser mejor y merece un aplauso.

concepto: Un libro de libros. Un libro que cuente la historia de los 20 más destacados 

atletas mexicanos de hoy, promotores de un sueño: un país mejor. Atletas que fue-

ron inspirados por otros. Héroes que hacen de México un país menos obeso, menos 

cardíaco, menos violento, menos sedentario. Historias de esos locos que hacen más 

hermoso al país más hermoso.

propuesta: Hacer un libro que contribuya a un país más sano, más deportivo, más ale-

gre, más feliz y más amigable. Un libro que dibuje al México lindo que todos soñamos.

Justificación: La Selección Mexicana de Futbol de Londres 2012 demostró que La Chis-

pa es posible y la llama, perdurable. Hagamos del deporte un patrimonio compartido. 

razones: Coca-Cola ha estado presente de manera directa en la promoción de la prác-

tica deportiva. Ha contribuido a la realización de los héroes que todos los días inspiran 

a los mexicanos: los atletas. Coca-Cola debe consolidarse como uno de los más gran-

des promotores de esperanza, de comunión y de anhelo. México es posible. El deporte 

es la solución.

Mapa: Cada uno de los atletas seleccionados es continuidad de otro que lo inspiró. 

Se trata de contar la historia de México a través de sus deportistas. Y cada uno, a su 

manera, contribuye a la promoción de sonrisas. 

1. Paola Espinosa (clavados): Libertad sobre  obesidad

2. Checo Pérez (autos): Esperanza sobre tristeza 

3. Chicharito Hernández (futbol):  Risa sobre desencanto

4. Selección Olímpica de futbol 2012: Despertar sobre zozobra

5. Juan José Reyes (paralímpicos): Amor sobre compasión

6. Adrián González (beisbol): Voluntad sobre apatía

7. Canelo (boxeo): Corazón sobre Hígado

8. María del Rosario (tae kwon do): Belleza sobre autodestrucción

9. Gustavo Ayón (baloncesto): Dinamismo sobre sedentarismo

10. Vanessa Zambotti (judo): Paz sobre armas

11. Paola Longoria (raquetbol): Movimiento sobre diabetes

12. Doramitzi González (paralímpico): Humor sobre amargura

13. Patricia González (natación): Acción sobre desinterés

14. Marisol Romero (atletismo): Disciplina sobre negación

15. Cinthya Valdés (gimnasia artística): Gracia sobre indiferencia

16. Daniel Corral (gimnasia artística): Ímpetu sobre derrotismo

17. Chayito Iglesias (corredora): Anhelo sobre fracaso

18. Lorena Ochoa (golfista): Persistencia sobre ocurrencia

19. Aida Román (arquera): Optimismo sobre pesimismo

20. Síndrome de Down: Lo posible sobre lo imposible

Paola Espinosa

Libertad 
sobre obesidad

Javier Chicharito Hernández 

Risa 
sobre desencanto

Daniel Corral 

Ímpetu 
sobre derrotismo

Persistencia 
sobre ocurrencia

Lorena Ochoa Paola Longoria

Movimiento 
sobre diabetes

Gustavo Ayón 

Dinamismo 
sobre sedentarismo

Amor 
sobre compasión

Juan José Reyes  

Cintya Valdez

Gracia 
sobre indiferencia

Más allá. Este libro genuinamente interactivo debe ser complementado con un disco 

DVD de miles de niños, jóvenes, ancianos, mujeres y hombres mexicanos haciendo deportes en 

toda la República de modo que inspiré a otros a seguir su ejemplo. 

Además, a lo largo del libro se intercalarán códigos QR que permitan a los lectores 

descargar en sus dispositivos audiovisuales, las hazañas grabadas de los protagonistas del libro, 

y otros momentos estelares protagonizados por deportistas mexicanos de todas las disciplinas.

Final del juego. 
Que el deporte sea de todos, que en 

poco tiempo todos seamos héroes que 

inspiran a México… Un México lleno de 

sonrisas y de cantos… que sea el México 

que más amamos y más nos guste…

M a u r i c i o  M e j í a

Formato:  28 x 28 cm

extensión: aprox. 180 páginas interiores a color.

camisa: impresa a 4 x 0 tintas sobre couché mate de 150gr., 

con plastificado mate al frente.

encuadernación: en tapa dura cartoné, cosido y pegado. 

Grabado: en frente y lomo.

retractilado: individual.

presupuesto: 3,000 ejemplares, 1,800,000.00 pesos (más 16% de I.V.A). 

Condiciones de pago: 50% anticipo, 50% contra entrega. 

El presupuesto incluye: textos, fotografías (derechos de reproducción), coordinación editorial, edición, corrección de 

estilo, diseño, diagramación, formación, preprensa, pruebas de color, cuidado de impresión impresión y encuadernación.

DGe | equiLiBrisTa
Yucatán 190, Tizapán, San Ángel 

01090 México, D. F.

52 55 5550 6161 tel

52 55 5595 3519 fax

www.dgeequilibrista.com

Diego García elío
dgarciaelio@dgeequilibrista.com 

Jaime Muñoz de Baena
JMdeBaena@gmail.com

044 55 22721407

sara afonso
sara.afonso@dgeequilibrista.com
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en su interior, principalmente de la 
familia de las Suculentas (trapaceas), 
porque son resistentes a plagas y enfer-
medades y tienen una paleta de colores 
bastante amplia.

Las azoteas verdes que la empresa ha 
hecho, no han sido negocio porque a las 
personas les gusta ver en lo que invier-
ten, comercialmente no les han dado 
resultado.

Para el mantenimiento de los jardines 
verdes, Verde Vertical hace un contrato 
en donde se ocupan del mantenimiento 
o dar una capacitación al respecto, con 
el fin de que los propios clientes lo lleven 
a cabo.

La dificultad para conseguir los per-
misos gubernamentales es mínima, 
porque no se solicita que el Gobierno 
del Distrito Federal invierta dinero de 
su presupuesto en la realización de los 
jardines verticales.

Fernado concluye: “los jardines ver-
des son una necesidad imperante en 
nuestras ciudades y es una idea ya dige-
rida por la sociedad; así que estoy seguro 
que la demanda crecerá en gran medida 
a lo largo de los próximos años”.
Fotos Cortesía : Verde VertiCaL

XAVIER PIZARRO CORCUERA
 

e
l arquitecto Fernando 
Ortiz Monasterio Socio 
fundador y director de la 
compañía Verde Vertical 
nos cuenta cómo fue que 
tuvo la idea de empezar 
esta empresa: “yo estu-
diaba arquitectura en la 

Universidad Iberoamericana y me ente-
ré de que la ONU recomendaba que una 
sociedad debe contar con 16 metros 
cuadrados de aéreas verdes 
por habitante para no tener 
repercusiones a nivel clíni-
co de salud física y mental. 
En la Ciudad de México te-
nemos 3.7 metros cuadra-
dos, lo que es muy malo, y la 
tendencia es que las aéreas 
verdes de parques y came-
llones sean ocupadas por 
edificios o avenidas. De ahí 
me surgió la idea de buscar una solución 
para recuperar las áreas verdes y apro-
vechar los edificios como estructuras, 

realizando en ellos jardines verticales.
La primera dificultad fue que vivimos 

en una sociedad muy conservadora, nos 
cuesta trabajo cambiar, y también cues-
ta trabajo convencer a las personas de 
hacer algo diferente, de introducir ideas 
nuevas; sin embargo, lo logré gracias a 
que soy un buen comunicador.

El desarrollo tecnológico fue la segun-
da dificultad, pues en México tendemos 
a copiar tecnologías existentes; por eso, 
en Verde Vertical registramos un buen 
número de patentes con innovaciones 
que surgen al resolver los problemas del 
quehacer cotidiano”.

Los beneficios ambientales 
que la sociedad obtiene del de-
sarrollo de jardines verticales  
son:

Las plantas convierten el 
bióxido de carbono en oxígeno 
por el proceso de la fotosínte-
sis, y nosotros el oxígeno en 
bióxido de carbono, que es ne-
cesario para las plantas.

Las partículas nocivas que 
hay en el ambiente de la Ciudad de Mé-
xico son un alimento para las plantas, las 
cuales funcionan como filtros.

Las plantas mantienen una tempe-
ratura estable dentro de la ciudad, lo 
que implica una ahorro en sistemas 
de aire acondicionado y calefac-
ción.

Las plantas son unos aislantes 
acústicos que hacen que mejore 
sustancialmente la contamina-
ción por ruido.

También hay que considerar 
que en la Ciudad de México existe 
el problema de que por las noches 
la temperatura en general no baja 
lo necesario y el calor se acumula, de-
bido a la carencia de suficientes áreas 
verdes.

Los beneficios sociales residen en que 
la fealdad de la ciudad repercute en sus 
habitantes provocándoles tensión, fu-
ria, angustia y depresión—entre otros 
problemas de tipo psicológico—, que se 
reducen cuando se acercan a las áreas 
verdes.  

Fernando comenta que al tener com-
petencia, se regulan los precios y da ven-
tajas competitivas. El precio del jarín 
vertical es de $2,500.00 por metro cua-
drado, aproximadamente y es menor 
que cuando empezaron, porque era la 

única empresa en el ramo. Sin embargo, 
espera que en el año 2030 el precio baje 
lo suficiente como para que se instalen 
jardines verticales en toda la Ciudad de 
México, y no sólo en las zonas de mayor 
poder adquisitivo, que a su vez son las 
que tienen mayores áreas verdes.

“Es fácil para los que somos especia-
listas en instalar jardines verticales”, co-
menta, “lo que hacemos es lo siguiente: 
primero, construimos una estructura 
montando un bastidor que separa al 
sistema del muro que lo sostiene. Des-
pués, colocamos un aislante plástico de 
humedad, así como dos capas de tela 
que sustituyen a la tierra, en las cuales 
las raíces de las plantas se entretejen.

Además, tenemos que hacer un 
sistema de riego para proporcionar-
le nutrientes a las plantas, a través de 
bombear agua de un recipiente que hu-
medece las telas todo el tiempo, desde 
la parte inferior hasta la superior. Pos-
teriormente, colocamos las plantas o 
la capa vegetal que reúne 500 especies 
probadas y cuenta con 25 a 100 piezas 
por metro cuadrado”. 

Las plantas que utiliza con más fre-
cuencia son jugosas, mantienen el agua 

vErDE 
vErTiCAL 
 Jardines en los 
muros aportan 
calidad al aire 
y embellecen 
espacios 
muertos. 

Una solución ecológica 
para la Ciudad de México.  
Entrevista con Fernando 
Ortiz Monasterio,  
director y socio fundador de 
la empresa Verde Vertical.

Verde 
 VertiCaL

eL PreciO de 
LOs jAríNes 
VerticALes 
es de 
$2,500.00 
POr metrO 
cUAdrAdO

credito: afp
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La Ciudad de México tiene el cuarto sistema 
de bicicletas más grande del mundo y el 
primero en América. En las grandes metrópolis 
existe una tendencia, cada vez más fuerte, de 
impulsar programas que promuevan entre 
sus habitantes mayor participación social y 
compromiso ecológico.

ecObici

PAoLA LEAL CErvANTES
 

L
a Ciudad de México no es 
la excepción. Hace cuatro 
años nació uno de los pro-
gramas ecológicos más 
exitosos: un sistema de bi-
cicletas como alternativa 
de transporte público.

Este programa, Ecobici, 
empezó con 85 estaciones y hoy cuenta 
con 275 y opera con 3,600 bicicletas. En 
este tiempo, lleva más de 13 millones 
de viajes y más de 120 mil usuarios re-
gistrados.

Ecobici es el cuarto programa de bici-
cletas en el mundo, solamente superado 
por París, China y Londres, y el más gran-
de en América, ganándole a Nueva York.

Este exitoso programa promueve en-
tre los capitalinos y los visitantes al Dis-
trito Federal un estilo de vida más sano 
y contribuye al desarrollo sustentable 
de la ciudad.

Ahora, el reto es extender este tipo de 
proyectos a otros centros urbanos, como 
Guadalajara, Monterrey y a lugares tu-
rísticos como Acapulco y Cancún.

ECobiCi  275 estaciones 
3,600 bicicletas 
13 millones de 
viajes 120 mil 
usuarios 

PAoLA LEAL CErvANTES

L
a ecología, lo orgánico y lo 
sustentable no son modas 
pasajeras. Son respuesta 
a la necesidad de muchas 
personas comprometidas 
con el medio ambiente y 
que buscan un mejor futu-
ro para todos. En México, 

ha crecido el consumo responsable de 
productos orgánicos, sustentables, sa-
ludables y a precios justos.

LOs PrOdUctOs OrGáNicOs 
Son alimentos elaborados de manera 
natural, sin utilizar sustancias químicas, 
como conservadores, colorantes o sabo-
rizantes. Tampoco utilizan pesticidas y 
herbicidas químicos ni productos trans-
génicos. Los productores utilizan proce-
sos agroecológicos, como fertilizantes 
naturales, y deben recibir una certifi-
cación que garantice que sus productos 
son orgánicos. Los productos orgánicos 
llegan al consumidor urbano gracias a 
empresas que apoyan la producción de 
pequeños productores de todo el país. 
Una de ellas es Green Corner (thegreen-
corner.com).

En este tipo de tiendas podemos en-
contrar diversos productos orgánicos 
desde frutas, legumbres, carne, huevo, 
lácteos, derivados de soya, cereales, 

conservas hasta cosméticos, artículos 
de limpieza, artesanías y ropa.

Otras empresas que comercializan 
productos orgánicos son: Aires de Cam-
po (airesdecampo.com), Orígenes Or-
gánicos (origenesorganicos.com) y De la 
Tierra (delatierra.com.mx).

PrOdUctOs sUsteNtAbLes
Los productos sustentables se elaboran 
respetando siempre el medio ambiente. 
Buscan el equilibrio entre la producción 
y la ecología. Utilizan menos insumos, 
optimizan el uso de la energía y generan 
menos desechos.

En muchos casos, los productos sus-
tentables utilizan materiales natura-
les y son diseñados y elaborados con 
técnicas de producción tradicionales y 
artesanales.

Un ejemplo de este tipo de productos 
sustentables se puede apreciar gracias 
a un esfuerzo que realiza un grupo de 
productores diseñadores reunidos en 
Fusión Diseñadores (proyectofusion.
com.mx)

Aquí, en una antigua casa de la colo-
nia Juárez (Londres 37) se puede en-
contrar desde café y helado orgánico 
hasta textiles y joyería artesanal. Todo 
es diseño 100% mexicano.

Otros lugares en donde se puede ad-
quirir productos sustentables son la Pla-
za del Lanzador (Orizaba esq. Antonio 
M. Anza) y el “Merché Dumas” (Alejan-
dro Dumas esq. Masarik).

ProduCtos orGániCos 
y sUsteNtAbLes 

120 000
USUARIOS

3 600
BICICLETAS

275
ESTACIONES

275
ESTACIONES
en 2014, de
85 en 2010

15
MILLONES
de viajes

9
MIL VIAJES

por día.

8 son los viajes
que realiza por día

 una bici en promedio.

eN méxicO, 
HA crecidO 
eL cONsUmO 
resPONsAbLe 
de PrOdUctOs 
OrGáNicOs, 
sUsteNtAbLes, 
sALUdAbLes 
y A PreciOs 
jUstOs.
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Cortesía: eCoBICI

1110 espacio dato

esPAciO 
dato

 Según la Organización Mundial 
de la Salud, cada año mueren 6400 
personas en la Ciudad de México 
por la contaminación ambiental 
 En el mundo hay mas de 
500 millones de automóviles 
y se estima que para el 2030 el 
número se duplique, así como la 
contaminación. 
 Somos el país #15 en emisiones 
GEI (Gases efecto invernadero). 
 Caminar o andar en bicicleta 
representa un ahorro de 0.450kg 
de carbono por cada 1.6km de 
viaje. 
 Por cada foco incandescente 
que sustituyas ahorras 45kg de 
carbono en su vida útil. 
 Cada año se pierden 9 millones 
de hectáreas de bosque en el 
mundo

recomendaciones

GOtAs  
 de LLuVia

AgrADAbLE ESPACio  La boutique está diseñada por el 
Arquitecto .

c
asa del Agua es un lugar 
espléndido situado en el 
corazón de la Ciudad de 
México. Es una filosofía 
de vida que concibe el 
agua como el centro del 
ecosistema y donde be-
ber el agua de lluvia es 

una certeza. Este sitio ubicado en la calle 
de Puebla en la Colonia Roma, es una 
casa equipada con tecnología de los más 
altos estándares en el mercado, que a 
través de un proceso de triple filtración, 
evaporación y condensación, recicla el 
agua local de la lluvia, la remineraliza e 
ioniza hasta hacerla totalmente pura y 
libre de carbón, a fin de llevarla al centro 
de tu mesa. Todo se hace en el sitio.

Casa del Agua está abierta al públi-
co, ya sea sólo para visitarla y observar 
el proceso de filtración con sus visitas 
guiadas o para comprar y consumir agua 
embotellada de manera artesanal. 

Cuenta con una azotea en la que se 
encuentra el receptáculo donde se ate-
sora el agua de lluvia, pero también es 
una terraza recreativa, adaptada como 
un bar de agua e infusiones, en la que  
puedes platicar o leer tranquilamente. 

En una ciudad escasamente educada 
en materia de sustentabilidad y donde la 
lluvia durante meses genera claroscuros 
de vida y caos,  visitar este sitio nos irra-
dia de optimismo porque es un ejemplo 
de hacer bien las cosas y, además del dis-
frute personal, nos ilustra  y contribuye a 
una toma de conciencia ecológica.

CELiA vázquEz SANTANDEr

Lluvia []  
canta sobre los techos

 y las hojas, 
canta en el viento frío…

en mi techo, en mis venas, 
en mi vida, 

ya no te tengo miedo, 
resbala, 

hacia la tierra
cantando con tu canto

Pablo Neruda

PUebLA 242, rOmA NOrte
www.cAsAdeLAGUA.cOm.mx 

PALABRA VLAVE: 
Maeque pecruM densull 
atiaMquod acruM 
arterMactuM iniuM iuM 
testrun tisquon verferu

credito: afp

Filosofía de vida que concibe el agua como el 
centro del ecosistema, donde beber el agua de 
lluvia es una certeza.

 Más de 1 billón de 
personas en el mundo 
no tienen acceso al agua 
potable  
 En México sólo 31% 
del agua que se usa se 
recolecta y de esta sólo el 
13% se trata. 
 70% del agua que 
utilizamos es para la 
agricultura 

 En promedio a nivel nacional 
tenemos 0.5m2 de área verde por 
habitante.  
 Somos el país. 5to lugar nivel 
mundial en Deforestación. 
 20% del oxígeno que se produce en 
el mundo proviene del Amazonas 
 La sombra de un árbol reduce el uso 
de energía de una casa por el uso del 
aire acondicionado y puede ahorrar 
entre 90 y 900 kg de carbono durante su 
tiempo de vida

 Producimos 
40 millones de 
Toneladas de 
residuos sólidos 
por año.

El Financiero Lunes, 07 de Abril de 2014El Financiero Lunes, 07 de Abril de 2014
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PISO

12

USO
OFICINAS

ÁREA RENTABLE
1 574.78 m2

ÁREA ÚTIL
1 232.1 m2

TERRAZA
990.67 m2

PISO 12 PISO 12

HOSPITAL  
ESPAÑOL

MOLIERE

ÁREAS VERDES Y AMENIDADES

MIGUEL DE CERVANTES

MIGUEL DE CERVANTESVISTA DESDE MOLIERE

11 ELEVADORES 
EJECUTIVOS
Las últimas innovaciones de los elevadores 

brindan un recorrido más suave, con menor 

ruido y vibración, lo que resulta en una mínima 

perturbación a los usuarios del edificio.

5 TIPO HIGH RISE 
Para 20 personas
Niveles PB – 12 a 20
2.5m/seg

5 TIPO LOW RISE
Para 20 personas
Niveles PB a 12 
2.5m/seg

1 TIPO VIP
Para 20 personas
De sótano a nivel 11
2.5m/seg

1 ELEVADOR DE SERVICIO
Capacidad de 1275 kg
De sótano 1 a piso 20

3 ELEVADORES DE ÁREA ESTACIONAMIENTO
Para 17 personas
De estacionamiento al lobby

42 43

3 PM

6 PM

VERANO

MIYANA
ORIENTADO

En verano el arco de la 

trayectoria solar es más grande, 

el astro se eleva por arriba el 

horizonte y permanece un mayor 

tiempo brillando en el cielo. 

En el invierno los puntos del 

horizonte por donde sale y 

se oculta el sol están más 

próximos entre sí, por lo tanto su 

trayectoria se acorta y es menos 

elevada.
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ESTACIONAMIENTO 2
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INGENIERÍA VIAL
ESTACIONAMIENTOS
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DE S1

SUBE
DE S3

BAJA
DE S1

SUBE
A S1

BAJA
A S3

SUBE DE S3

BAJA A S3

SA
LI

D
A

 A
 M

O
LI

E
R

E

BAJA
A S3

M
O

L
I

E
R

E

C E R V A N T E S

tres niveles con rampas continuas, desde el primero 
hasta el último nivel.
además, cuenta con una rampa de salida directa, 
útil y eficaz para éste sótano y para el tres.

vialidad comercialvialidad corporativa
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Diseño arquitectónico industrial de mobiliario: SONA 

SISTEMA DE OFICINAS

54 55

LAS PLANTAS TIPO DE OFICINAS 

EN MIYANA OFRECEN UN SINFÍN DE 

POSIBILIDADES

84%
RENTABLE
OFICINAS
2,369.98 M2

MIYANA
LA PERFECTA PROPORCIÓN

4 5

MIYANA
Testigo y protagonista en 
la historia de los buenos 
negocios

Miyana nace de un binomio 

virtuoso: la determinación de 

Gigante Grupo Inmobiliario y el 

trazo de Legorreta + Legorreta.

Es la fórmula perfecta entre 

diseño y eficiencia; belleza, lujo y 

funcionalidad; acceso, movilidad 

urbana y bienestar.

Miyana es la voluntad de su época, 

convertida en arquitectura.
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TORRE B

TORRE E - F

MIGUEL DE CERVANTES SAAVEDRA

EJÉRCITO NACIONAL
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MIYANA
PRIVILEGIO CORPORATIVO

T O R R E  B

≤  4 4  3 5 8  M 2  D E  C O N S T R U C C I Ó N  E N  2 1  P I S O S 

≤  1  3 4 9  M 2  P A R A  U S O  C O M E R C I A L  Y  L O B B Y  E N  N I V E L  1 

≤  2  6 1 0  M 2  E N  P L A N TA S  T I P O 

≤  1  1 9 6  C A J O N E S  D E  E S TA C I O N A M I E N T O  E N  3  N I V E L E S

24 25

PISO 1   1 349.91 M2 04.20M

PB 0M

PISO 2   2 610.23 M2 10.30M

PISO 3   2 610.23 M2 15.55M

PISO 4   2 610.23 M2 20.05M

PISO 5   2 610.23 M2 24.55M

PISO 6   2 610.23 M2 29.05M

PISO 7   2 610.23 M2 33.55M

PISO 8   2 610.23 M2 38.05M

PISO 9   2 610.23 M2 42.55M

PISO 10 2 610.23 M2 47.05M

PISO 11 2 546.66 M2 51.55M

PISO 12 1 574.78 M2 56.05M

PISO 14 1 574.78 M2 60.55M

PISO 15 1 617.05 M2 65.05M

PISO 16 1 617.05 M2 69.55M

PISO 17 1 617.05 M2 74.05M

PISO 18 1 617.05 M2 78.55M

PISO 19 1 598.57 M2 83.05M

PISO 20 1 598.57 M2 87.55M

PISO 21 1 603.15 M2 92.05M

ÁREA DE MÁQUINAS 96.55M

S 3 

S 2 

S 1 

PISOS

ÁREA RENTABLE EN M2
ALTURA EN METROS  DESDE PB

60 61

3.55 4.05

1.601.45

2.25 2.05

.65.45

1.601.45

2.25 2.05

.65.45

MIYANA ERGONÓMICO

82 83

LA CIUDAD DE MÉXICO ES EL 
DESTINO NÚMERO 23, PARA LA 
INVERSIÓN INMOBILIARIA A 
NIVEL MUNDIAL, POR ENCIMA 
DE PAÍSES COMO BRASIL Y 
TURQUÍA 
ECONOMÍA ABIERTA AL MUNDO

CONSUMO PRIVADO 
MAYOR AL DE CHINA, 
COLOMBIA Y BRASIL

MIYANA 
ES MÉXICO

DESTINO 
CONFIABLE
Y ATRACTIVO 
PARA INVERTIR

84 cg

103 DESTINOS, 24 PAÍSES, 28 AEROLÍNEAS
El aeropuerto conecta 51 destinos nacionales y 54 internacionales en América Latina, 
América del Norte, Europa y Asia. Se trata de uno de los aeropuertos con mayor trá-
fico del mundo y cada año circulan por él unos 25 millones de personas, ocupando 
el primer puesto en Latinoamérica. Importante punto de conexión entre América del 
Norte y América del Sur, además de Centroamérica y Europa, constituye la base de 
operaciones de más de 20 compañías extranjeras y 9 locales.

TERMINAL 
PONIENTE

SANTA FE

MIYANA
AEROPUERTO
34 MINUTOS

TAPO

TERMINAL NORTE

TERMINAL SUR

SUBURBANOS

PEMEX

MIYANA
CONECTADO

CUERNAVACA
1.5 HORAS

PACHUCA
1.3 HORAS QUERÉTARO

2.6 HORAS 

PUEBLA
2 HORAS

TOLUCA
1 HORA

Por Circuito 
Interior
17.7 km
26 min

Por Viaducto
19.5 km
35 min

Por Fray Servando
14.9 km
32 min.
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NORTE

Torre Corporativa
PEMEX

96 97
124 125

NOMBRE COMÚN Palma, palmera

NOMBRE CIENTÍFICO Phoenix 

canariensis

FAMILIA Arecaceae

ORIGEN Islas canarias

TIPO Perennifolio

VIDA APROXIMADA 100 años

ALTURA 10 a 30 m

TRONCO DIAMETRO 90 cm

COBERTURA 6 a 7 m

Diseño del arquitecto Juan Sordo Madaleno 
padre, fue edificado en Moliere esquina 
con Horacio con base en una estructura 
metálica que soporta secciones de 
concreto armado, mismas que están 
cubiertas con azulejo vidriado, a la manera 
de la talavera poblana. Bendecido y 
dedicado a San Ignacio de Loyola, fundador 
de la Compañía de Jesús, se inauguró el 31 
de julio de 1961.
Durante 2005 su recubrimiento y los 
magníficos vitrales multicolores de su 
interior fueron restaurados. Junto con la 
Parroquia de Nuestra Señora del Buen 
Consejo (Newton 205) y la Iglesia de San 
Agustín (Horacio 921), representa uno 
de los momentos más destacados de la 
arquitectura religiosa de la zona.
Con la espectacular transformación de 
Polanco, coincide que frente al Templo hoy 
se levanta el complejo comercial Moliere 
222, diseñado por Javier Sordo Madaleno 
hijo, en el predio que ocupaba el Instituto 
Patria, operado por la Compañía de Jesús. 

T E M P L O  D E  S A N  I G N A C I O  D E  L O Y O L A

ÉDITION
BROCHURE

Miyana

Avec Luis Rodríguez 
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CIUDAD ISSSTE 
DOSSIER EJECUTIVO

CIUDAD ISSSTE DOSSIER EJECUTIVO

1 Situación inmobiliaria actual del ISSSTE
 Varios edificios. Inseguridad. Desplazamientos, ineficiencia,  
 desintegración, gastos, edificios propios vacíos vs. rentas

2 Potencial de San Fernando
 Ubicación, accesibilidad, tamaño y características, ocupación, uso  
 actual, potencial urbanístico, potencial arquitectónico, edificios útiles

3 Necesidades espaciales del ISSSTE
 Departamentos / personal, superficie estimada, programa  
 complementario (oficinas, social, institucional, público)

4 Concepto de campus Ciudad ISSSTE
 Concepto de ciudad polivalente, sostenibilidad, identidad

5 Programa social
 Interno (personal), derechohabientes, público

6 Mejoras a la movilidad
 Proyectos viales, movilidad interna, lanzadera.

7 Estrategias medioambientales
 Agua, iluminación, climatización, protección solar, otras estrategias.  
 Beneficios. Responsabilidad. Retorno de inversión

8 Arquitectura
 Tres estrategias (vertical, horizontal, híbrida), esquema extensivo,  
 partido arquitectónico

9 Estrategia de construcción (fases)
 Diagrama de fases

10 Inversión estimada total y por fases
 Estimado inversión, flujo por fases

11 Conclusiones

6 7

El Instituto de Seguridad y Servicios Sociales de los Trabajadores del 
Estado, cuenta actualmente con distintos inmuebles para las funciones 
directivas operativas y administrativas de las áreas que lo integran.
La dispersión en la ubicación de los diferentes domicilios propicia la 
desintegración del ámbito de trabajo un gasto adicional en el inter-
cambio de relaciones entre las distintas áreas gastos adicionales para 
cubrir servicios como agua, energía eléctrica, estacionamientos y otros 
derechos, además de pago de rentas en inmuebles que no forman 
parte del patrimonio del Instituto.
En algunos casos, las instalaciones continuamente están requiriendo 
dictámenes de seguridad estructural, contratos de mantenimiento para 
los equipos del inmueble y adecuaciones, espacios e instalaciones que 
también a su vez requieren de inversión constante.
Con la integración de las distintas áreas en un solo conjunto se resolve-
ría la problemática antes descrita y adicionalmente se aportarían valo-
res agregados para un eficiente desempeño y una eficaz productividad. 

1SITUACION INMOBILIARIA
 ACTUAL DEL ISSSTE

[Plano/foto de CDMX indicando 
ubicaciones]
[Gráfico indicando desintegración, 
transportación, ineficacia…]

8 9

El terreno de San Fernando reúne las condiciones óptimas para la 
construcción de un campus unitario para el ISSSTE. 
10 hectáreas disponibles. De una superficie total de 14 ha, cuenta con 
10 ha disponibles, conservándose los Velatorios y el área deportiva. Se 
permiten hasta 290,000 m2 construidos. 
Uso de suelo. Cuenta con el uso de suelo para equipamiento. Al ser ya 
un complejo del ISSSTE y contar con un mínimo de vecinos colindantes, 
la resistencia vecinal esperada será de baja presión.
Accesibilidad. Tiene buenas vías de acceso: Insurgentes Sur, Periférico 
Sur y Av. San Fernando. Se propondrán al GDF acciones concretas 
para ayudar a mitigar los nodos de tráfico. Se estudiarán estrategias de 
accesibilidad y movilidad internas.
Alternativa urbanística. Mediante un polígono de actuación se podrán 
dejar generosas áreas verdes a cambio de mayor altura a la contem-
plada por el PPDU.
Eje de hospitales. La Ciudad ISSSTE quedará insertada en el eje de 
salud y hospitales recientemente presentado por el GDF.
Centro Cultural. Tiene el potencial de aportar un centro cultural con alto 
valor social que beneficiará a los vecinos del antiguo barrio de Tlalpan.

2POTENCIAL DE 
 SAN FERNANDO

[“Accesibilidad”]
[“Vialidades y accesos”]
[“Predio”]
[Imagen el PPDU]
[“Fondo y Figura: Valoración de 
Inmuebles”]
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Las áreas de alta dirección, administrativas y operativas del ISSSTE, 
que se trasladarán a San Fernando utilizarán una fracción del potencial 
del terreno. Preliminarmente, se estiman unos 95,000 m2 de áreas 
útiles y unos 80,000 m2 para estacionamientos (incluyen un 20% adi-
cional que exige el PPDU.
Programa principal:

3NECESIDADES 
 ESPECIALES DEL ISSSTE

Oficinas para 13 direcciones y áreas, que suman 5 000 personas 70 000 m2
Areas de servicio: centro de congresos con auditorio y salas de conferencias, archivo decenal, planoteca e imprenta,  
vestíbulos y servicios generales 17 000 m2
Areas de apoyo a personal: comedores, guardería, kínder, enfermería, ventanilla ISSSTE, etc. 3 000 m2
Centro Social: Centro Cultural, Centro de Atención a Mujeres y Centro de Atención a Jubilados 2 500 m2
Areas comerciales y concesiones: Súper ISSSTE, restaurantes y cafeterías, locales comerciales 2 500 m2
Suman áreas principales 95 000 m2
ESTACIONAMIENTOS E INSTALACIONES 
Estacionamiento para 3 250 coches, de los cuales, unos 2 800 serán a cubierto en sótanos y el resto en superficie 75 000 m2
Facilidades: cuartos de máquinas, bodegas, instalaciones 2 000 m2
Suman áreas secundarias 77 000 m2
Se contempla reciclar alrededor de 20 000 m2 de edificaciones existentes, que representan el 20% de los requerimientos 
estimados. Se deberán construir unos 75 000 m2 sobre rasante, más el total de los estacionamientos en sótanos.

[Integrar diagramas “Nuevo-Existente”, ”Usos sobre rasanta”, “Areas de trabajo / Estacionamiento”]

Estacionamineto Interior 80%
65200 M2

Estacionamineto Exterior 20%
16300 M2

Edificacion Existente 20%
20000 M2

Edificacion Nuevo 80%
77000 M2

Estacionamientos 45%
81500 M2

Espacios 55%
97000 M2

Oficinas 71%
70000 M2

Servicios 20%
19000 M2

Apoyo a Pesonal 4%
3600 M2

E. Comericiales 3%
2500 M2

Todo 100%
178500 M2

ÉDITION
BROCHURE

Proyecto ISSSTE 
Springal Lira Arquitectos

Avec Luis Rodríguez 
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Areas verdes. El proyecto, aún siendo extensivo, tendrá una enorme 
superficie de áreas verdes. Mayor, incluso, que las que tiene actual-
mente. La mayoría estarán en superficie en forma de jardines o esta-
cionamientos y calzadas arboladas. Otra parte, muy significativa, será 
una cubierta vegetal de 12,000 m2.
Arquitectura integral. Se desarrollará un anteproyecto de conjunto 
(Fase 0) con una visión integral del conjunto. Con esa base, se podrá 
construir en un solo esfuerzo o por fases, conservándose el concepto y 
la identidad.
Arquitectura Siglo XXI / Sostenibilidad. La sostenibilidad es una 
responsabilidad de la humanidad y especialmente de los estados. 
Como edificio público, la Ciudad ISSSTE será un modelo de referencia. 
Sostenibilidad no es sólo consumir menos energía, sino establecer 
ciclos de equilibrio energético, reciclar recursos naturales y energéticos 
y contribuir a la mejoría de las condiciones medioambientales de una 
región. La sostenibilidad será una prioridad en el proyecto.
Jardín de herbolaria. La jardinería del campus tendrá como tema 
los cultivos medicinales. Un gran jardín de herbolaria (quizás el más 
grande en la región) se distribuirá en las cubiertas de los edificios 
(doble función productiva y de aislamiento), en los jardines y en áreas 
resguardadas, aprovechando la diversidad de la flora medicinal. Será 
un ejemplo de sostenibilidad, productividad y de respeto e integración 
de las medicinas tradicionales.
Identidad institucional. La Ciudad ISSSTE será un campus de bajo 
impacto en la zona histórica de Tlalpan. Se ha optado por un complejo 
de baja altura, alejado de la calle y con una presencia muy respetuosa. 
Contará con grandes áreas verdes que aportarán una identidad amable 
al entorno y contribuirán a mejorar la calidad del aire. Destacarán 
cuidadosamente algunos edificios de alturas iguales o menores a los 
existentes, como hitos discretos que identificarán el campus. La arqui-
tectura del campus conferirá al ISSSTE una identidad clara, contempo-
ránea y eficiente, a la vez que respetuosa y discreta.
Zonas. El campus se distribuirá en 5 zonas:
Oficinas
Area social-cultural (centro cultural, escuela de nutrición, centro de 
congresos, jardines, áreas de esparcimiento.
Area deportiva (actual)
Velatorios (actual)
Area infantil (guardería y kínder)

¿Porqué ciudad? Porque el campus ofrecerá espacios de trabajo 
(oficinas), de reunión (convenciones, congresos, conferencias), de 
desarrollo social (centros cultural, a la mujer y a los jubilados) y de 
esparcimiento (jardines, restaurantes, cafeterías), de movilidad y de 
apoyo familiar (guardería, kínder, enfermería).
Integración. El ISSSTE se beneficiará de manera muy importante al 
reunir en un solo campus a todas las áreas administrativas y operativas 
centrales. Se requiere un proyecto unitario, que dote de identidad clara 
y aporte un alto grado de eficiencia a su operación.
Sostenibilidad ejemplar. El nuevo campus será un centro de sosteni-
bilidad ecológica y energética, que reducirá los consumos actuales, 
establecerá un eficiente y sensible ciclo del agua y reducirá al emisión 
de contaminantes al aire. El nuevo campus será un modelo de arquitec-
tura energéticamente responsable para el país.

4CIUDAD ISSSTE 
 CAMPUS DEL SIGLO XXI

[Diagrama o gráfico de integración]
[Ejemplos de otros campus (telefónica, Santander, etc.]
[Gráficos sostenibilidad]
[Foto de cubierta verde]
[Nuevo diagrama en planta de zonas y ejes de relación con Tlalpan]
[Detalle de perspectiva con letrero de ISSSTE]
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jardín de herbolaria de la cubierta, comer en alguno de los comedores 
para empleados o funcionarios o bien en alguno de los restaurantes o 
cafeterías concesionados. Cuando lo requiera, asistir a la enfermería 
o realizar trámites del ISSSTE. Antes de volver a casa, podrá hacer su 
compra en el Súper ISSSTE o en alguna de las tiendas concesionadas 
para papelería, farmacia, ultramarinos o tintorería. Con esto, el ISSSTE 
estará creando un ambiente de trabajo estupendo a la vez que estará 
reduciendo las ausencias por asuntos personales.
Sociedad y entorno. El Centro Cultural se abrirá a una plaza pública en 
la esquina de San Fernando y Sabino. La plaza, concebida como plaza 
urbana tradicional, será un nuevo espacio público que conectará el CC 
con el centro de Tlalpan.
Proyecto Social. La Ciudad ISSSTE no es sólo un espacio de trabajo. 
El Centro Cultural, de Atención a la Mujer y de Atención a los Jubilados 
ofrecerán actividades de crecimiento y desarrollo personal, de esparci-
miento y de apoyo social a la comunidad de 12.5 millones de derecho-
habientes del ISSSTE. Contará con instalaciones de primera en medio 
de jardines y áreas abiertas generosas. Además, también ofrecerá 
actividades sociales y culturales a la población del centro de Tlalpan.

La Ciudad ISSSTE no será sólo un espacio de trabajo, sino un centro 
polivalente que dará servicio a sus 12.5 millones de derechohabientes. 
El contenido social del proyecto es una prioridad tan alta como la fun-
cionalidad institucional y la sostenibilidad. El proyecto romperá moldes 
institucionales en lo social.
Integración social. La Ciudad ISSSTE dará servicio a toda la comunidad 
ISSSTE. Contará con una importante área social-cultural en la que se 
ofrecerán actividades de esparcimiento, de reunión, de interacción y de 
desarrollo humano, profesional e institucional. Contará con un Centro 
Cultural, Centro de Atención a la Mujer y Centro de Atención a Jubila-
dos con talleres, aulas, auditorio y salas de exhibiciones y un Centro de 
Congresos con un auditorio magno, salas de conferencias y salas de 
usos múltiples. 
Sensibilidad social. El complejo está pensado para ayudar a sus 
empleados a resolver sus necesidades personales que normalmente 
interfieren con su trabajo. Así, un empleado podrá llegar en su coche o 
en un servicio de transporte urbano dedicado (lanzadera). Al llegar al 
campus, podrá dejar a sus hijos pequeños en la guardería o el kínder. 
Durante sus descansos, podrá relajarse y descansar mentalmente en el 

5PROGRAMA SOCIAL
 

[Gráfico de integración social, fotos personas]
[Plaza de acceso al centro cultural / foto plaza]
[Gráfico áreas de influencia del CC / foto actividad cultural]
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Vialidades El contrapunto a las buenas conexiones viales de San Fer-
nando es el tráfico que se forma en horas pico en Insurgentes Sur, que 
afecta a San Fernando. Sin embargo, se han anunciado acciones del 
GDF para realizar obras de mitigación del tráfico. El ISSSTE explorará 
otras vías de acceso desde Periférico o a través de Plaza Cuicuilco y 
encargará un estudio vial para proponer soluciones conceptuales al GDF.
Accesibilidad responsable El complejo tendrá un aforo de unos 
3,250 coches adicionales que se estacionarán dentro de la Ciudad 
ISSSTE. Esta cifra incluye un 20% adicional que marca el PPDU. En la 
franja de 8:30 a 9:30 am, hora de entrada, promediarán 54 coches por 
minuto. El plan de movilidad del proyecto permitirá el acceso al campus 
por varios puntos, mediante sistemas de admisión ágiles y en espa-
cios buffer internos, de tal manera que no se formen colas sobre San 
Fernando. Se estudiarán soluciones viales conceptuales para propo-
nérselas al GDF. Esas acciones beneficiarán, en primer término, a los 
vecinos de Tlalpan.
Transporte alternativo Ciudad ISSSTE contará con un sistema de 
transporte dedicado para personal, que comunicará a ciertas horas e 
intervalos con diversos puntos de la ciudad, como una alternativa al 
transporte público y al uso del automóvil. Se destinarán espacios para 
el estacionamiento de bicicletas.
Estacionamiento de alta eficiencia Se estudiarán diversas estra-
tegias y tecnologías para maximizar la eficiencia de los estacionamien-
tos, reduciéndose los tiempos de movilización interna, de acceso, de 
salida y minimizar los recorridos.

6MEJORAS A LA MOVILIDAD

[Diagrama ciudad accesos posibles (Cuicuilco, nodos, desde Periférico, accesos al terreno]
[“Ejemplo Pumabus / foto”]
[Diagrama estacionamiento eficiente (flechas dispersión en planta baja)]
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[Imágenes y fotos relacionadas con lo bioclimático y ecología y el croquis de Pedre]

7ESTRATEGIAS MEDIOAMBIENTALES

Sostenibilidad Ciudad ISSSTE será un modelo institucional de 
sostenibilidad. Desde el diseño del campus, hasta la elección de los 
materiales, los sistemas de climatización y los procesos constructivos, 
se privilegiarán las opciones que favorezcan los bajos consumos, la 
cogeneración, el reciclamiento y los equilibrios energéticos.
Areas verdes / Isla de calor El campus se diseñará para tener una 
superficie verde mayor al 70% de la superficie del terreno, mediante 
jardines, plazas y estacionamientos arbolados y azoteas verdes. Estas 
acciones no sólo generarán un campus agradable y fresco, sino que 
sólo contribuirá marginalmente a la isla de calor de la ciudad. 
Ciclo de agua El agua potable será reciclada para reutilizarla como 
agua sanitaria, para enfriamiento de aire y para riego. Captación del 
agua pluvial para riego e infiltración al subsuelo. Sistema de descarga 
cero (manejo de residuos líquidos y sólidos).
Bioclimática (climatización natural asistida). Sistema de ventilación 
pasiva (natural). Humidificación y enfriamiento geotérmica del aire. 
Elección de materiales con propiedades endotérmicas y exotérmicas 
(aislamiento y repulsión de calor).
Protección solar El uso de cubiertas vegetales (herbolaria) servirá 
para reducir las ganancias térmicas (al interior). Sumado a la protec-
ción solar de fachadas mediante sombreado y dobles pieles, servirá 
para reducir los consumos por climatización y contribuirá a reducir las 
emisiones de CO2 y gases de efecto invernadero al medio.
Eficiencia energética El uso extensivo de la iluminación y ventilación 
naturales serán asistidos por equipos y tecnologías de bajo consumo 
energético y mínimo impacto medioambiental. Se usarán calentado-
res y celdas solares para el calentamiento de agua y cogeneración 
de electricidad. El gasto económico se verá reducido de manera muy 
importante al mismo tiempo que se cumplirán con los preceptos de 
reducción de contaminantes.

Técnicas constructivas Responsablemente, se privilegiarán los 
sistemas, materiales y técnicas constructivas que generen menor huella 
ecológica.
Certificación Leed El proyecto se orientará a obtener una certi-
ficación LEED (Verde, Plata u Oro), certificaciones NOM y/o otras 
similares.
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8ARQUITECTURA

[Esquema-croquis de 3 alternativas]
[Perspectiva triple: torre, híbrido, horizontal]
[Perspectivas proyecto, plantas y sección]

Estrategias El campus se puede desarrollar bajo 3 grandes estrate-
gias: vertical, horizontal e híbrido; es decir, mediante una gran torre 
de 30 pisos (altura máxima defendible), un edificio bajo extensivo y un 
conjunto de edificios de mediana altura. El ISSSTE eligió la estrategia 
extensiva-horizontal, por ser la más respetuosa del contexto por su 
altura y por tener un perfil de poca imposta. 
Zonificación El campus se dividirá en 4 grandes áreas: oficinas, 
área social-cultural, áreas deportivas y velatorios. Las primeras dos 
ocuparán los terrenos de San Fernando y Sabino respectivamente; las 
segundas se conservarán en su estado actual. 
Area de oficinas Se privilegiará la solución horizontal, mediante 
un gran bloque de 3 a 4 niveles, perforado por patios que aseguran 
la iluminación y ventilación naturales y una gran cubierta vegetal que 
tiene el menor efecto de isla de calor. La cubierta verde será parte del 
jardín de herbolaria y será la vista de los discretos edificios de mediana 
altura que rematarán los ejes principales. En ellos se alojarán las áreas 
más importantes del ISSSTE: dirección general, administración, cultura 
y servicios médicos.
Area social-cultural Se desarrollará e imbricará con la porción his-
tórica del terreno, aprovechando los edificios del Siglo XIX y el eje de 
acceso. Se propondrá la creación de una plaza pública en el enclave de 
las calles de San Fernando y Sabino, como un espacio que se aportará 
a la Ciudad. Se ordenarán y potenciarán los jardines y las áreas abier-
tas. En esta sección se encontrarán todos los usos relacionados con 
cultura y actividades sociales: centros cultural y de atención a mujeres 
y jubilados, áreas de congresos y conferencias, comedores y concesio-
nes de alimentos y comerciales. Se conservará la Escuela Nacional de 
Nutrición.
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Velatorios y áreas deportivas Se planea conservarlas en su condi-
ción actual.
Accesos y vialidades Se estudiará la movilidad interna y, si es el 
caso, se propondrá un circuito o una calle interior que articule todo el 
campus. Aunado a esto, se estudiarán los posibles puntos de acceso, 
las tecnologías de control de accesos y las movilizaciones internas 
para maximizar la eficiencia del estacionamiento y reducir al mínimo las 
movilizaciones y tiempos necesarios para estacionarse.
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9CONSTRUCCIÓN POR FASES

[Gráfica de barras de diseño-cons-
trucción por fases]

10INVERSIÓN ESTIMADA 
 TOTAL Y POR FASES

FASE 05

FASE 04

FASE 03

FASE 02

FASE 01

2014 2015 2016 2017 2018 2020

 PROYECTO CONSTRUCIÓN

Ciudad ISSSTE estará diseñada y organizada para permitir su cons-
trucción por fases. Estas fases se ajustarán al presupuesto disponible. 
El conjunto total podrá terminarse en un plazo de 4 a 5 años, en caso 
de que no sea indispensable construirlo por fases. Se establecerá una 
logística tal que las obras futuras no alteren la funcionalidad y calidad 
ambiental de las fases concluidas previamente.
La primera fase será crucial, pues se tenderán los principios de infraes-
tructura (vial, de instalaciones, energética) del conjunto entero. Se pre-
vé que incluya las áreas de alta dirección y las áreas de impacto social. 
Posteriormente, se construirán áreas operativas y administrativas, a la 
vez que se irán completando los correspondientes estacionamientos y 
servicios.

El conjunto completo de Ciudad ISSSTE, en condiciones listas para su 
operación costará del orden de 3,000 a 3,500 millones de Pesos. Esta 
cifra incluye IVA, equipamiento, obras exteriores, costos de licencias y 
honorarios de proyectos, supervisión y gerencia de proyectos e incluso 
un porcentaje pertinente para imprevistos.
La inversión podrá realizarse a lo largo de 5 años, entre 2014 y 2018, 
mediante un sistema de 4 fases continuas y superpuestas. La tabla 
muestra el estimado de flujo anual para lograr el objetivo.
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11CONCLUSIONES

Los beneficios clave para el ISSSTE serán:
Como institución. Funcionará mejor, al tener sus áreas operativas, 
administrativas e infraestructura en un solo sitio.
Operativamente. Renovación tecnológica, aprovechamiento de un 
campus para infraestructura de servicio de primer nivel. Integración de 
personal.
En su economía. Ahorro inmediato en: rentas, consumos de electrici-
dad y agua, gastos fijos de seguridad, operación y mantenimiento y en 
movilizaciones.
En su identidad/imagen. Renovación de imagen y de identidad. Se 
modernizará responsablemente.
Misión Social. Contará con un centro social, cultural y de integración 
importantísimo para su misión social.
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Nuevos centros de  
Educación Media Superior
Concepto arquitectónico
Propuesta de inversión
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El 9 de febrero de 2012 el Diario Oficial de la Federación (DOF) publicó 

el proyecto de decreto mediante el cual se declara reformado el párrafo pri-

mero; el inciso c) de la fracción II y la fracción V del artículo 3o, además de 

la fracción I del artículo 31 de la Constitución Política de los Estados Unidos 

Mexicanos. Con estas reformas se establece la obligatoriedad de la Educación 

Media Superior (EMS), y en sus transitorios se señala que será deber del Es-

tado garantizar la EMS y ofrecer un lugar para cursarla a quienes tengan la 

edad típica  y hayan concluido la educación básica. El cumplimiento de esta 

obligación del Estado se realizará de manera gradual y creciente a partir del 

ciclo escolar 2012-2013, hasta lograr la cobertura total en sus diversas moda-

lidades en el país, a más tardar en el ciclo escolar 2021-2022. Para lograrlo, el 

gobierno federal tendrá que prever los recursos necesarios en su presupues-

to, así como en el de los estados y municipios.aLa infraestructura educativa 

resulta fundamental para lograr la obligatoriedad de la EMS, dado que si los 

inmuebles no son suficientes y no existen instalaciones físicas, resulta im-

posible que el Sistema Educativo Nacional pueda incrementar el porcentaje 

de cobertura de la población que está en edad de cursar este nivel educativo. 

De ahí la relevancia de contar con los espacios disponibles para hacer frente 

a este reto.aEl Plan Nacional de Desarrollo 2012-2018, en la Estrategia 3.2.3, 

señala la necesidad de crear nuevos servicios educativos, ampliar los existen-

tes y aprovechar la capacidad instalada de los planteles.  Para ello es necesario 

“incrementar de manera sostenida la cobertura en educación media superior 

hasta alcanzar al menos 80 %”, así como “impulsar la diversificación de la 

oferta educativa en la educación media superior acorde con los requerimien-

tos del desarrollo local, estatal y regional”.aEl proyecto que aquí se presenta 

incluye un diagnóstico de los componentes de la EMS y su distribución en el 

país; una revisión histórica de los espacios físicos con los que se ha hecho 

frente a la demanda educativa en México; una propuesta arquitectónica para 

lograr incorporar a la población que se encuentra en edad de cursar este nivel 

educativo, que hoy no cuenta con espacios para hacerlo, y un modelo de in-

versión financiera mediante el esquema de Asociación Público Privada (APP).¶ 

Presentación
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Diagnóstico y 
composición de 
la Educación 
Media Superior 
en México

01.

Estructura educativa en México y marco normativo
Para llevar a cabo el mandato constitucional, el Ejecutivo federal emitió 
la Ley General de Educación, la cual regula la educación que imparte el 
Estado, sus organismos descentralizados y los particulares que cuenten 
con autorización o reconocimiento de validez oficial de estudios. Es en 
esta Ley en la que se establecen los tipos de educación en las modalida-
des escolarizada, no escolarizada y mixta.

Tipo de educación: Básico. Compuesto por el nivel preescolar, 

primaria y secundaria. Medio Superior. Compuesto por el nivel 

bachillerato, niveles equivalentes a éste, así como la educación 

profesional que no requiere bachillerato. Superior. Es el que se 

imparte después del bachillerato o sus equivalentes. Está com-

puesto por la licenciatura, especialidad, maestría y doctorado. 

Educación inicial. Tiene como propósito favorecer el desarrollo fí-

sico, cognoscitivo, afectivo y social de los menores de cuatro años 

de edad. Educación especial. Destinada a personas con discapaci-

dad transitoria o definitiva, así como a aquellas con aptitudes so-

bresalientes. Educación para adultos. Destinada para individuos 

de 15 años o más que no hayan cursado o concluido la educación 

primaria y secundaria.

La educación media superior en México (EMS)

La EMS consta de tres modelos educativos: el bachillerato general, el 
tecnológico y el profesional técnico. Cada uno está diseñado para aten-
der una demanda específica:

Bachillerato general. Surgió en 1867 con la promulgación de la Ley 

Orgánica de Instrucción Pública del Distrito Federal. Tiene como 

objetivo preparar a los estudiantes en diversas disciplinas para que 

al término de éste ingresen a estudiar la educación de tipo superior.

Bachillerato tecnológico. El referente histórico más cercano al 

bachillerato tecnológico se encuentra en la década de 1930, con el 

proyecto de la Escuela Politécnica, cuya parte esencial estaba in-

tegrada por la Preparatoria Técnica, que se creó en 1931. Esta pre-

paratoria constituyó el antecedente de las distintas escuelas que 

impartían instrucción especializada en altos estudios técnicos. 

Busca preparar a estudiantes para que puedan ingresar a la edu-

cación superior al tiempo que los capacita para que puedan par-

ticipar y competir en el mercado laboral en diversos sectores.

Profesional técnico. Surgió a finales de la década de 1970 y la insti-

tución que ha predominado en este modelo educativo es el Colegio 

Nacional de Educación Profesional Técnica (Conalep), que ha sido una 

de las principales instituciones educativas que ha dado impulso a la 

educación profesional técnica y ha buscado establecer vínculos entre 

la educación y el sector productivo. Tiene como objetivo formar técni-

cos en actividades industriales y de servicios, a fin de que al término 

del programa de estudios el estudiante pueda incorporarse al merca-

do laboral o continuar con la educación de nivel superior.

Durante el ciclo escolar 2011-2012 la proporción de los planteles 
de cada uno de estos modelos educativos, así como la distribución de 
la matrícula de estudiantes que cursan la EMS, se distribuyó como se 
muestra en la figura 2.

Bachillerato

Profesional
técnico

Profesional
Técnico

General
Tecnológico

2-5

2-5

Posgrado

Licenciatura

Educación normal
Universitaria
Tecnológica

Especialidad
Maestría 
Doctorado

Educación
básica
3-14

Educación
media

superior
15-17

Educación
superior

Primaria
6-11

Secundaria
12-14

Preescolar
3-5

Cendi
General
Indígena
Comunitario

General
Indígena
Comunitario

General
Técnica
Telesecundaria
Comunitaria
Para trabajadores

3

6

3

Fuente INEE. Panorama Educativo de México 2012
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FIGURA 1
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de México, 2012.
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Como se puede observar en ella, el bachillerato general es el 
modelo educativo con mayor demanda dentro de la EMS, y por ende 
cuenta con mayor cantidad de escuelas destinadas a su impartición.

El tiempo que le toma a un estudiante cursar la EMS según el 
plan de estudios de las diferentes instituciones, así como sus modali-
dades, es variable. Un estudiante puede tardar de dos a cinco años en 
cursar toda la EMS, y la edad típica de ingreso es a los 15 años de edad.

La meta del 100 % de cobertura establecida en la Constitución 
para la EMS deberá alcanzarse de manera gradual a partir del ciclo esco-
lar 2012-2013, y por lo mismo resulta urgente analizar a detalle el nivel 
de cobertura actual de ese nivel en el SEN, así como la estimación de la 
demanda existente para el ciclo 2021-2022.

Cobertura de la EMS en el SEN
Con base en información correspondiente al ciclo escolar 2011-2012, 
publicada por la Secretaría de Educación Pública, la matrícula total de 
estudiantes que ingresó a la EMS fue de 4.3 millones de alumnos, lo que 
representa una cobertura del 69.3 % respecto a la población total en 
edad típica. Sin embargo, la cifra reportada de eficiencia terminal del 
mismo ciclo ascendió a 61.8 %, lo que significa que son 2.7 millones de 
alumnos los que se estarán graduando.

Alumnos

Escuelas

Bachillerato 
técnico

72.5%
Bachillerato
general

Profesional
técnico

60.5%
8.8% 8.9%

30.7%

18.6%

FIGURA 2

Distribución de matrícula y 

escuelas de EMS, por modelo 

educativo.

Ciclo 2011-2012.

Fuente: SEP, Sistema Educativo de 

los Estados Unidos Mexicanos. 

90 años 1921-2011. Principales Cifras.

La gráfica 1 muestra los niveles de cobertura de la EMS desde el 
ciclo escolar 2002-2003 hasta el ciclo 2011-2012. Como se observa, la 
cobertura muestra una clara tendencia a la alza, sin embargo, durante el 
periodo graficado el incremento fue de 17.8 puntos porcentuales, lo que 
indica una  cobertura de 69.3 %. El incremento promedio anual en el nivel 
de cobertura para la EMS del período analizado fue del 3.5 %, por lo que 
de mantenerse esta tendencia hasta el ciclo 2021-2022, y considerando 
la población objetivo constante, se alcanzaría una cobertura de 97.6 %.  
Alcanzar esta cobertura para el ciclo 2021-2022 representa incrementar 
la capacidad de la EMS en aproximadamente 100 000 lugares al inicio, 
cifra que iría disminuyendo anualmente, esto por la tasa actual de efi-
ciencia terminal de la secundaria.

Cumplir con el compromiso constitucional de cobertura total 
requerirá incrementar cada año, de manera constante, la capacidad en 
152 000 lugares, suponiendo que se diera un cambio significativo en la 
tasa de eficiencia terminal de la secundaria, con lo que se esperaría un 
incremento significativo de la demanda en este nivel educativo mismo 
que permitiría alcanzar el 100 % de cobertura.

Alumnos y escuelas
De la matrícula total de alumnos que cursan la EMS, 995 693 

estudiantes (23 %) lo hacen en instituciones de sostenimiento federal. 
Las gráficas 3, 4 y 5, así como el cuadro 1, muestran la distribución de la 
matrícula de estudiantes que cursan la EMS por sostenimiento y tipo de 
sostenimiento.

GRÁFICA 1

Porcentaje de cobertura 

2002-2012.

Fuente: publicaciones anuales 

realizadas por la SEP del Sistema 

Educativo de los Estados Unidos 

Mexicanos.
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GRÁFICA 3

Estudiantes por edad

Matricula de estudiantes que cursan la EMS por edades.

Ciclo 2011-2012. 

Fuente: INEE, Panorama educativo de México, 2012.

GRÁFICA 4

Distribución de alumnos 

por sostenimiento

estudiantes que cursan la 

EMS sostenimiento y tipo 

de sostenimiento

Ciclo 2011-2012. 

Fuente: INEE, Panorama 

educativo de México, 2012.
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Fuente INEE, Panorama Educativo de México, 2012

Distribución de alumnos
Distribución por sostenimiento y tipo de sostenimiento.
Ciclo 2011-2012.

Tabla 2

Estatal
Centralizado: 15.8%
Descentalizado: 29.2%

Federal
Centralizado: 18.2%
Descentralizado: 3.4%
Desconcentrado: 1.4%

Autónomo
Autonomo: 12.4%

Privado
Subsidiado: 2.2%
Privado: 17.5%

Fuente INEE, Panorama Educativo de México, 2012

Distribución de alumnos
Distribución por sostenimiento y tipo de sostenimiento.
Ciclo 2011-2012.

Tabla 2

Estatal
Centralizado: 15.8%
Descentalizado: 29.2%

GRÁFICA 7

Alumnos por escuela

Tasa de alumnos por escuela 

en EMS por sostenimiento

Ciclo 2011-2012. 

Fuente INEE, Panorama Educatito 

de México, 2012
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GRÁFICA 5

Escuelas de la EMS por tipo de sostenimiento

General

Ciclo 2011-2012. 

Fuente INEE, Panorama Educativo de México, 2012

GRÁFICA 6

Escuelas

Matricula y escuelas en EMS.

Ciclo 2011-2012.

Fuente: publicaciones anuales realizadas por la SEP del Sistema Educativo  

de los Estados Unidos Mexicanos

  

Aguascalientes 
Matrícula 46 466 1.07% 

Escuelas 167 1.08% 

Baja California
Matrícula 12 3495 2.85%
Escuelas 311 2.02%

Baja California Sur
Matrícula 26 245 0.61% 
Escuelas 81  0.53%

Campeche
Matrícula 30 652  0.71%
Escuelas 114  0.74%

Chiapas
Matrícula 20 6395 4.76%
Escuelas 742  4.81%

Chihuahua
Matrícula 12 9958 3.00%
Escuelas 510  3.31%

Coahuila
Matrícula 100 309 2.31%
Escuelas 434 2.81%

Colima
Matrícula 26 162 0.60%
Escuelas 100 0.65%

Distrito Federal
Matrícula 43 8602 10.12%
Escuelas 683 4.43%

Durango
Matrícula 71 260 1.64%
Escuelas 229  1.48%

Guanajuato
Matrícula 18 3391 4.23%
Escuelas 804 5.21%

Guerrero
Matrícula 121 217 2.80%
Escuelas 351 2.28 %

Hidalgo
Matrícula  2.28 % 
Escuelas 304

Jalisco
Matrícula 262 084 6.05 % 
Escuelas 825 5.35 %

México
Matrícula 531 364  12.26 %
Escuelas 1 477 9.57 %

Michoacán
Matrícula 145 154  3.35 %
Escuelas 628  4.07 %

Morelos
Matrícula 72 828 1.68 %
Escuelas 316  2.05 %

Zacatecas
Matrícula 55 186 1.27 %

Escuelas 193 1.25 %

Yucatán
Matrícula 75 127 1.73 %

Escuelas 244 1.58 %

Veracruz
Matrícula 279 838 6.46 %

Escuelas 1 676 10.86 %

Tamaulipas
Matrícula 119 288 2.75 %

Escuelas 368 2.39 %

Tlaxcala
Matrícula 49 588 1.14 %

Escuelas 192 1.24 %

Tabasco
Matrícula 98 510 2.27 %

Escuelas 278 1.80 %

Sonora
Matrícula 108 343 2.50 %

Escuelas 322 2.09 %

Sinaloa
Matrícula 126 176 2.91 %

Escuelas 351 2.28 %

San Luis Potosí
Matrícula 98 935 2.28 %

Escuelas 446 2.89 %

Quintana Roo 
Matrícula 49 061 1.13 %

Escuelas 142 0.92 %

Querétaro
Matrícula 67 758 1.56 %

Escuelas 221 1.43 %

Puebla
Matrícula 246 778 5.69 %

Escuelas 1 511 9.79 %

Oaxaca
Matrícula 139 817 3.23 %

 Escuelas 638 4.14 %

Nuevo León
Matrícula 150 192 3.47 %

Escuelas 491 3.18 %

Nayarit
Matrícula 42 461 0.98 %

Escuelas 278 1.80 % Matrícula 4 333 589 100 % Escuelas 15 427 100 %
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México en el tiempo
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Propuesta 
arquitectónica

03.

X
La preparatoria Acatitla se propone como un plantel modelo para 
impartir la EMS, ya que cuenta con caracteristicas generales rea-

les que pueden ser replicadas en distintos contextos. a En la selección 
del terreno adecuado para nuestra propuesta arquitectónica se tomó en 
cuenta que éste abarcara un amplio radio de influencia al oriente de la 
ciudad de México; que se ubicara en una zona que presente una pobla-
ción que ejemplifique las características demográficas a las que una es-
cuela como la que se propone debe servir, y que cuente con accesibilidad 
desde variados sistemas de transporte público. 

La dimensión y geometría del terreno, así como los servicios 
disponibles respondena los requerimientos establecidos para satisfacer 
las necesidades de un plantel de este tipo. 

Para elaborar este proyecto se tomó en cuenta la experiencia 
adquirida a lo largo de más de 130 años de construcción de escuelas en 
México, así como la que aporta la vanguardia internacional en este gé-
nero arquitectónico, en particular la desarrollada en contextos culturales 
y climáticos similares a los de nuestro país. 

Memoria
descriptiva

Ubicación y 
características del predio

Se eligió un terreno en la colonia Santa Martha Acatitla por las 

características  del mismo y su ubicación en la ciudad. Su entorno, 

preponderantemente habitacional, es adecuado para una escuela, y la 

zona no sólo está completamente consolidada, sino que cuenta con los 

servicios municipales necesarios, pero su equipamiento es limitado. 

Una zona como esta le brinda a la escuela la posibilidad de cumplir una 

misión social muy importante: la de ser agente de transformación para 

su comunidad.

El terreno tiene una superficie de 12 000 m2 y es sensiblemente plano. 

En particular destaca su cercanía a vialidades primarias (sin estar 

sobre ellas) y la proximidad del metro, lo cual favorece que su área de 

influencia se extienda hacia el Valle de Chalco, Chimalhuacán y las zonas 

del este de la ciudad de México.
© Google Earth
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Modulación del 
programa

El programa de espacios se organiza con un criterio modular,  en el que 

la unidad mínima es un aula de 60 m2 que a la vez resulta un módulo 

constructivo. Los talleres, salas y otros espacios del sistema tienen 1.5, 2 

y 3 veces el tamaño de cada módulo y esta regla faculta la prefabricación, 

potencia la constructividad y reduce los tiempos de ejecución. 

Los módulos son intercambiables y perminten la flexibilidad para asumir 

cambios de programa o en el propio uso del edificio, que puede ser 

utilizado como oficinas o casa hogar para mayores, entre otros. Esta es 

una ventaja del principio de modulación.

17 16 

Arquitectura 
escolar
Marco histórico

02

Contexto - Integración a sus entornos urbanos o suburbanos, co-

mo una respuesta positiva, que se distinga e identifique como un 

valor ciudadano, y propositiva, que invite a su uso y cuidado. 

Climático  - Responder a las condiciones climáticas con sistemas 

pasivos de ventilación, aéreas abiertas cubiertas que promuevan 

actividades en condiciones comunes de intenso asoleamiento o 

lluvia. Aprovechamiento optimo de la iluminación natural.    

Esquemas - Tratamiento volumétrico de los diferentes elementos 

del programa que permita la definición de espacios contenidos 

al interior, así como la definición de un perfil característico al 

exterior, que marque su presencia decididamente en el contexto.

Programa - Desarrollo programático que permita la modulación 

de sus espacios para el uso por parte de otros miembros de la 

comunidad, promoviendo así su incorporación como centros co-

munitarios, culturales y deportivos.

Sistemas constructivos y materiales - Emplear elementos pre-

fabricados que optimicen en tiempo y costo los procesos cons-

tructivos. Diversificar estos elementos para resolver las distintas 

partes del programa. Emplear materiales durables, amables y de 

bajo mantenimiento. 

La experiencia obtenida en nuestro país, durante más de 130 años, así 
como la adquirida recientemente en el ámbito internacional, puede y de-
be sumarse para abordar los nuevos retos que plantean los espacios para 
la educación en el siglo XXI. 
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ESPACIOS 
RECREATIVOS 
3 151 m2

SERVICIOS 
EDUCA-
TIVOS 
1 900 m2

SERVICIOS
ADMINIS-
TRATIVOS
615 m2

CIRCULACIONES 1 857 m2

SERVICIOS 
GENE-
RALES 
769 m2

ESTACIONAMIENTO 
3 000 m2

CANCHAS
DEPORTIVAS 
5 496 m2

ESPACIOS 
DE DOCENCIA 
3 864 m2

Programa de funcionamiento de espacios 
Escuela de Educación Media Superior / SEP

Área total 19 287 m2

Instalaciones exteriores 8 782 m2

Superficie construida 10 505 m2

135

laboratorios de idiomas, todos con pizarrón electrónico

1 circulaciones 1 857

Cantidad Descripción m2

cajón por cada 40 m2 construidos1 

1 

5 

1 

3 000

plazoleta, plaza cívica y áreas verdes

5 496

3 046 
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canchas deportivas 4 de basquetbol voleibol, 1 de futbol rápido

1 

1 
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1 

1 
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3

3
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1 

1 
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8 

cafetería con tienda, cocina, y mesas para 120 personas

wc maestros con wc, lavamanos y mingitorio

wc alumnos con wc, lavamanos y mingitorio44

10

area empleados comedor, baños y vestidores para empleados

andén de insumos y basura

cuarto de vigilancia y seguridad Central de CCTV, alarmas y control de puertas1 

1 almacén jardines

Area

dirección 1 Oficina amplia, 1 sala de juntas y recepción integrados

subdirección 2 oficinas individuales 1 pequeña sala de juntas

control escolar, admon de personal y recursos materiales open space 6 personas

servicios escolares 2 personas en atendimiento y 6 en espera de ser atendidos

archivo para expedientes de 2 000 alumnos

almacén General taller de mtto. 1 con taller de mantenimiento

almacén de material de oficina

módulos de orientación y tutorías con área de control (vestíbulo)

sala de maestros oficinas individuales 6 salas de juntas 2 (todo integrado)

consultorio médico

prefectura para 3 prefectos 6

biblioteca para 40 000 ejemplares, espacios de consulta, estudio para grupos

auditorio con capacidad para 500 personas, con cabina de proyección

sala de usos multiples / 1 Gimnasio capacidad para 1 multicancha y 1 almacén

44 aulas didácticas con capacidad para 45 alumnos, todas con pizarrón electrónico 2 673

laboratorios multifuncionales con capacidad para 45 alumnos

laboratorios de informática, con pantalla grande y pizarrón electrónico

salón de música con capacidad para 45 alumnos integrado

salón de danza / teatro con capacidad para 45 alumnos integrado con música y teatro

salón de teatro con capacidad para 45 alumnos integrado

almacén danza / música / teatro. Atiende danza, música y teatro (90 alumnos) 30

subestación e instalaciones

31 

El vestíbulo, además de organizar 

las circulaciones, es un espacio de 

transición entre el ámbito público de 

la calle y el espacio escolar.

33 

En la dinámica lleno-vacío, los 

espacios abiertos bien definidos 

y delimitados contribuyen a 

la organización mental de los 

estudiantes.
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Infraestructura objetivo
Con base en la meta establecida por el C. presidente de la República, 
para cumplir el compromiso plasmado en el Plan Nacional de Desarrollo 
2012–2018 de alcanzar una cobertura y avanzar hacia la universalización 
de la EMS en un 80 % en la matrícula escolarizada, se requerirá absorber 
865 000 jóvenes en los ciclos que van del 2012–2013 al 2018–2019.

En esa dirección, el Sistema Educativo Nacional (SEN) absorbió 
en el ciclo 2012-2013 a más de 110 000 jóvenes, recortando la meta a 
754 000.8 espacios para el resto de la administración. Esto significa que 
a partir del ciclo 2014-2015, el gobierno federal deberá habilitar cada año  
152 000 nuevos espacios. Esto equivale a construir 38 nuevos planteles 
con capacidad para 4 000 alumnos, divididos en dos turnos cada año.

Para lograr esto se estimaron las inversiones y costos en que 
el gobierno federal tendría que incurrir para que a partir del plantel aquí 
propuesto, se provea a la sociedad de los espacios requeridos para alcan-
zar la meta establecida en la administración.

Perspectiva gubernamental
A partir del plantel que aquí se presenta, cuyo costo estimado es de 211.6 
millones de pesos, se tiene que cada inmueble sería capaz de recibir a 
4 000 estudiantes del nivel medio superior en dos turnos, por lo que 
para alcanzar la meta establecida por la actual administración habrá que 
habilitar cada año 38 planteles, lo que  implica una inversión anual del or-
den de 8 040 millones de pesos, monto que incluye el costo paramétrico 
de venta de construcción y el costo del mobiliario y equipo necesario 
para que el inmueble opere de manera óptima. No se contempla aquí la 
inversión requerida para la adquisición del terreno.

Adicional al monto de inversión requerido para la habilitación 
de los 38 planteles, mismos que generan 152 000 nuevos espacios para 
alumnos de nivel medio superior, el gobierno federal requerirá para la 
habilitación de los mismos, a partir del año siguiente, incurrir en costos 
de operación y mantenimiento del orden de 1 777.8 millones de pesos 
anuales.

Viabilidad 
económica
Evaluación de 
alternativas

04.

Los patios ajardinados 

promueven el silencio 

y la contemplación, 

en contraste con 

los patios de juegos 

que promueven la 

actividad y el ruido.
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Esto significa que el  gobierno federal, bajo un esquema de inver-
sión tradicional, incurriría en un Costo Anual Equivalente (CAE) del orden 
de 3 015.7 millones de pesos. Dicho monto puede disminuir a partir de 
diferentes esquemas de ejecución y/o financiamiento de las inversiones. 

En el esquema de inversión tradicional, el gobierno federal reali-
za diversas contrataciones independientes entre sí, enfocadas a la cons-
trucción, equipamiento, operación y mantenimiento de un inmueble. Es-
te esquema es administrativamente ineficiente, ya que las dependencias 
destinan gran cantidad de tiempo y recursos humanos a la elaboración 
de un procedimiento de contratación para cada uno de los conceptos 
involucrados con la prestación de un servicio a la población.

Uno de los esquemas de financiamiento de inversiones que en 
fechas recientes ha sido más recurrido por las instituciones gubernamen-
tales alrededor del mundo es el de las asociaciones público privadas (PPP 
por sus siglas en inglés) o PPS, como típicamente se conocen en México.

Mediante un esquema PPS es posible que el gobierno federal 
ponga a disposición de la sociedad los mismos 38 planteles de educa-
ción media superior por un CAE del orden de los 2 417.8 millones de 
pesos, monto equivalente a la contraprestación que tendría que pagar 
anualmente por un servicio integral de capacidad educativa. 

Por otro lado, considerando que la suficiencia presupuestal pa-
ra el incremento de la capacidad educativa en el nivel medio superior 
no debe exceder los 2 417.8 millones de pesos, el gobierno federal, por 
conducto de la SEP, podría alcanzar, mediante el esquema tradicional, un 
CAE de 2 419.3 millones de pesos. Sin embargo, éste se alcanza median-
te la inversión diferida a lo largo de siete años, por lo que se contaría con 
los 152 000 espacios ocho años después de iniciadas las inversiones. Ba-
jo este esquema, las erogaciones anuales combinadas entre inversión y 
operación y mantenimiento están limitadas a la suficiencia presupuestal 
anual. Una vez concluidos los 38 planteles, las erogaciones anuales sólo 
representan los costos de operación y mantenimiento de los inmuebles.

En siguiente cuadro se presenta un comparativo de los CAE, 
asociados con cada esquema, así como el de los montos de inversión, 
operación y mantenimiento.

    
1 777 8

1 año

9 246 0

1 777 8

8 años

2 417 8

2 417 8

1 año

0

Esquema PPS Tradicional p.Tradicional

Inversión inicial

Operación y mantenimiento/contraprestación

Tiempo en la habilitación de 152 mil espacios

CAE 3 015 6 2 417 8 2 419 3

Nota: Los CAE's fueron calculados con una tasa de descuento del 12% que es la utilizada por la Unidad de 
Inversiones de la Subsecretaría de Egresos en la evaluación de los programas y proyectos de inversión.

TABLA 1

Esquemas para la habilitación 

de 152 mil espacios para la 

EMS

Cifras en millones de pesos

Para la realización de estos cálculos se incluyó un monto equi-
valente al 15 % del costo total de obra y equipo por concepto de adqui-
sición de terreno.

Por lo anterior, y con base en la metodología que la Unidad de 
Inversiones de la Secretaría de Hacienda y Crédito Público utiliza para 
evaluar los programas y proyectos de inversión, se puede concluir que, 
partiendo de la necesidad de incrementar la disponibilidad de espacios 
para alumnos en edad de cursar la educación media superior, el esquema 
menos costoso para la SEP es el de un PPS.

Perspectiva privada
A continuación se presentan las principales variables que tendrían que 
cumplirse para que resulte económicamente factible la participación de 
ICA en el proyecto de prestación de servicios educativos bajo el esque-
ma de asociación pública privada.

A fin de realizar un análisis comparativo adecuado y determi-
nar de manera exacta los costos de operación y mantenimiento máxi-
mos a incurrir para un monto de contraprestación específico, se partió 
del supuesto de que los costos en que incurriría la SEP, asociados a la 
operación y mantenimiento de los servicios y de la infraestructura, son 
aquellos proporcionados por ICA. Este supuesto se basa en el argumento 
de que históricamente los costos en que incurre el gobierno federal son 
superiores a aquellos a los que la iniciativa privada puede acceder, pro-
ducto de una mayor eficiencia administrativa.1

El esquema está diseñado para plantearle a la SEP una estructu-
ra por “paquetes” que de manera anual puedan cubrir las necesidades de 
crecimiento en la infraestructura de la educación media superior.

Cada “paquete” está conformado por 38 planteles capaces de alo-
jar en dos turnos a 152 000 estudiantes del nivel medio superior, por el cual 
la SEP tendría que pagar una contraprestación anual de 2 417.8 millones de 
pesos, equivalente a 5.3 millonesde pesos mensuales por plantel.2

Como se vio antes, esta contraprestación es suficiente para que 
el esquema de PPS represente la mejor opción de financiamiento de las 
inversiones, al tiempo que representa una enorme simplificación admi-
nistrativa, por la concentración de diversos procedimientos de contrata-
ción en uno solo.

Para que a ICA cada “paquete” le signifique un retorno del 12 % 
real deberá ser capaz de reducir los costos de los servicios incluidos a 
un total de 2.9 millones de pesos mensuales por plantel, al tiempo que 
el costo promedio por la adquisición de cada uno de los 38 terrenos no 
deberá superar los 31.7 millones de pesos.3

Por otro lado, ICA aún tendría un rendimiento neto del 12 % si el 
monto de la contraprestación anual que la SEP tuviera que pagar fuera 
igual al CAE que observaría si utilizara el esquema convencional para la 
habilitación de la infraestructura, con una tasa de interés por el crédito 
del 7.2 %. En este caso, para la SEP sería económicamente indistinto el 
uso de cualquiera de las dos metodologías.
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Aún cuando para la SEP sea económicamente indistinto el es-
quema de contratación, un PPS le representa diversas ventajas compa-
rativas, una de las cuales es la optimización de tiempo y de recursos 
humanos de la dependencia, ya que administraría en un solo contrato 14 
servicios, además de la etapa de construcción y equipamiento de cada 
plantel.

La siguiente tabla muestra los costos por la prestación de cada 
uno de los servicios incluidos en el proyecto estimados por ICA, así como 
aquellos costos que, dada una asignación presupuestal anual de 2 417.8 
millones de pesos, aseguran un rendimiento del 10% sobre el capital, 
considerando un crédito de 8.8%.

 

370 102.02

  

Costo para 
rendimiento del 10%

Costo mensual
estimadoServicio

Mantenimiento Instalaciones Equipamiento

Gestión de Emergencias

Centro de Atención al Usuario

Continuidad de Servicios Educativos

Mensajeros y Correos

Recepción

Vigilancia

Admón de Servicios Públicos Energía

Cafetería/Venta de alimentos

Telecomunicaciones, Impresión, Papelería

Administración de Servicios Operacionales

Jardinería y Mantenimiento de Áreas Ext.

Control de Plagas

Limpieza, Intendencia y Retiro de Basura

114 229.02

178 197.25

171 343.53

186 560.00

280 492.76

500 000.00

180 000.00

30 000.00

31 200.00

150 000.00

342 687.05

200 000.00

1 163 892.08

264 400.88

81 605.21

127 304.12

122 407.82

133 278.46

200 384.03

357 200.00

128 592.00

21 432.00

107 160.00

244 815.63

142 880.00

833 484.00

22 289.28

3 898 703.71 2 869 445.94Costo total por la prestación de servicios

TABLA 2

Costo de prestación de 

servicios

(dos turnos de 2 000 alumnos)

En la tabla 3 se presentan diversas estructuras de contrapres-
tación, tasa de interés, costos de los servicios y mantenimiento de la 
infraestructura, que generan un rendimiento real sobre el capital del   
10 y 12 % respectivamente. También se incluye el rendimiento neto que 
se obtendría si se presentaran las condiciones originalmente planteadas.

TABLA 3

Relación de costos vs. 

contraprestación

(montos en pesos)

63 626 8455.4%

49 156 416 4 096 368

46 784 445 3 898 704

36 650 934 3 054 244

2 417 820 099

8.8%

-4.6% 5 302 237

 

Contraprestación 
anual por "paquete"

Tasa de 
interés

Rendimiento
neto

Contraprestación por plantel
anual                        mensual

Costo de servicios por plantel
anual                         mensual

2 417 820 099 5.4%

12.0%

63 626 845

63 626 845

5 302 237 34 433 351 2 869 446

2 984 315 349 5.4% 78 534 614 6 544 551 46 784 445

46 784 445 3 898 704

33 422 807 2 785 234

46 784 445

3 898 704

3 898 704

2 600 000 000

2 600 000 000

8.8% 68 421 053

68 421 053

5 701 754

5 701 754

32 795 896 2 732 991

3 015 649 407

3 015 649 407

3 015 649 407

3 131 560 593

2 417 820 099

8.8%

8.8%

8.8%

8.8%

79 359 195

79 359 195

79 359 1957.2%

6 613 266 43 729 420 3 644 118

6 613 266

6 613 266

82 409 489 6 867 457

5 302 237

10.0%

1. Los costos específicos en que incurre la SEP por la realización de cada una de las actividades 

incluidas en los servicios a proveer como parte del contrato de prestación de servicios, no pudieron 

ser determinados para un plantel en particular ya que, a pesar de estar identificados dentro del 

clasificador por objeto del gasto, la partida presupuestaria a través de la cual se ejercen los recur-

sos, aglomera diversas actividades distintas a las específicamente realizadas, además de que no 

distingue los planteles en donde son ejercidos los recursos.

2. Con respecto a las erogaciones por concepto de contraprestaciones, el gobierno debe contar con 

disponibilidad de recursos para pagar el contrato del PPS. Para ello se podrán diseñar esquemas de 

fideicomisos de liquidez sobre ingresos irrevocables así como mecanismos y vehículos de pagos 

que permitan dar la certidumbre necesaria al proyecto por parte de la fuente de pago.

3. La contraprestación que garantiza a ICA de un rendimiento del 10 y 12%, no contempla prima de 

riesgo.

ÉDITION
BROCHURE

Proyecto SEP 
Springal Lira Arquitectos

Avec Luis Rodríguez 



p.72 p.73

COMMUNICATION
IDENTITÉ  
GRAPHIQUE

xxvi Feria Internacional 
del libro de Antropología 
e Historia filah 
Instituto Nacional de 
Antropología e  
Historia inah

Avec Luis Rodríguez 

M I C H O A C Á N
i n v i ta d o  d e  h o n o r

Coloquio 
iNAH

XXVi FERiA iNTERNACioNAl DEl liBRo DE  
ANTRoPoloGÍA E HiSToRiA 

M i C H o A C Á N
i N V i T A D o

3 de octubre

www.feriadelibro.gob.mx

X Coloquio 
de AfriCAníAs

XXVi feriA inTernACionAl del liBro de  
AnTroPoloGíA e HisToriA www.feriadelibro.inah.gob.mx

M i C H o A C Á n

XXVI FERIA INTERNACIONAL DEL LIBRO DE  
ANTROPOLOGÍA E HISTORIA www.feriadelibro.inah.gob.mx

M I C H O A C Á N

VII ENCuENTRO 
DE LENGuAS EN 
PELIGRO

M I C H O A C Á N

XXVI FERIA INTERNACIONAL DEL LIBRO DE  
ANTROPOLOGÍA E HISTORIA www.feriadelibro.inah.gob.mx

IV ENCuENTRO DEL  
LIBRO INTERCuLTu-
RAL y EN LENGuAS 
INDÍGENAS

XXVI FERIA INTERNACIONAL DEL LIBRO DE  
ANTROPOLOGÍA E HISTORIA www.feriadelibro.inah.gob.mx

M I C H O A C Á N

X FORO 
INTERNACIONAL
DE MúSICA TRADICIONAL

XIX SImpoSIo  
Román pIña Chán
H O M E N A J E  A L  M A E S T R O

m I C h o a C á n

XXVI FERIa InTERnaCIonaL DEL LIBRo DE  
anTRopoLoGÍa E hISToRIa www.feriadelibro.inah.gob.mx
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INAUGURACIÓN
Entrega Premio Antonio García Cubas 2014, al 
mejor libro y labor editorial en el ámbito de la 
Antropología y la Historia

ReCoRRIdo INAUGURAl
Patio central

PReseNtACIÓN MUsICAl
Concierto de Pirekuas Grupo Purhembe
Secretaría de Cultura del estado de Michoacán

Los Salmeron Sones de tierra caliente
Guerrero

CIClo de CINe
Michoacán, el reino inconquistable. 
Serie Piedras que Hablan
Dirección: Julio Fernández Talamantes. 
Producción: inah – Canal 22
País: México. Año: 2013. Duración: 53 minutos. 
Idioma: Español
Sinopsis: Los purépechas fueron el único pueblo que 
nunca pudo ser conquistado por el poderoso imperio 
mexica. Detuvieron su aguerrido avance colonizador y 
les propiciaron graves derrotas militares logrando, de 
esta manera, afianzar un territorio sumamente extenso y 
consolidarse como una cultura que tuvo gran repercusión 
en el devenir de la historia. Emprendamos un viaje a través 
de las antiguas ciudades purépechas de Huandacareo, Tres 
Cerritos, Tingambato, Tzintzuntzan e Ihuatzio, algunas 
de ellas vistas por primera vez en la pantalla, donde 
conoceremos los nuevos descubrimientos arqueológicos 
en voz de sus exploradores: Socorro Landa, Melchor Cruz 
y la seducción hacia el pasado que evoca Arturo Oliveros a 
Juan Villoro y a quienes gustan de la arqueología. 

11:00 am
Auditorio Jaime 
torres Bodet

12:00
Foro Artístico

13:00
Foro Artístico

14:40
sala de cine

Sinopsis: La pirekua es un género musical propio de la 
cultura purépecha y es también un canto de amor. Es 
un elemento de identidad cultural, un eficaz vínculo 
de comunicación entre las diferentes comunidades 
purépechas, así como un modo de declaración al ser 
amado mediante la narración de anécdotas. Los pireris 
o cantores de pirekuas, como Don Rosendo, convocan 
a sus amigos para reunirse a cantar y compartir sus 
composiciones, así es como entre música y guitarras, 
conocemos las historias de las Pirekuas que se cantan 
en Ahuirán, un pueblo purépecha de Michoacán

PReseNtACIÓN MUsICAl
Radio blues

CIClo de CINe
Culto a los santos  
(Documentales del Colegio de la Frontera Norte)
Cuchumá: La montaña sagrada de Tecate
Dirección y edición: Pável Valenzuela Aramburo
Productor e investigación: José Manuel Valenzuela Arce
País: México. Año: 2012. 
Duración: 54 min. 
Idioma: español. Subtítulos: inglés
Sinopsis: Documental que registra la percepción 
sobre la condición espiritual, mística y ceremonial 
asociada a la montaña Cuchumá, a través de las 
voces de nativas y nativos k’miai; personajes 
emblemáticos del yoga y la difusión de la filosofía 
hindú; neomexicanistas que realizan ceremonias 
en la montaña; pintores y escultores, que desde 
una perspectiva secular utilizan a la montaña como 
referente de su producción artística.

PReseNtACIÓN edItoRIAl
Propuestas para la arqueología Vol. I y Vol. II
Autor: Luis Felipe Bate
Editorial: conaculta/inah/enah

17:00
Foro Artístico

17:00
Sala de Cine

17:00 
Auditorio Tláloc
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VII eNCUeNtRo de leNGUAs eN PelIGRo
El renacer de la palabra:
Voces infantiles de los pueblos indígenas
1. Popoluca de Oluta, Veracruz
Niña oluteca: María Juanita Valdez, de 11 años
2. Ayapaneco de Ayapa, Tabasco
Niña ayapaneca: María Alejandra Velázquez, de 12 años
3. Kiliwa y Cucapá de Ejido Kiliwa, Baja California
Niña Kiliwa y cucapá: Alía Madezdana Espinoza, 13 años
4. Tseltal, San Juan Cancuc, Chiapas
Niña tseltal: Lucia Gómez López, de 11 años
5. Mazahua de Zitácuaro, Michoacán, migrantes a la 
Ciudad de México
Niña Mazahua: Dora Laila Torres Santiago, de 12 años
6. Tepehua de Pisaflores, Veracruz
Niña Tepehua: Martha Lorenza Nicio García, de 11 años
Moderan: Mikeas Sánchez y Francisco Barriga

PReseNtACIÓN MUsICAl
Los Salmeron Sones de tierra caliente
Guerrero 

PReseNtACIÓN edItoRIAl
El valle de Toluca. 
Época prehispánica y siglo XVI
Autora: Rosaura Hernández Rodríguez
Presentan: Raymundo César Martínez García, 
Rubén Nieto Hernández y Víctor Osorio Ogarrio
Editorial: El Colegio Mexiquense AC

CIClo de CINe
La Abuela Bruja. Pirekuas de Michoacán
Dirección: Carlos Sangenis. 
Producción: inah – Canal 22
País México. Año 2011
Duración: 52 min.
Idioma: Español
Serie: Diversidad

15:00 
Auditorio Fray 
Bernardino de 
sahagún 

16:00
Foro Artístico

16: 00
Auditorio Tláloc

16:00 
Sala de Cine
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PReseNtACIÓN edItoRIAl
Los sueños y los días. Chamanismo y 
nahualismo en el México actual.
Colección Etnografía de los Pueblos Indígenas 
de México, serie Ensayos Coordinadores, 
Miguel A. Bartolomé y Alicia M. Barabas
Presentan: 
Vol. I, Pueblos del Noreste. María Eugenia Olavarría
Vol. II, Pueblos Mayas. Miguel Lisbona Guillen
Vol. III, Pueblos de Oaxaca y Guerrero. Saúl Millán
Vol. IV, Pueblos Nahuas y Otomíes. Hugo García   
Valencia
Vol. V, Pueblos Otomíes, Huastecos, Pames,   
Totonacos y Purépechas. Antonella Fagetti
Editorial: conaculta/inah

PReseNtACIÓN edItoRIAl
Alquimia 50. Tina Modotti, expediente inédito
Presentan: Rosa Casanova, Isabel Arline Duque 
y Patricia Massé
Modera: José Antonio Rodríguez
Editorial: conaculta/inah/sinafo

PReseNtACIÓN edItoRIAl
Sucedió en Jalisco o los cristeros. Cine y 
sociedad en México 1896-1930, Vol. III
Autor: Aurelio de los Reyes García-Rojas
Presentan: Rebeca Monroy Nasr 
y Jorge Alberto Manrique 
Editorial: unam-iie/conaculta-inah/seminario 
de cultura mexicana

17:00
Auditorio Jaime 
torres Bodet

18:00
Auditorio tláloc

19:00
Auditorio tláloc
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9:00
Auditorio Jaime 
torres Bodet

10:00
Auditorio Fray 
Bernardino de 
sahagún

10:45 
Auditorio Jaime 
torres Bodet

IV eNCUeNtRo del lIBRo INteRCUltURAl y eN leNGUAs 
INdíGeNAs.
Fomento de la lectura y la escritura en lenguas 
indígenas nacionales 
Palabras de bienvenida y acto inaugural
sep (Presídium con los titulares de las 
instituciones co-organizadoras) 
Nuevas voces. Leer y hablar en Oluteco, 
Ayapaneco, Kiliwa/Cucapá, Tseltal, Mazahua y 
Tepehuan Niños indígenas 

INAUGURACIÓN
X Coloquio de Africanías
Afrodescendientes y diversidad cultural
En el marco del XX Aniversario del Proyecto 
Internacional La Ruta del Esclavo, UNESCO y la 
promulgación del Decenio Internacional de las 
Personas Afrodescendientes, 2015-2025, ONU
Mesa 1
Afrodescendientes en la historia de Perú
Carlos Aguirre (Perú), Maribel Arralucea (Perú) 
y Jesús Cosamalón (Perú)
modera: maría elisa velázquez

IV eNCUeNtRo del lIBRo INteRCUltURAl y eN leNGUAs 
INdíGeNAs
Fomento de la lectura y la escritura en lenguas 
indígenas nacionales 
PANEL 1: La lectura en lenguas indígenas nacionales. 
Problemáticas y experiencias. 
Dra. Lydia Raesfeld (Parque Científico Tecnológico, 
Universidad Autónoma del Estado de Hidalgo)
Nelson Martínez Pérez (inali) 
Tonantzi Díaz (Colegio Mixe) 
Marisela Aguilar S., (Editorial 3 Abejas)
Comentay modera: Camilo Ayala Ochoa 
(Publicaciones y Fomento Editorial, unam)
Relator: inali

vIERnEs 26

CIClo de CINe
Rostros de la Antropología: 
Alfredo López Austín
Dirección: Silvana Zuanetti. Producción inah
País: México. Año: 2013. 
Duración: 30 min. 
Idioma: español
Sinopsis: Alfredo López Austin (Ciudad Juárez, 
1936) es uno de los más eminentes historiadores 
del México antiguo, merecedor de importantes 
reconocimientos a nivel nacional e internacional, 
investigador emérito del Instituto de Investigaciones 
Antropológicas de la Universidad Nacional 
Autónoma de México. En sus numerosas 
publicaciones ha desarrollado un profundo estudio 
de la cosmovisión mesoamericana y del pasado 
indígena. En esta semblanza él mismo nos platica los 
aspectos de su vida que han influido en el oficio de 
historiador y nos comparte una reflexión apasionada 
acerca de las formas de pensamiento que, desde el 
pasado, siguen permeando nuestra cultura y nuestra 
existencia. 

CIClo de CINe
El ombligo del mundo “México Tenochtitlán” 
(Serie Arqueología)
Dirección: Emilio Cantón. Producción inah
País: México. Año: 2013. 
Duración: 56 min. 
Idioma: español
Sinopsis: El documental narra la historia de la 
ciudad de México Tenochtitlán desde su fundación 
en el año de 1325 hasta su destrucción en 1521. 
Paralelamente, aborda el hallazgo de algunos 
grandes monolitos que, tras el final, quedaron 
ocultos durante siglos: desde el encuentro de la 
Coatlicue en 1790 hasta el descubrimiento reciente 
de la Tlaltecuhtli en 2006. Un retrato de la ciudad 
y sus habitantes… Un relato del esfuerzo por 
desenterrar símbolos profundos del imperio mexica.

11:00
sala de Cine

11:45
sala de Cine
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PReseNtACIÓN MUsICAl
Dueto Zacan 
Secretaría de Cultura de Michoacán

X ColoqUIo de AFRICANíAs
Afrodescendientes y diversidad cultural
Mesa 2 Afrodescendientes en Michoacán: 
historia y expresiones culturales
Guadalupe Chávez (México), Álvaro Ochoa 
(México) y Jorge Amos (México)
Modera: Citlali Quecha

PReseNtACIÓN edItoRIAl
Sentimientos de la Nación.  
Bicentenario 1813 – 2013
Libro de Gran Formato 
Presenta: Marco Antonio Aguilar Cortés
Editorial: Secretaría de Cultura de Michoacán

PReseNtACIÓN MUsICAl 
veónica valerio 
Canción y poesía con arpa

CIClo de CINe
Son de Gaitas
Dirección: Urian Sarmiento y Pablo Burgos
País: Colombia. Año: 2009. 
Duración: 70 min. 
Idioma: español
Sinopsis: Es un panorama del mundo de un músico 
campesino de la costa norte de Colombia, su 
entorno, familia, son las raíces de lo que se conoce 
como música bailable de Colombia, que hoy en día 
se ha internacionalizado, la cumbia y el vallenato. 
Uno de los registros valiosos del documental es 
el encuentro entre varios juglares de la música de 
gaitas instrumento mestizo indígena y afro.

12:00
Foro Artístico

12:00
Auditorio Fray 
Bernardino de 
sahagún

12:00
Auditorio tláloc

13:00
Foro Artístico

13:00
sala de Cine

PReseNtACIÓN doCUMeNtAl
Walzenaufnahmen der Cora und Huichol aus 
Mexiko 1905-1907. Grabaciones en cilindros 
de cera de los coras y los huicholes de México
Ethnologisches Museum Staatliche Mussen 
zu Berlin, Preubischer Kulturbesitz, Ibero-
Amerikanisches inali - sep, Alemania
Autores: Margarita Valdovinos 
y Fernando Nava López
Presentan: Xilonen Luna, Arnulfo Embriz y 
Representante de la Embajada alemana en México
Duración: 1:18:17 Lengua Cora y Huichol
Editorial: inali

IV eNCUeNtRo del lIBRo INteRCUltURAl  
y eN leNGUAs INdíGeNAs
Fomento de la lectura y la escritura en lenguas 
indígenas nacionales 
PANEL 2: Estrategias para la promoción de la 
lectura y escritura en lenguas indígenas nacionales: 
experiencias, innovaciones y perspectivas.
Celia del Socorro Solís Sánchez (Instituto Nacional 
para la Educación de los Adultos)
Marco Antonio Mendoza, (conafe) 
Gregorio López Montañez (Batopilas, Chihuahua)
Maribel Alvarado García (inali)
Virgilio Rosendo Pérez Pérez (Universidad 
Tecnológica de Tijuana)
Víctor Castillejos (Taller El Camino de la Iguana)
Comenta y modera: Carlos Huamán (Centro de 
Estudios sobre América Latina y el Caribe, unam)
Relator: dgcp

eXPosICIÓN
Inauguración de la “Maestros Michoacanos en 
las Artes Plásticas”
A lo largo de la historia de México, Michoacán ha 
engendrado hombres y mujeres cultos e ilustres, 
con capacidad de expresarse a través del Arte, así, 

13:00
Auditorio tláloc

13:00
Auditorio Jaime 
torres Bodet

13:00 
Patio Auditorio 
Fray Bernardino 
de sahagún
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COMMUNICATION
PROGRAMME

xxvi filah 
xxvii filah a droite 
inah

2

Aurelio Nuño Mayer
Secretario de educación Pública

Rafael Tovar y de Teresa
PreSidente del conSejo nacional Para la cultura y laS arteS 

María Teresa Franco
directora General del inStituto nacional de antroPoloGía e HiStoria 

César Moheno
Secretario técnico

José Francisco Lujano Torres
Secretario adminiStrativo

Diego Prieto Hernández
coordinador nacional de antroPoloGía

Pedro Francisco Sánchez Nava
coordinador nacional de arqueoloGía

Leticia Perlasca Núñez
coordinadora nacional de difuSión

Ma. del Perpetuo Socorro Villarreal Escárrega
coordinadora nacional de aSuntoS jurídicoS

José María Muñoz Bonilla
coordinador nacional de centroS inaH

Valerie Magar Meurs
coordinadora nacional de conServación del Patrimonio cultural

José Enrique Ortiz Lanz
coordinador nacional de muSeoS y exPoSicioneS

Arturo Balandrano Campos
coordinador nacional de monumentoS HiStóricoS

Alejandro Salafranca Vázquez
coordinador nacional de deSarrollo inStitucional

Alfredo Vargas San Vicente
coordinador nacional de recurSoS financieroS

Francisco Aarón García Frías
coordinador nacional de recurSoS HumanoS

Silviano Gil Rojas
coordinador nacional de recurSoS materialeS

José Luis Barrera
coordinador nacional de obraS y ProyectoS

Antonio Saborit
director del muSeo nacional de antroPoloGía
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11:00 H
AUDITORIO JAIME 

TORRES BODET

PATIO CENTRAL

INAUGURACIÓN
Entrega del Premio Antonio García Cubas 
2015, al mejor libro y labor editorial en el 
ámbito de la Antropología y la Historia

RECORRIDO INAUGURAL

12:00 H
FORO ARTÍSTICO

PRESENTACIÓN ARTÍSTICA

Danza del Calalá
Danza prehispánica zoque

Gobierno del Estado de Chiapas

13:00 H
FORO ARTÍSTICO

PRESENTACIÓN ARTÍSTICA

Chilenas de Costa Chica
Manuel Cortés, El jaguar de la chilena

16:00 H
FORO ARTÍSTICO

PRESENTACIÓN MUSICAL

NOAM

Boleros, México

16:00 H
AUDITORIO TLÁLOC

PRESENTACIÓN EDITORIAL

Barrios y periferia. Espacios socioculturales,  
siglos xvi-xxi
De Pilar Iracheta Cenecorta y Marcela Dávalos López  

Presentan: Marcela Dávalos López 

y Pilar Iracheta Cenecorta

Editorial El Colegio Mexiquense, AC

16:00 H
BIBLIOTECA  

NACIONAL  
DE ANTROPOLOGÍA  

E HISTORIA

PRESENTACIÓN EDITORIAL

In piltlajtoanpili. El principito en náhuatl*
De Antoine de Saint Exupéry,  

traducción de Refugio Miranda San Román

Presentan: Marcelino Hernández y Martín del Castillo 

Editorial CEMCA / Instituto Humboldt de Investigaciones 

Interdisciplinarias en Humanidades / Universidad 

Intercultural del Estado de Hidalgo

JUEVES 24
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16:30 H
SALA DE  

ORIENTACIÓN

CICLO DE CINE

Koltavanej* (19 mins.)

Dirección: Concepción Suárez Aguilar (México, 2013)

Sinopsis: Rosa López Díaz, mujer tsotsil, es torturada

durante su embarazo para que se autoinculpe por  

un crimen del que se ha declarado inocente. Conoce

distintas caras de la violencia mucho antes de ir a prisión.

Desde el Centro de Rehabilitación Social número 5,  

en San Cristóbal de Las Casas, Chiapas, su voz trasciende 

los muros y muestra su dignidad.

PRODUCCIONES DEL CATÁLOGO DE IMCINE

17:00 H
FORO ARTÍSTICO

PRESENTACIÓN ARTÍSTICA

Ballet Colombia en México
Bailes de Colombia

17:00 H
AUDITORIO FRAY 

BERNARDINO  
DE SAHAGÚN

VIII ENCUENTRO DE LENGUAS EN PELIGRO

La recuperación de la palabra: jóvenes indígenas  
al rescate de sus lenguas
Coordinación: INAH-INALI

Participan: Daniel Hernández Díaz, matlatzinca de

San Francisco Oxtoltipan, Temascaltepec, Estado de México;

Marina Carrillo Díaz, huichol de El Nayar, Nayarit; Yubiel 

Hernández Calleja, zapoteco de Santiago Xochiltepec, 

Textitlán, Oaxaca; Gilberto González Arce, kumiai de La 

Huerta, Ensenada, Baja California; Rocío Sabino Nava, 

tlahuica de San Juan Atzingo, Ocuilán, Estado de México; 

Elizabeth Segovia Segovia, ayapaneco de Jalpa de Méndez, 

Ayapa, Tabasco.

Moderan: Mikeas Sánchez Gómez y Francisco Barriga Puente

17:00 H
BIBLIOTECA  

NACIONAL
DE ANTROPOLOGÍA

E HISTORIA

PRESENTACIÓN EDITORIAL

Eso nos pasa por ser mujeres. Mujeres nahuas entre  
la violencia y la agencia*
De Lourdes Raymundo Sabino  

Presentan: Esperanza Ignacio Felipe y Susana Flores Mejía

Editorial Universidad Intercultural del Estado de Hidalgo/ 

Universidad Intercultural del Estado de Puebla

13

17:00 H
AUDITORIO TLÁLOC

PRESENTACIÓN EDITORIAL

En busca de la Pompeya mexicana. Las excavaciones 
de Leopoldo Batres en Teotihuacán, 1905-1910
De Pilar Iracheta Cenecorta 

Presentan: Elvira Pruneda Gallegos y Raymundo Martínez García

Modera: Pilar Iracheta Cenecorta

Editorial El Colegio Mexiquense, AC

17:00 H
SALA DE  

ORIENTACIÓN

CICLO DE CINE  

MEJOR DOCUMENTAL EN EL FESTIVAL DE TOULOUSE

La eterna noche de las doce lunas* (87 mins.)

Dirección: Priscila Padilla (Colombia, 2013)

Sinopsis: Doce lunas, un año, es el tiempo que permanece 

encerrada la niña indígena wayuu, Pili Rosa Uriana. Su 

primera menstruación marca su entrada a este largo 

periodo de aislamiento, donde es sometida a rituales 

indígenas propios de esta cultura. Aprender a ser mujer en 

su soledad es el gran objetivo de esta visión milenaria.

MUESTRA DE CINE COLOMBIANO

18:00 H
BIBLIOTECA  

NACIONAL  
DE ANTROPOLOGÍA  

E HISTORIA

PRESENTACIÓN EDITORIAL

Dõni dõnza ma ndãte - Orquídea de mi corazón.
Poesía hñähñu
De Felipino Bernal Pérez

Presentan: Verónica Kugel y Alberto Avilés Cortés

Editorial Consejo Supremo Hñahñu y 

Gobierno del Estado de Hidalgo

18:00 H
AUDITORIO TLÁLOC

PRESENTACIÓN EDITORIAL

Historia de la tipografía colonial para lenguas 
indígenas
De Mariana Garone

Presentan: Berenice Alcántara Rojas y Kenya Bello

Editorial CIESAS/ Universidad Veracruzana

19:00 H
AUDITORIO TLÁLOC

PRESENTACIÓN EDITORIAL

Iniciaciones chamánicas. El trance y los sueños*
De Antonella Fagetti 

Presentan: Mercedes de la Garza e Isabel Lagarriga 

Editorial Siglo XXI Editores
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10:40 H
AUDITORIO TLÁLOC

V ENCUENTRO DEL LIBRO INTERCULTURAL 

Y EN LENGUAS INDÍGENAS

CONFERENCIA

Ecosistema digital, retos y posibilidades
Por Adriana Konzevik y Rocío Martínez,  

Fondo de Cultura Económica

Comenta: Álvaro Jasso, Malaletra Libros

11:00 H
SALA DE 

ORIENTACIÓN

CICLO DE CINE

El viaje del acordeón (79 mins.)

Dirección: Rey Sagbini, Andrew Tucker (Colombia, 2013)

Sinopsis: Durante 16 años, el conjunto musical de Manuel 

Vega ha intentado ganar el festival de acordeón más 

importante del mundo, el Festival de la Leyenda Vallenata 

en Valledupar. Año tras año, Manuel ocupa el segundo o 

tercer puesto, pero nunca el premio principal, el de Rey 

Vallenato. Un día le llega una invitación para tocar junto a 

la legendaria orquesta de acordeones de la Hohner, en la 

Selva Negra alemana. Manuel y sus amigos, Jairo Suárez 

y Dionisio Bertel, emprenden un viaje épico hacia el lejano 

país, una travesía que les cambiará la vida y con la cual 

Manuel espera, ahora sí, ser el nuevo Rey Vallenato.

MUESTRA DE CINE COLOMBIANO 

11:30 H
AUDITORIO JAIME  

TORRES BODET

XI COLOQUIO DE AFRICANÍAS

MESA I I

Los estudios antropológicos frente al Decenio  
de las Personas Afrodescendientes* 

Citlali Quecha Reyna, Instituto de Investigaciones 

Antropológicas, UNAM

Elizabeth Castillo Guzmán, Universidad de Cauca, Colombia  

Ángela Yesenia Olaya, Instituto de Investigaciones 

Antropológicas, UNAM 

José Antonio Caicedo Ortiz, Universidad de Cauca, Colombia

¿Condenados a dispersarnos? Diásporas contemporáneas 

en Cartagena y Buenaventura, Colombia

Carlos Andrés Meza, Instituto Colombiano de Antropología 

e Historia, ICANH

Modera: María Camila Díaz,  

Escuela Nacional de Antropología e Historia, INAH
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11:45 H
AUDITORIO TLÁLOC

V ENCUENTRO DEL LIBRO INTERCULTURAL Y  

EN LENGUAS INDÍGENAS

PANEL 1.  LAS TIC Y LAS LENGUAS INDÍGENAS

Vamos a aprender mixteco, aplicación
Participan: Donato García, autor; Carlos Mondragón, 

empresa MANUVO; Rodrigo García Fernández, Centro 

Cultural de España en México

Traductor otomí-español, aplicación
Participan: Roberto Villaseñor González, Unidad Regional 

Querétaro de Culturas Populares; Ewald Hekking Sloof, 

Universidad Autónoma de Querétaro

Aprendamos náhuatl, portal interactivo
Ruth Briones Fragoso, Universidad Pedagógica Nacional

Serie Hacedores de las Palabras, cápsulas animadas
Verónica Noyola Valdez, CONAFE

Colección digital del ITC, náhuatl-español y  
otomí-español
Luz Estela Hernández Téllez, Instituto Tlaxcalteca  

de la Cultura

ACERVO DIGITAL DE LENGUAS INDÍGENAS

Laboratorio de Lengua y Cultura Víctor Franco Pellotier
Itzel Vargas y Genner Llanes, CIESAS

Software Linnet para lenguas indígenas
Hilario Miguel Espinoza, Departamento de Educación

Indígena del Estado de Querétaro

Mozilla Firefox México en 26 lenguas indígenas
Odín Mojica, Mozilla Firefox México

#DiversidadLingüística, campaña en redes sociales
Lucía Tepole, Academia Veracruzana de las Lenguas 

Indígenas, AC

Comenta: Eugenia Garduño Whitson, Coordinación 

General de Inclusión y Alfabetización Digital @aprende.com
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12:00 H
FORO ARTÍSTICO

PRESENTACIÓN ARTÍSTICA

Danza del Calalá
Danza prehispánica zoque

Gobierno del Estado de Chiapas

12:00 H
AUDITORIO FRAY 

BERNARDINO  
DE SAHAGÚN

PRESENTACIÓN EDITORIAL

Programa editorial del Gobierno del Estado  
de Chiapas
Presenta: Marco A. Orozco Zuarth

Editorial CONECULTA/ UNICACH/ UNACH/ UNICH

13:00 H
FORO ARTÍSTICO

PRESENTACIÓN MUSICAL

Eduardo Cano
Guitarrista, INBA

13:00 H
AUDITORIO JAIME  

TORRES BODET

XI COLOQUIO DE AFRICANÍAS

MESA I I I

Poblaciones afrodescendientes en Chiapas:  
pasado y presente*
Juan Pablo Peña Vicenteño, Programa de Estudios de  

la Diversidad Cultural y la Interculturalidad, UNAM

Juan González Esponda, Facultad de Ciencias

Sociales, UNACH

Benjamín Lorenzana, Dirección de Patrimonio Cultural, 

CONECULTA

Modera: Gabriela Iturralde, CNAN-INAH, Programa Nacional 

de Investigación Afrodescendientes y Diversidad Cultural
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N
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 2
5

4

La Feria Internacional del Libro de Antropología e Historia 
(FILAH) llega a su vigésima séptima edición consolidando 
su prestigio y convirtiéndose en un referente para México. 
Es ya una tradición que crece año con año, un escaparate 
de y para la cultura, donde prevalece el intercambio de 
ideas y conceptos en la diversidad de mesas redondas, 
foros de discusión, presentaciones editoriales. De igual 
manera, en esta ocasión, se establece un vínculo cultural, 
académico, artístico y literario con los invitados de honor: 
el estado de Chiapas y Colombia. 
  
México y Colombia comparten colores, sabores, ritmos, 
letras, imágenes y conocimientos. Con esta riqueza, el país 
invitado se alista para ser visto, oído y apreciado durante 
once intensos días en el Museo Nacional de Antropología, 
“Casa de la memoria” de todos los mexicanos. El mnA es el 
recinto idóneo para conocer alrededor de 400 títulos de diez 
editoriales universitarias del país invitado. 
  
Los programas académicos de la FILAH se nutren con la 
participación de investigadores del Instituto Colombiano 
de Antropología e Historia (ICAnH), quienes brindan 
conferencias y charlas relacionadas con sus temas 
de estudio y crean, así, lazos de conocimiento con sus 
homólogos de nuestro Instituto Nacional de Antropología 
e Historia. Además, Colombia expone cuarenta obras 
fotográficas que recorren desde los Parques Arqueológicos 
Nacionales hasta el sureño Qhapaq Ñan, mostrando 
algunas piezas arqueológicas que lograron repatriar 
recientemente. Riqueza visual producto de las principales 
actividades del ICAnH. 

PRESENTACIÓN

P R O G R A M A  G E N E R A L  2 015

XXVII  FERIA INTERN ACION AL DEL LIBRO DE ANTROPOLOGÍA E HISTORIA

instituto nacional de antropología e historia

P R O G R A M A  G E N E R A L  2 015

XXVII  FERIA INTERN ACION AL DEL LIBRO DE ANTROPOLOGÍA E HISTORIA
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V I I I  E N C U E N T R O  L E N G U A S  E N  P E L I G R O

LA RECUPERACIÓN DE LA PALABRA:  
JÓVENES INDÍGENAS AL RESCATE DE SUS LENGUAS

2 4  D E  S E P T I E M B R E
AUDITORIO FRAY BERNARDINO DE S AHAGÚN. MUSEO NACIONAL DE ANTROPOLOGÍA
a v .  p a s e o  d e  l a  r e f o r m a  y  g a n d h i  s / n ,  c h a p u l t e p e c  p o l a n c o

w w w . i n a h . g o b . m x  /  w w w . f e r i a d e l i b r o . i n a h . g o b . m x

XXVII FERIA 
INTERNACIONAL 
DEL LIBRO DE 
ANTROPOLOGÍA 
E HISTORIA

Chiapas
Colombia

invitados de honor

XXVII  FERIA INTERN ACION AL DEL LIBRO DE ANTROPOLOGÍA E HISTORIA
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Museo Nacional de Antropología
Presentaciones editoriales, conferencias, 
exposiciones, talleres y foro artístico

www.feriadelibro.inah.gob.mx

COMMUNICATION
IDENTITÉ  
GRAPHIQUE

xxvii Feria Internacional 
del libro de Antropología 
e Historia filah 
Instituto Nacional de 
Antropología e  
Historia inah

Avec Luis Rodríguez 
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p h o t o g r a p h i e

×

t r a v a i l p e r s o n n e l

www.makebagil.com

www.makebagil.wordpress.com

wwww.tumblr.makebagil.com
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septiembre 2014 . septiembre 2015 Mesa Colorada, Zapopan, Jalisco, México

¿gente mal? revue, intervention.

technique photographie digital de l’intervention

2014-2015 
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EDITORIAL

la revista

BIENVENIDA

EDITORIAL

Edgar y Nei disfrutando de la sombra

Una revista de élite de Jalisco cali-

fica a ese grupo social como Gen-

te Bien. Verla continuamente en 

los puestos de revistas me hizo 

preguntarme: entonces, ¿el resto 

somos gente mal? Claro que no. 

Tener o no dinero no hace que las 

personas sean buenas o malas. Para 

mostrarlo, sumé iniciativas para 

realizar esta publicación en torno 

a los habitantes de Mesa Colora-

da, Zapopan; un lugar donde crecí 

aprendiendo valores y fortalezas.

La labor y los resultados son 

colectivos: desde el primer día 

tuve colaboradores espontáneos 

que me acompañaron en el ir y ve-

nir por sus calles empinadas y a 

medio hacer, mientras los vecinos 

nos abrían sus puertas para com-

partir sus oficios, festejos, talentos 

y sueños. Su generosidad nos per-

mite enfatizar la ironía del título, 

a la vez de reencontrar un sentido 

profundo al concepto comunidad.

En este enclave árido cimen-

tado alrededor de una planta ge-

neradora de luz, a poca distancia 

del centro de Guadalajara, las 

redes que se tejen son humanas 

y la innovación está en cada una 

de las estrategias familiares para 

salir adelante con trabajo diario, 

tenaz y confianza en el porvenir.

Nuestra manera de ser nos da 

valía aquí, en el barrio, y en cual-

quier lugar a donde vayamos. Los 

invito a saber más de nosotros y de 

este proyecto por medio de nues-

tros teléfonos y las otras redes que 

también tenemos: las digitales.

Makeba Gil directora
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EQUIPO

Los colaboradores

Gracias por estar

LA CIUDAD
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DELIMITACIÓN DEL BARRIO

Makeba

Guillermo

¿Gente Mal? es un proyecto que pude llevar a cabo por el 

generoso apoyo de muchas personas. En primer lugar, quiero 

agradecer por su participación a cada uno de los habitantes de 

la Mesa, quienes nos abrieron la puerta para dejarnos entrar en 

sus vidas. Muchas gracias a mis jóvenes amigos y colaboradores, 

cuyo entusiasmo me acompaño a lo largo de todas las jornadas; 

en particular a Nelson y Edgar, porque su constancia en el 

pedaleo del carrito nos llevó a todos los destinos y a varios 

descubrimientos. Mil gracias a mi esposo Geoffroy: por sus 

consejos e ideas a lo largo de todo el proceso, por creer en mi 

y por alentarme cada día a dar lo mejor. Gracias a mi familia; 

a mi padre y mi madre en especial. Gracias a Luis, mi mentor 

editorial, por su respaldo y paciencia. Gracias Infinitas a Benoit 

y Martha por colaborar directamente y con todo su cariño en los 

contenidos de esta revista. Gracias muy especiales a mis tutoras 

Mónica y Georgina, así como a mis compañeros del FONCA, por 

hacer crecer y evolucionar el proyecto. Gracias a la gente que 

estuvo alrededor de mi preguntando: ¿Cómo va el proyecto? 

Y a mis amigos: Anita, José, Claire, Melisa, Tadeo, Carmen, 

Johanika, Fabiola, Nils, Elisa y a todos los que sin duda debería 

mencionar y estoy olvidando. Muchas gracias.

COLABORADORES

GRACIAS POR ESTAR

Efraín

Nelson Chuqui

Pepe

Edgar

OmarBala

Miguel

Luis

DiegoAngel

Jonathan Angel

Gabriel

diseño · Makeba Gil 

fotografía · Makeba Gil - Benoit Nordín 

corrección de estilo · Martha Montero

LA CIUDAD

MESA COLORADA

AEROPUERTO

17 KM

CENTRO
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ENTREVISTA/

Mtra. Silvia Mejia Reza

EL VERDE ES VIDA
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EVENTOS

Primera Comunión

La convivencia

Dariana Eveline 
Hernandez Villaruél 8 
años  
Brenda Yoseline 
Hernandez Villaruél 10 
años 
Cindy Carolina Villaruél 
Segura mamá 
José Ramón Hernandez 
Peña papá

BRENDA 
Y DARIANA 
HERNÁNDEZ

LA PRIMERA 
COMUNIÓN

E
s sábado tres de enero y en el 

número 38 de la calle Anáhuatl 

hay fiesta. Las hermanas 

Hernández Villaruél, Dariana Eveline 

de ocho años  y Brenda Yoseline de 

diez, celebraron su primera comunión 

en compañía de sus padres, Cindy 

Carolina Villaruél Segura  y José 

Ramón Hernández Peña, así como 

de Cecilia Solís Hernández, madrina 

de Dariana, y Beatriz Araceli Segura 

Dávalos, madrina de Brenda. Un día en 

que todos estuvieron felices de celebrar 

con los invitados afortunados, quienes 

asistieron a comer molito con arroz 

y aguas frescas, todo preparado por 

Carolina, la madre de las niñas, quien 

gustosa ofreció al convite.

Todos disfrutaron la música de la 

rocola que alquiló su padre, mientras 

las niñas lucieron los vestidos que les 

obsequiaron sus respectivas madrinas.

Cecilia Solís Hernandez 
madrina de Dariana 
Beatríz Araceli Segura 
Davalos madrina de 
Brenda
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Mtra. Silvia Mejia Reza

EL VERDE ES VIDA
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ENTREVISTA/

Mtra. Silvia Mejia Reza

EL VERDE ES VIDA
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ENTREVISTA/

Mtra. Silvia Mejia Reza

EL VERDE ES VIDA
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TALENTOS
Graffiti con mensaje

Arte callejero

DECORANDO
EL BARRIO

zideone.blogspot.mx / facebook.com.hellosideone

Christian Mares de 
16 años y Leo Flores 
intervinieron en los 
murales junto con 
Daniel

D
aniel Larios, pintor. Tiene 

veintinueve años y empezó a 

aprender graffiti en el 2004. Lo 

invitaron a participar en una iniciativa 

para enseñar oficios a jóvenes.

“Me parece interesante invitar a 

los jóvenes a que usen su tiempo libre 

para hacer algo productivo y bien hecho, 

aprender a usar técnicas, trabajar en 

equipo. El graffiti es algo que gusta 

a todos los chicos, despierta su lado 

creativo. Los asistentes fueron muy 

variados, pero alrededor de cincuenta 

aprendieron en los cursos, donde 

participaron entre quince y veinte 

personas para cada mural”. 
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ENTREVISTA/

Mtra. Silvia Mejia Reza

EL VERDE ES VIDA
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ENTREVISTA

Tecnología

Entretenimiento

A
gapito Vega Godoy instaló su 

negocio familiar en su casa, donde 

vive con su esposa, uno de sus 

hijos y tres de sus nietos. Tiene ya cinco 

años con la papelería, cyber café y juegos 

de video. Antes vendía cenas. “Empecé 

con maquinitas, un x-Box, ahorré para 

tener más servicios y ahora ya tengo 

computadoras y el x-Box 360. Me gustaría 

que pavimentaran la calle porque se 

mete mucho la tierra. Me gusta ser amigo 

de los jóvenes, son mis clientes y mis 

amigos. Nunca he tenido problemas, pero  

deseamos que la colonia mejore”.

BARRIO 
LIMPIO

CIBER

p. 32

ENTREVISTA/

Mtra. Silvia Mejia Reza

EL VERDE ES VIDA
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OFICIOS

Recetas

PATRIMONIO

DON TOÑO
BIROTES CON
AUTORIDAD

D
on Antonio Ramírez Delgadillo 

y María de Jesús Rodríguez se 

consideran a sí mismos fundadores 

de la colonia. Originarios del pueblo de 

Zapotlanejo arribaron a la Mesa Colorada 

hace unos cuarenta y cinco años. “Al 

principio llegamos y don Adolfo, quien 

murió hace cinco años, nos prestó un 

terreno para vivir y sembrar maíz, 

ya luego compré una becerrita y dos 

caballos para la yunta y así, poco a poco 

fuimos pagando este terreno y fincando”.

El oficio de panadero lo aprendió 

con su cuñado hace veinticinco años, de 

ahí decidió poner en su casa un horno 

para hacer y vender pan.

Tienen en total doce hijos y hasta 

ahora cuarenta y cinco nietos. “Todos mis 

hijos saben hacer birote”. Ahora trabajan 

en la panadería tres de sus hijos: Toño, 

Pedro e Isidro “el chiqui”.

Receta secreta. Empiezan a trabajar 

a las 18:30 horas y terminan a las 7 de la 

mañana, 

Pedro, Toño e Isidro 
“el chiqui” son quienes 
actualmente elaboran 
los deliciosos birotes.

El birote es el pan 
tapatío, equivalente al 
bolillo aquí unos recién 
horneados.

p. 37

COMUNIDAD

Deportes

Patrimonio
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COMUNIDAD

Deportes

Patrimonio

CARRERAS 
ECUESTRES

Rafael Ibarra de Jesús 
con su caballo capricho, 
asistieron a las carreras

La Familia Gutierrez 
Herrera, asistió a la 
carrera

Guicho, colaborador 
de ¿Gente mal? Con su 
yegua muñeca

José de Jesús “el pelón” 
de 24 con el “pinto” 
caballo de José Salcedo 
se llevaron la tarde

Algunos de los 
asistentes con los 
ganadores.

T
odos los sábados del año se reúnen 

jóvenes, viejos, familias y niños 

aficionados a las carreras de 

caballos. Hay buen ambiente y grata 

convivencia entre los habitantes del 

barrio. El gran ganador, José de Jesús de 

veinticuatro años, empezó a correr desde 

los catorce y su amigo Miguel lo describe 

como “buen jinete, noble y enamorado”. 

Afirma que puede ganar 9 de 10 carreras.
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ENTREVISTA/

Mtra. Silvia Mejia Reza
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TALENTOS

Disciplinas

ARTE CALLEJERO

ARTISTA
MULTIDICIPLINARIO

J
osé Martín, el zurdo, tiene cuatro 

años en su taller. Hace escultura, 

aerografía, tatuajes, modificaciones 

de motocicletas, “no me gustan las cosas 

simples”. Dice haber aprendido todo lo 

que sabe en la calle y con gente que ha 

conocido ahí mismo. Su sueño es crear 

una fuente de trabajo y enseñarle a sus 

amigos jóvenes lo que él ha aprendido a 

su vez con otros amigos.

Aquí los colaboradores modelando algunos cascos del Zurdo
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ENTREVISTA/

Mtra. Silvia Mejia Reza

EL VERDE ES VIDA
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COMUNIDAD

Entretenimiento

Deportes

LA CASCARITA

C
asi todas las tardes, ya que baja el 

sol, un grupo de jóvenes hombres 

y mujeres de todas las edades 

se reúnen en los guayabos a jugar con 

la pelota. Se trata de un terreno sin 

construcción donde se creó un campo 

improvisado de fútbol.

Pancho, Emilio, Sergio, 
Angel, Armando, 
Leonor, Isaac, Miguelito, 
Bruno, Oswaldo, 
Lucero, Elsa, Ángeles, 
Esmeralda, Pedrito y 
Yuri.
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visite a la préfecture	

technique mixte, métal, bois, pneu, café, gâteaux   

2012
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san techo / san techo Édition	

technique mixte, niche verre, laiton, et base en métal   

2016
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trafic parc	

technique mixte, kit boite, revue, affiche, carte, cartes postales,  

flip book, bougie   

2012

Photographies réalisées entre l’année 2011 
et 2012 sur la presqu’île de Caen dans le 
cadre du développement du projet «Trafic 
Parc». 
Imprimée en mai 2012 à l’ESAM Caen/ 
Cherbourg dans le cadre du DNSEP.
Réalisé par Makéba Gil Lopez.
Tirage numéroté de 1 à 7 pour le DNSEP.
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abondance - abandon	

technique signalétique stencil en bois modulaire 

avec blanc d’espagne

2011
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r-636a	

technique baston en bois et drapeaux en bois et papier 

2013
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nuestro barrio
Mesa colorada poniente 2012
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bienvenidos

QUARTIERS DEVELOPES

QUARTIERS MARGINAUX

QUARTIERS PERIFERIQUES

CENTRE VILLE

quartier “mesa colorada”
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Cette œuvre est une 
des fresques les plus 
représentatives du 

peintre Diego Rivera qui 
date de l’année 1948 et qui 
mesure  4.80 mètres de 
haut par 15 mètres de long.
Elle se trouve aujourd’hui 
dans le musée Diego Rivera 
dans la ville de Mexico.
Dans cette fresque il a 
réalisé un patchwork 
anachronique qui résume 
400 ans de l’histoire du 
pays qui l’a vu naître. 
Rivera représente notam-
ment les énormes inégalités 
qui demeurent entre les 
différentes classes sociales à 
cette époque, incarnées ici 
par la figure du bourgeois 
et celle du prolétaire posant 
côte-à-côte. Cette grande 
fresque à la fois narrative 
et caricaturale, cynique et 
naïve est encore aujourd’hui 
terriblement d’actualité car 
les inégalités au Mexique 
n’ont  pas changé à 
l’époque actuelle. 
Diego Rivera est sans 
doute l’un des plus grands 
représentants de l’époque 
des muralistes mexicains 
(1920-1950). Il rentre 
d’Europe en 1922 dans un 
Mexique où la révolution 
semble bien consolidée. 
Dans sa peinture on 
identifie ses convictions 
révolutionnaires.
En collaboration avec 
d’autres éminents artistes 
mexicains du moment 
(comme David Alfaro  
Siqueiros, José Clemente 
Orozco…), Rivera a fondé 
le syndicat des peintres, 
d’où émerge le mouvement 
muraliste. 

“Rêve d’un après-midi de dimanche, dans la peupleraie centrale”.  Fresque (480 x 1500 mm) peinte par Diego Rivera en 1948, 
située au “Musée Pabellón de Diego Rivera” au Mexique.

De nos jours il existe de nombreux sites de réseaux sociaux 
dont l'un des plus populaires étant Facebook. Ce fameux site 
a été fondé par Mark Zuckerberg en 2004 en Californie. 
D’après ses créateurs, ils développèrent ce site avec l'idée de 
proposer un nouvel outil de communication plus efficace 
qui permette de rester constamment en lien avec son 
réseau d’amis. Autrement dit cette technologie gratuite 
rend accessible à tout un chacun l'échange d'informations 
et travers la société et offre au commun des mortels une 
connection avec le monde social. Depuis le début du 
fonctionnement du site, nombreuses sont les campagnes de 
désinformation, les messonges vulgaires et difamatoires. 
Facebook transforme les gens en personnages publiques. 
Facebook ouvre une nouvelle ére de communication, 
certainement très efficace au regard du succès qu’il a dans 
notre société, un mode de communication alternatif à la fois 
privé et public.

Internet, 
réseaux sociaux 

en constante 
augmentation.

La suite page 3.

La suite au page 18.

INDEX/3

112,336,538  
c’est le nombre 

d’habitants au 
Mexique dénombrés 
au dernier recensement 

par l’institut national 
mexicain de statistique et 

de géographie en 2010. 
20,000,000 c’est le 

nombre approximatif de 
mexicains qui habitent 
actuellement aux États 
Unis d'Amérique, cela 

représente 18% de la 

El muro de la 
vergüenza 

(“le mur de la honte”)

Frontière Mexique- États-Unis, photo Tomas Castelazo
http://pueblossinfronteras.wordpress.com

population mexicaine, ce 
qui reste énorme. 

La population mexicaine 
aux États Unis se répartit 

dans les états suivants: 
Californie 26%, Texas 19%, 

Arizona 5%, Illinois 4%, 
Colorado 4%, Nouveau 

Mexique 3%, Nevada 3%, 
autres états 36%. Tous les 
états mentionnés faisaient 

partie du territoire 
mexicain avant leur éviction 
par les États-Unis en 1850.
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Les medias ont 
aujourd’hui une 
grande influence sur 

les groupes humains, quelle 
que soit leur nation, leur 
société ou leurs codes de 
communication au départ. 
J’ai choisi de présenter ce 
travail de mémoire sous la 
forme d’un journal classique 
pour les qualités critiques et 
narratives qu’il représente. 
Il me semble être, non 
seulement un médium 
efficace pour développer une 
pensée mais aussi un objet 
abordable et donc populaire.
C’est aussi bien sûr un 
formidable support 
graphique qui peut risquer 
de disparaître à tout moment 
avec le numérique et auquel 
je souhaitais rendre un 
hommage. Dans les prochains 
articles de ce numéro nous 
verrons divers textes issus et 
nourris de la culture et de 
l’univers mexicains. Nous 
mettrons en lumière certains 
aspects de ce pays, vertueux ou 
non. Je suis mexicaine et me 
sens donc légitime pour les
évoquer avec assurance. 
Les exemples que je souhaite 
vous faire partager sont 
des thèmes avec lesquels 
j’ai grandi, des sujets que 
je connais intimement.
Aujourd’hui étudiante 
immigrée en France (j’assume 
cette condition et rejette toute 
connotation péjorative), je 
vis loin de mon pays et peux 
le regarder d’un point de 
vue différent, par le biais 
des médias et de ma famille 
mais aussi en décentrant mon 
appréhension du monde et 
mes connaissances. 
J’ai pu concevoir 
différemment les questions 
locales et nationales relatives 
au Mexique et au travers 
des recherches que j’ai 
entreprises,j’ai pu mieux 
comprendre mon identité.
Enfin je me suis interrogée 
sur le rôle, le pouvoir et la 
responsabilité du graphiste 
dans l’évolution de cette 
société. Comment en tant que 
graphiste puis-je m’engager 
pour améliorer une situation 
sociale dans mon pays comme 
partout dans le monde. 
Cela est-il possible ? 
Comment ? Aussi dans ce 
journal vous découvrirez 
des exemples de travaux 
graphiques s’immisçant dans 
les problématiques sociales 
du Mexique. À travers ces 
articles nous aurons un 
aperçu de la culture et de 
la société de mon pays, 
une analyse des medias 
contemporains, et une 
réflexion sur l’interaction 
entre médias, société 
et culture.

Mots de l’éditeur

*    *    *
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Récemment j’ai 
découvert une vidéo 
qui circule sur le 

web, réalisée par le conseil 
national pour la prévention 
des discriminations. Cette 
vidéo relate une expérience 
pour laquelle on présente 
deux poupons à une 
série d’enfants mexicains 
entre 6 et 10 ans, l’un 
est blanc et l’autre noir. 
Ensuite, un adulte leur 
pose des questions sur 
les caractéristiques des 
poupons: qui est le plus 
beau ? Qui est le plus 
méchant ? Qui est le plus 
gentil ? La triste réalité 
s’offre à nous car les enfants 
donnent toutes les 
caractéristiques 
positives au 
poupon blanc, et 
évidemment les 
négatives au poupon 
noir. Le plus triste 
est la question de la 
fin, dans laquelle 
on demande 
aux enfants à 
quel poupon tu 
ressembles le plus ? Et 
après quelques petites 
secondes d’hésitation et de 
silence gêné, un seul des 
enfants accepte l’idée qu’il 
ressemble plus au poupon 
méchant et laid. Tous les 
autres enfants affirment 
qu’ils ressemblent plus au 
blanc, malgré leur peau 
mate. À la question “ En 
quoi ressembles-tu as la 
poupée blanche? ” l’un des 
enfants un peu perplexe 
affirme qu’il a les mêmes 
oreilles… Ce test aurait 
pu être réalisé avec une 
poupée métisse et une 
autre noire ou blanche. 
Les enfants se seraient 
probablement assimilés 
à la poupée métisse aussi 
faudrait-il réaliser un 
nouveau test. Toujours est-
il que dans une situation 
intermédiaire, les enfants 
mexicains s’assimilent 
majoritairement aux blancs, 
c’est-à-dire aux États-
uniens. Au Mexique on 
appelle cela le “malinchismo”, 
du nom de la Malinche, 
une princesse aztèque qui 
aida Herman Cortez dans 
sa conquête du Mexique. 
Plus que du racisme, le 
malinchismo c’est la négation 
de ses propres racines pour 
se tourner vers la culture 
occidentale (avant la culture 
européenne et aujourd’hui 
le rêve américain) propagée 
par la télévision.

En
quête

“Malin
chismo”

les enfants 
donnent 

toutes les 
caractéristiques 

positives au 
poupon blanc, 

et évidemment 
les négatives au 

poupon noir.

“Extraits de la vidéo adaptée du test de Kenneth et Mammie Clark, 
inventé dans les années 30 aux USA, et réalisée avec des enfants 

mexicains en 2011.”
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L’actuel président 
du Mexique Mr. 
Felipe Calderón 

Inojosa, qui a été élu aux 
dernières élections en 
2006, a annoncé lors de 
sa campagne électorale 
la guerre contre les 
narcotrafiquants. Dans 
cette bataille incessante 
de nombreuses bandes 
appelées “ Cárteles ” ont 
été identifiées, telles que le 
cártel de Juares, le cártel de 
Tijuana, le cártel del golfo, 
la familia Michoacán et los 
Zetas, entre autres.
Pour organiser la lutte 
contre les 
narcos l’armée 
Mexicaine et la 
police fédérale 
préventive ont 
été sollicitées. 
Aujourd’hui, 
agents et soldats 
se baladent avec 
des armes de 
guerre dans 
les rues, au 
milieu des 
civils. Des villes, 
relativement 
sûres aupar-
avant, ont souffert 
d’affrontements en plein 
jour. Cette campagne s’est 
convertie en l’une des 
plus violentes luttes sur la 
planète faisant déjà 35000 
morts officiels,  60,420 
selon  l’hebdomadaire Zeta 
de Tijuana, et cela depuis 
l’investiture du président 
Felípe Calderón. 
Le plus effrayant est que 
ces statistiques, aussi 
vertigineuses qu’imprécises, 
transforment des morts 
et des drames en chiffres, 
que les suspects sont 
rarement arrêtés, que les 
circonstances des massacres 
ne sont jamais éclaircies 
et que ces drames, inscrits 
dans le quotidien des 
mexicains, deviennent des 
banalités. Tous les jours 
les faits divers font les 
gros titres des journaux 

Guerre 
contre 

les 
narcos

locaux: “2 hommes trouvés 
décapités”, “10 morts par 
balles”, “un affrontement 
entre deux cartels a fait 8 
morts et 4 blessés”, etc.
À cause de cette campagne 
le Mexique aujourd’hui est 
vu comme un pays violent, 
enragé. Il est déplorable 
qu’un pays, dans le passé 
connu comme une terre 
d’accueil, de liberté 
culturelle, ou de richesse 
naturelle, soit perçu 
aujourd’hui comme un 
pays où le narco trafic et 
la violence règnent. Dans 
les journaux étrangers, 

quand on parle 
du Mexique c’est 
systématiquement 
pour parler 
de violence. 
Le problème 
c’est que les 
informations 
se contentent 
généralement de 
simples chiffres 
ou images 
terrifiantes qui 
font frémir les 
spectateurs avides 
d’émotions 

fortes et rassurés par le 
confort de leur situation 
(ce qui hélas est vrai pour 
tous les sujets dramatiques 
sur la planète).  Mais les 
journalistes n’ouvrent 
pour ainsi dire jamais 
l’information au débat ou à 
la réflexion, ils ne soulèvent 
pas le fond du problème, 
soit qui consomme la 
drogue? Où va-t-elle? Où 
va l’argent? Pourquoi les 
pays consommateurs (États-
Unis, Europe en tête…) 
ne prennent-ils pas leurs 
responsabilités et pourquoi 
le débat sur la légalisation 
est un tabou? Jusqu’où le 
système est-il corrompu? 
Et tous ces consommateurs 
ont-ils conscience de leur 
vrai rôle dans ce système? 
Comment élever le débat 
et arrêter la consommation 
passive d’information choc?

Cette 
campagne 

s’est convertie 
en l’une des 

plus violentes 
luttes sur la 

planète faisant 
déjà 35000 

morts officiels,  
60420 selon  

l’hebdomadaire 
Zeta de Tijuana.

Trois images de l’artiste Eduardo Olbes présentées pour l’exposition 
“Adieu aux armes” Adios a las armas au musée de la mémoire et de 

la tolérance dans l’état de Mexico en novembre 2011.

Achetez cet espace de publicité
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Avec Siqueiros, autre 
peintre reconnu de 
la dite période, ils 

ont étudié en profondeur les 
arts Maya et Aztèque qui ont 
influencé de manière très 
significative leurs 
œuvres postérieures. 
Ces artistes revendiquent 
ainsi leurs profondes 
racines autochtones. 
De retour au Mexique, 
Rivera a abandonné 
les courants artistiques 
internationaux du moment 
(cubisme …) pour créer un 
nouveau style national qui 
reflète l’histoire du peuple 
mexicain depuis l’époque 
précolombienne jusqu’à la 
révolution, avec des scènes 
de fort réalisme cru et 
populaire, et des couleurs 
très vives.
Sueño de una tarde dominical en la 
alameda central en est un clair 
exemple avec entre autre la 
présence du conquistador 
Hernan Cortés les mains 
ensanglantées à l’extrême 
gauche de la toile. Ce 
personnage a été repris 
dans plusieurs fresques 
qui traitent le thème de la 
Conquête (comme l’arrivée 
des conquistadors sur les 
côtes de  Veracruz, ou la 
rencontre à Tenochtitlán 
avec le souverain aztèque 
Moctezuma II. 
En premier plan et au 

Rêve d’un après midi de dimanche dans la peupleraie centrale. 

“Rêve d’un après midi de dimanche, dans la peupleraie centrale”.  Fresque (480 x 1500 mm) peinte par Diego Rivera en 1948, située au “Pabellón 
de Diego Rivera” Musée au Mexique.
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Sous la direction de l’artiste 
contemporain vénézuélien 
Javier Tellez, David Smith, 
une “balle humaine”, a 
survolé la frontière du 
Mexique et des États-Unis, 
propulsée depuis Tijuana 
par un canon. La distance 
totale du vol fut d’environ 
45 mètres à une altitude 
maximum de près de 6 
mètres. Smith est tombé 
sans encombre dans un 
filet disposé auparavant 
dans le Border Field State 
Park de Jacques Sain. Les 
agents migratoires et une 
ambulance l’y attendaient. 
Javier Tellez a organisé cet 
événement avec un groupe 
de patients handicapés 
mentaux de la zone comme 
un projet thérapeutique. 
L’idée était d’assimiler la 
frontière sociale entre les 
handicapés et le reste de 
la société à celle existant 
entre le Mexique et les 

L’homme canon 

États-Unis. Ainsi l’acte de 
traverser physiquement cette 
frontière infranchissable 
matérialisait pour les 
patients et les spectateurs la 
destruction de la frontière 
qui coupe les handicapés du 
reste du monde.
Il est hors la loi (y compris 
pour les citoyens des 
États-Unis) de traverser la 
frontière par des points non 
officiels. Smith, la balle 
humaine, n’a néanmoins 
pas été poursuivi puisque 
David Aguilar le policier 
migratoire à fait une 
exception pour ce cas.

 One flew over the Void (La balle perdue) http://www.artnet.fr/

Javier Tellez La balle humaine avant de 
traverser la frontiere.

Illustration de Makeba Gil.

centre de la fresque apparait 
la “Catrina” (“bonne vivante”).  
Ce personnage fut créé 
par le grand illustrateur 
Jose Guadalupe Posada au 
début du 20eme siècle, 
et s’appelait initialement 
“la Calavera Garbancera”. 
Ce squelette de femme 
élégamment vêtue (“catrín”) 
est l’allégorie d’une 
bourgeoisie pédante et fanée 
mais aussi l’évocation de 
la mort et du dieu aztèque 
ketzal coatl. De part et 
d’autre de la Catrina il y 
a Diego Rivera enfant et 
Posada. Cette fresque est 
aussi un hommage de Rivera 
a Posada qui fut l’une de ses 
références. La Catrina est 
depuis devenue une icône de 
la culture mexicaine. 
Dans la toile se confrontent 
politiques et artistes 
révolutionnaires (le 
président réformiste Benito 
Juarez, l’anarchiste Forez 
Magón…)  ou conservateurs 
(l’empereur Maximilien 
envoyé par la France, 
les filles du dictateur 
Porfilio Diaz) ainsi que les 
personnages traditionnels 
de la vie quotidienne au 
Mexique (le vendeur de 
ballon, la fanfare, l’ouvrier, 
le paysan…). Ce mélange à 
la fois réaliste, symbolique 
et anachronique est aussi 
typique du “realismo - 

magico” (“réalisme magique”), 
propre au surréalisme 
mexicain. Artiste très 
engagé politiquement, 
Rivera a montré son 
attachement à la cause 
socialiste dans ses propres 
fresques et a été l’un 
des fondateurs du Parti 
Communiste Mexicain. 
Il crée de forts liens avec 
l’Union Soviétique après sa 
visite dans les années 
1926-1927. 
À son retour il se marie 
avec la fameuse artiste Frida 
Khalo. Ils accueilleront 
Trotski pendant une partie 
de son séjour au Mexique.
Rivera, ainsi que les 
autres muralistes, emploie 
le mode de la fresque 
comme un héritage des 
peintures précolombiennes 
mais surtout comme une 
volonté de sortir l’art du 
musée bourgeois et de le 
rendre public en l’offrant 
au peuple. Il y a dans 
ses œuvres un travail de 
mémoire sur les racines 
anciennes et l’histoire 
moderne du Mexique mais 
elles sont aussi des porte 
voix ou des hommages 
au peuple mexicain (les 
ouvriers, les paysans, les 
indigènes…), représenté 
dans ses luttes ou dans sa 
vie quotidienne.

GASPILLEZ
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Il existe une forme de 
presse connue comme 
la “prensa amarilla” 

(“presse jaune”) ou presse 
sensationnaliste. Elle 
consiste en la publication 
de faits divers racoleurs, 
de gros titres dans un 
langage vulgaire ou en 
argot, illustrés d’images 
crues et violentes, de 
photos sanglantes ou 
pornographiques, 
banalisant la violence dans 
le quotidien des mexicains. 
Cette tendance naît d’une 
course à “l’information 
choc” et au scandale 
entre les deux tabloïdes 
newyorkais le New York 
World  et le New York Journal 
vers 1895, afin de doper 
leurs ventes. Cette course 
à l’audimat se traduit 
non seulement par une 
dégradation de la qualité de 
l’information, se bornant à 
flatter les bas instincts des 
lecteurs, mais en plus à la 
manipulation de l’actualité.
Le nom jaune peut être dû à 
l’usage ostentatoire d’encre 
de couleurs vives pour faire 
ressortir les gros titres et 
les photos trashs. Les armes 
de la presse jaune sont le 
langage grossier, les entêtes 

racoleuses avec 
des jeux de mots 
sales et ironiques 
évoquant violence 
et malheur ou 
encore “La note 
rouge”, pin-up 
nues en 
page centrale.
La presse jaune 
est destinée aux 
masses populaires 
dans un objectif 
inavoué de 

“déculturisation” et 
d’abrutissement. La presse 
jaune s’appuie sur une 
certaine lacune d’éducation 
chez les moins instruits 
en faisant appel aux bas 
instincts et aux plaisirs 
faciles dans une mise en 
scène tape-à-l’œil. Au 
lieu de tirer vers le haut 
le niveau culturel des 
plus pauvres, la presse 
jaune assure une certaine 
inculture du peuple, limite 
son esprit critique, son 
libre-arbitre et sa capacité à 
se rebeller.

“Divulgarisation”

La presse 
jaune assure 
une certaine 
inculture du 
peuple, limite 
son esprit 
critique, son 
libre-arbitre et 
sa capacité à 
se rebeller.

6 Exemplaires  de couvertures du journal “Metro” parmi les plus populaires journaux de presse jaune publiés en la ville de Guadalajara.

/3 MEDIAS

-4-
Plus de cinquante millions 
de Mexicains vivent plongés 
dans la pauvreté; 47,4 % 
de la population, selon un 
rapport publié en décembre 
2011 par le Conseil 
gouvernemental National de 
l'Évaluation de la Politique 
de Développement 
Social (Coneval).
Paradoxalement, la première 
place du classement des cents 
hommes les plus riches du 
monde (d’après la publication 
annuelle du  journal Forbes), 
est occupée depuis trois 
ans par Mr. Carlos Slim, 
entrepreneur mexicain 
en téléphonie.
Récemment l’OCDE 
(organisation pour 
la coopération de 
développement économique) 
a fait une étude sur les 
inégalités sociales dans le 

/3 ECONOMIE

Inégalités
monde (rapporteé dans 
le journal La Tribune) et le 
Mexique apparait en tête des 
pays les plus inégalitaires, 
mais c’est aussi celui qui 
affiche le plus haut taux de 
croissance de ces inégalités. 
Pourtant, le Mexique est la 
11e puissance économique 
mondiale, et il reste un pays 
où le niveau de vie reste 
acceptable. Au regard des 
statistiques de l’OCDE, 
cela signifie que le Mexique 
pourrait clairement sortir 
de son actuel niveau de 
pauvreté globalisée mais 
qu’une minuscule minorité 
très puissante l’en empêche 
s’accaparant toutes les 
richesses du pays. Pourquoi le 
peuple Mexicain se laisse-t-il 
faire? Prend-il conscience de 
la démesure de la situation? 

Avec la “technologie” 
de la “narco    
catapulte ”, les 

trafiquants faisaient voler 
la marijuana avant qu’elle 
ne fasse s'envoler ses 
consommateurs, d’après 
l’article de Philippe 
Montfort, correspondant 
à Miami pour le journal 
numérique du Monde.
L'imagination des 
narcotrafiquants semble 
ne pas avoir de limites. 
Après les “narco-tunnels” 
de 270 mètres traversant la 
frontière entre le Mexique 
et les États-Unis, la dernière 
invention des narcos 
consiste en une catapulte, 
comme celles employées au 
Moyen-Âge, pour envoyer la 
drogue aux Etats-Unis par 
voie aérienne. Les Gardes 
Nationaux des États-Unis 
n’en revinrent pas quand ils 
détectèrent sur leurs vidéos 
de surveillance un groupe 
d’individus qui préparait et 
lançait des paquets suspects 
à l’aide d’un appareil 
similaire à une catapulte. 
Ces individus se trouvaient 

Narco 
Catapulte

de l'autre côté du mur qui 
sépare le Mexique de la ville 
de Naco (Arizona).
Quand les forces de 
sécurité arrivèrent sur 
place ils ont découvert les 
narcotrafiquants “sur le 
fait”, en train de lancer des 
paquets de marijuana dans 
les airs, par-dessus le mur. 
Les suspects réussirent à 
prendre la fuite. Les forces 
de sécurité se saisirent de 
la catapulte (de trois mètres 
de hauteur) et de près de 20 
kilos de marijuana. Selon 
eux, la dite machine était 
capable d'envoyer au moins 
deux kilos de drogue 
par lancé.
David Jimarez, agent de 
la police frontalière de 
Tucson, a assuré : "je n'ai 
rien vu de semblable dans 
ma vie, malgré le fait que 
nous soyons préparés à 
tout type de menaces aux 
abords de la frontière”. “Il 
semble que la catapulte était 
du type de celles utilisées 
dans le passé, à l‘époque 
médiévale", a-t-il assuré. 

 Infographie prise sur Inteligencias colectivas. www.inteligenciascolectivas.org/narcocatapulta

Photo: Makeba Gil, Barrio de la mesa colorada. Quartier périphérique de la ville de Guadalajara.

Photo: Internet, Fraccionamiento Puerta de hierro. Quartier chic de la ville de Guadalajara.
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Feignant d’être là par leur propre volonté, 
ce sont des acteurs payés entrainés à parler de 
thèmes spécifiques de l'ordre de l'intime et de 
l'immoral, comme un nouveau menu conçu 
pour nourrir la pensée voyeuriste de la société. 
Les téléspectateurs se repaîssent de la misère 
des autres, oubliant le proverbe “ pena de 
otros, consuelo de tontos” (“peines des autres, 
consolation d’abrutis”).

5. Le comique du sexe.

Des comiques réalisent des sketchs comiques 
pour détendre le public. Le comique du sketch 
est construit sur un savant et fin mélange 
de blagues sexuelles, vulgaires et machistes. 
Les comiques excellent surtout dans l’art de 
l’“albur”, typique jeu de mot à double sens 
sexuel qui fait la fierté des Mexicains. 

La TV diffuse une grande majorité de 
programmes sans intérêt. Malheureusement, 
c’est le moyen de communication le 
plus rependu et le plus facile d’accès. 
Personnellement je lui donne une grande 
part de responsabilité dans l’ignorance et 
l’avachissement d’une partie de la population. 
La TV et ses dirigeants s’appuient sur la 
faiblesse naturelle des gens pour les maintenir 
dans un état végétatif, au lieu de tirer vers le 
haut leur niveau culturel. En plus, au Mexique 
comme dans le monde entier  le point faible 
de la société est le manque d’éducation. Ainsi 
la TV et le manque d’éducation forment un 
cercle vicieux qui limite le développement 
des civilisations. Par ailleurs la TV est plus 
dangereuse que le manque d’éducation, car 
contrairement à ce dernier elle est capable 
d’annihiler chez l’individu son esprit rebelle. 
Comme disait Marx à propos de la religion au 
19ème, la TV est le nouvel opium du peuple. 
C’est le mode de propagande le plus puissant 
que l’on ait connu jusqu’alors. J’accuse la 
TV et les gouvernements “criminels” de 
participer sciemment à une campagne de 
décervelage de la population, soit pour mieux 
la contrôler, soit pour vendre plus de biens de 
consommation. Panem en Circences.

Images de la fin de 
telenovelas Maria la 
del barrio, Marimar 
et Maria Mercedes. 
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autres travaux réalisés, un 
sens artistique et plastique 
plus large. Ces campagnes 
sont-elles aussi réalisées 
avec le ton sarcastique qui 
caractérise ses œuvres.
Entre tous ces travaux 
celui qui me paraît le 
plus intéressant tant au 
niveau visuel qu’au niveau 
conceptuel est celui que 
Minerva Cuevas a réalisé 
avec le thème de “Melate”, la 
loterie nationale mexicaine, 
qui distribue aux services 
publics les gains de la 
vente des billets, alors que, 
paradoxalement la plupart 
des clients de la loterie 
nationale font partie des 
classes les plus pauvres de la 
population. Pour parvenir 
à ses fins, elle a créé une 
série d’affiches et de 
publicités spectaculaires en 
remplaçant le cœur qui fait 
office de logo, par un cœur 
sanglant renforcé du slogan 

“Au Mexique 46 000 000 de 
personnes vivent dans la pauvreté”.

Dans la campagne 
contre Del Monte elle 
dénonce entre autres 
choses la collaboration 

de la transnationale Del 
Monte FDP avec des forces 
policières et des groupes 
paramilitaires de la CIA 
en Amérique centrale. De 
la même manière qu’elle 
l’a fait dans la campagne 
de Melate, elle a détourné 
l’image d’un produit en 
modifiant ici la mention 
“purée de tomate” par la 
mention “Pur Meurtre”, en 
français.
Dans le dernier exemple, 
INEGI, Minerva Cuevas 
reproche à l’Institut 
National de Statistique et 
de Géographie de ne pas 
compter les SDF dans les 
recensements de population.
Aujourd’hui, après 13 
ans d’existence de la 
corporation, Minerva 
Cuevas s’occupe toujours 
de quelques demandes de 
la population à travers son 
site web, cependant depuis 
quelques années elle n’a rien 
produit de nouveau, c’est 
pourquoi M.V.C a perdu sa 
dynamique. En revanche 
j’ai pu vérifier l’efficacité 
de M.V.C en faisant l’an 
dernier la demande d’une 
carte étudiante que j’ai 
reçue en recommandé ici à 
Caen 14000 France.

5 Devise 
de M.V.C. 

Slogan 
uti-

lisé dans 
l’anti-
cam-

pagne  
Melate
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Station du metro de la ville du Mexico, www.iriational.org/mvc 

Carte étudiante envoyée par Mejor vida.
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Le maître du dessin 
satirique au Mexique, 
est un dénommé 

Eduardo del Rio, mieux 
connu comme “Rius”. Il 
est l’auteur de fameuses 
bandes dessinées comme 
Los agachados (Les 
rabaissés), Super Machos 
et de nombreux autres 
livres nourris de sa grande 
culture générale et de son 
engagement politique. Rius 
arrive à mêler avec talent un 
langage populaire et facile 
d’accès à des sujets d’un 
grand intérêt culturel et 
souvent plus complexes qu’il 
n’y paraît. 
En janvier 2011 Rius a 
convoqué une grande 
partie des caricaturistes de 
presse pour lancer avec lui 
la campagne de “No más 
sangre”  (“plus de sang”) 
qui vise à dénoncer l’ultra 
violence et l’inefficacité 
de la guerre contre les 
narcotrafiquants menée par 
le gouvernement ces 
dernières années. 
Le 10 janvier 2011, grâce 
à la grande aura de Rius, 
ont été publiées dans une 
grande partie des journaux 
mexicains de nombreuses 
bandes dessinées créées par 
différents caricaturistes 
répondant au slogan “ No 
más sangre ”. L’initiative de 
Rius ne s’arrêtait pas là, car 
il profite de la publication 
de ses dessins pour inviter 
tous les citoyens concernés 
à se réapproprier le débat 
et à s’impliquer à leur 
tour dans cette campagne, 
avec leurs propres moyens 
d’expression. La volonté 
de Rius était que chaque 
citoyen investisse chaque 
mur, fenêtre, porte du 
pays pour que le message 
pacifiste arrive aux 
oreilles des autorités et des 
narcotrafiquants. 
L’appel a eu un immense 
succès et le phénomène c’est 
développé dans toute la 
république et même dans les 
communautés mexicaines 
du reste du monde. Parmi 
tous les logos créés, l’un 
d’eux est devenu le symbole 
incontestable de la lutte. Il 
s’agit de la simplification, 
à la manière d’un rébus du 

No más sangre.

slogan “ No más sangre ” 
composé simplement du mot 
“No”, du signe “+” et d’une 
tache rouge irrégulière 
représentant du sang, un 
peu à la façon du fameux 
logo “ I love N Y ”.
Les slogans ont circulé 
pendant des semaines 
partout dans le Mexique, 
peints dans les rues, 
sur des T-shirts, sur de 
simples affiches collées aux 
fenêtres des maisons, sur 
des autocollants dans les 
voitures, sur le web (réseaux 
sociaux, blogs, sites…), etc.
La culture populaire de 
la marque de la société de 
consommation est devenue 
un langage commun, aussi 
peut on l’employer dans 
d’autres sens, à d’autres fins, 
dans d’autres conditions.
L’appel de Rius s’est 
transformé en une 
immense marche pacifique 
à travers tout le Mexique 
convergeant devant le palais 
du gouvernement, à Mexico, 
réunissant des dixaines de 
milliers de citoyens qui 
arboraient autant de slogans 
rivalisant de créativité.
Cette initiative a permis de 
donner la parole au peuple, 
de l’amener à exprimer 
son sentiment et de lui 
démontrer son pouvoir et 
sa facilité à communiquer. 
Le gouvernement ne peut 
plus nier le désaccord du 
peuple avec sa stratégie 
de violence aveugle. La 
loi du silence autour des 
mafias qui terrorisent les 
citoyens a été rompue, 
redonnant confiance au 
peuple. L’initiative de Rius 
est un parfait exemple 
de “communication 
engageante” (théorisée 
par Michelle Gérard) et la 
démonstration du pouvoir 
d’un peuple libéré muni 
d’un bon porte voix.

Images de la manifestation “No más Sangre“http://nomassangre.org/

Plus de sang
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Ejercito Zapatista de 
Liberación Nacional, 
(Armée Zapatiste 

de Libération Nationale), 
est un groupe armé formé 
par de nombreux indigènes 
de l’État du Chiapas, État 
situé dans le sud ouest du 
Mexique. 
Il est représenté par Rafael 
Sebastián Guillén Vicente 
plus connu sous le nom de 
“Sub Comandante Marcos”.
Le mouvement est né en 
1994 dans l’idée de lutter 
pour les trois préceptes 
suivants :
1. La défense des droits 
collectifs et individuels niés 
depuis toujours aux peuples
indigènes (respect de leur 
culture, égalité, préservation 
de la destruction ou de la
privatisation de 
leur terres…)
2. La construction d’un 
nouveau modèle d’action 
avec la démocratie, la liberté 
et la justice comme principes 
fondamentaux pour une 
nouvelle forme de politique.
3. Un réseau de résistance 
réunissant des rebelles 
altermondialistes au nom de
l’humanité et contre 
le néolibéralisme.
La lutte de l’EZLN est 
connue dans le monde 
entier, beaucoup de 
personnes et personnalités 
ont soutenu ce mouvement. 
Le groupe a repris l’image 
et le nom de Zapata, leader 
de l’armée libératrice du 
sud pendant la révolution. 
Non seulement parce 
que l’EZLN partage la 
philosophie Zapatiste mais 
aussi parce qu’il est une figure 
mexicaine représentative de 
la lutte du peuple contre le 
gouvernement, connu de tous.
Aujourd’hui, l’image de 
“Sub commandante” est 
aussi devenue une icône 
mondiale de l’esprit rebelle ; 
son passe-montagne, sa pipe, 
son cheval, ses cartouchières, 
son fusil, son talkie-walkie 
sont les attributs devenus 
symboliques de ce vrai 
guérillero du XXème siècle.
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Dans l’espace 
public il existe 
de nombreuses 

images, la plus part du temps 
orphelines. Ce sont des 
œuvres d’artistes populaires 
inconnus qui ont investi 
les rues avec des milliers 
d’images de protestation 
ou d’expression du 
mécontentement populaire. 
Ces artistes du quotidien 
sont à leur manière des 
communicants sociaux qui, 
pour transmettre leurs 
message, vont même souvent 
jusqu’à enfreindre la loi. 
Ces artistes anonymes 
utilisent les outils 
traditionnels du “street art” 
ou art de la rue, tels que le 
pochoir, le graffiti, le collage 
et même des dispositifs 
plus originaux, telles que 
l’installation, la conception 
d’objets etc…
Les artistes anonymes 
puisent généralement 
leur inspiration dans 
l’iconographie populaire ou 
dans les traditions culturelles 
mexicaines. On retrouve, 
par exemple, les icônes de la 
révolution avec en premier 
lieu le portrait d’Emiliano 
Zapata, les symboles de la 

république mexicaine (l’aigle 
royal, le drapeau tricolore…) 
des motifs précolombiens 
revendiquant l’attachement 
aux racines indiennes, des 
images religieuses (la vierge 
de Guadalupe, la croix, le 
visage du Christ…) et enfin 
des images en relation avec la 
mort, comme  des 
“calaveras” (têtes de mort), 
“ la Catrina ”… Ces artistes 
anonymes réinterprètent 
ou détournent ces icônes 
et ainsi ils revendiquent 
fièrement une culture mais 
surtout se réapproprient 
cet héritage et deviennent à 
leur tour créateurs de signes 
populaires forts et acteurs 
des débats actuels.
La vertu de cette forme 
d’expression est de ne 
pas être motivée par des 
ambitions de gloire ou 
d’argent mais seulement 
par une volonté sourde 
de crier ses idées et ses 
idéaux. C’est une forme de 
communication populaire 
réalisable par tous et 
appréciable par tous, hors des 
musées, loin du marché de 
l’art, comme le souhaitaient 
les muralistes du début 
du siècle.

Publiques et anonymes

Vierge révolutionaire sur un mur.
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Zapata  qui annonce son retour en 2010 sur un mur de la villle de Oaxaca

PRIEZ
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Façade d’un comerce en centre ville de México, www.iriational.org/mvc 
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On retrouve 
dans les affiches 

mexicaines un 
graphisme proche 
de celui de l’atelier 

populaire des Beaux-Arts 
de Paris, dans l’économie 

des moyens et la simplicité 
de lignes, mais aussi des 

choses plus proches de 
la gravure traditionnelle 

mexicaine, depuis Posada 
jusqu’à Manilla. En dehors 
de la joyeuse agitation et du 

bouillonnement intellectuel 
que produit cette révolte, 
la tension et très forte du 

côté du gouvernement, et les 
manifestants savent qu’ils 
prennent de gros risques. 

Le gouvernement de Diaz, 
bien que démocratique est 
très autoritaire, et de plus, 

Mexico est en train de se 
préparer pour les JO qui 
débuteront mi-octobre.

Mexico, 2 octobre 1968. 
Dix jours avant le 

commencement des Jeux 
Olympiques, à nouveau des 
milliers de manifestants se 

réunissent en un cortège 
pacifique dans les rues de 

Mexico. Ils se retrouvent tous 
pour un grand meeting sur la 

mythique Place de Tlatelolco, 
ou Place des trois cultures. 

Une fois le cortège entré 
sur la place, les forces de 
l’ordre, police et armée, 

bloquèrent les issues de la 
place. Le gouvernement 
excédé, avait décidé d’en 
finir avec la contestation 

avant le lancement des JO. 
Les semaines passées il avait 
préparé un piège sans issue 
pour les manifestants. Les 

soldats ouvrirent le feu, 
assassinant quelques quatre 

cents manifestants, 
étudiants, ouvriers, femmes, 

enfants… Des centaines de 
manifestants furent passés à 

tabac, six milles furent 
interpelés. La presse 
contrôlée annonça le 

lendemain seulement 
vingt-sept morts. 

Une semaine après le 
président Diaz effectuait 
un lâché de colombes au 
stade universitaire pour 
l’inauguration des Jeux 
Olympiques de Mexico 
de 1968, sous les yeux 

bienveillants des caméras 
internationales. La colombe 
était évidemment le symbole 
choisi par les organisateurs, 

avec le slogan “Tout est 
possible dans la paix”. 

Pendant ce temps là, les 
manifestants endeuillés 

criaient aux abords des stades 
“Rejoins-nous peuple, ne 

nous abandonne pas”. 
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Affiche elaborée par les manifestants du 2 octobre 1968 

Logotpe détournéLogotype des JO Mexique 1986

1. Tlatelolco 
est un quartier 

de Mexico,  
(DF). Centré 
autour de la 

place des Trois 
Cultures avec 

d’un côté le 
soubassement 

d’une pyra-
mide aztèque, 

le Temple de 
Santiago du 

xviie siècle, et 
un ensemble 
de bâtiments 

modernes 
du ministère 
des affaires 

étrangères du 
Mexique.

1
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“     Wetback” (dos mouillé), “brasero” 
(chaudronnier), “beaner” (mangeur 
de haricots), sont autant de surnoms 

discriminatifs donnés aux migrants 
d’Amérique Centrale et du Sud et 
particulièrement les mexicains qui rentrent 
aux États-Unis de manière illégale. 
“Wetback”, surnom très créatif sil en est, est 
l’expression péjorative la plus couramment 
utilisée. Elle désigne les migrants qui 
arrivent au Texas depuis le Mexique en 
traversant le fleuve frontalier, le Rio Bravo, 
soit à la nage soit à gué dans les courants 
moins profonds inévitablement avec le 
dos mouillé (et pas que le dos d‘ailleurs). 
“Wetback” désigne aussi les migrants arrivant 
en Californie en passant à la nage et de 
nuit par l’Océan Pacifique.
La dite expression a été utilisée même dans 
les plus grands journaux, dont la première 
fois fut le 20 juin de 1920 dans le New 
York Times. La “créative dénomination” 
a été utilisée de manière officielle par le 
gouvernement des États-Unis en 1954, avec 
la dite  "Operation Wetback" (“opération 
dos mouillé”). Cette opération conduisit 
à la déportation d’un grand nombre de 
Mexicains par les autorités états-uniennes 
qui parlaient à l’époque d'une invasion 
mexicaine. "Mouillé", ou "dos mouillé" est 
devenu par la suite une insulte populaire 
dans les états ayant une forte 
population d'immigrants 
illégaux, comme en 
Californie, en Arizona et au 
Nouveau Mexique. 
Aujourd'hui, chaque année, 
il y a approximativement 10 
millions de personnes qui 
traversent la frontière de 
manière illégale, l’an dernier 
environ trois cents sont morts 
durant leur tentative.
Le 17 mai 2006, le sénat des 
États-Unis a voté l'opération “Gatekeeper” 
qui consiste en la construction d’un 
mur tout le long de la frontière mexico-
étatsunienne pour empêcher le passage 
des clandestins. Depuis la construction 
des premiers tronçons tests du mur en 
2004, les immigrés illégaux ont essayé 
de traverser la frontière par des zones 
plus dangereuses encore, comme par 
exemple le désert d'Arizona. Ces traversées 
périlleuses ont causé plus de trois mille 
morts depuis le début de l’opération. Ce 
mur a été rebaptisé “Le mur de la honte” 
comme l’avait été celui de Berlin ou de 
Cisjordanie. Long de 1123 km (sur 3500 
km de frontières) le mur de la honte est 
la plus grande construction de l’histoire 
humaine après la Muraille de Chine. Le 
mur inclut une double barrière de béton 
ou de barres métalliques espacées de 20 
centimètres, comme dans les prisons, 
et une troisième “barrière invisible”, 
constituée d’éclairages éblouissants, de 
détecteurs de mouvement, de censeurs 
terrestres, et de drones. 1500 gardes 
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El muro de la vergüenza 
(“le mur de la honte”)

viendront appuyer la 
Border Patrol (police 
frontalière), avec des 
centaines de camionnettes 
tout-terrain, des 
hélicoptères chargés de 
francs-tireurs et des 
patrouilles nocturnes 
équipées de matériel de 
dernière technologie.
Ce mur est avant tout 
un symbole clair de 
fermeture d’un pays envers 
un autre. Il renforce le 
rascisme entre Mexicains 
et États-uniens. Le plus 
pathétique peut-être est 
l’hypocrisie des États-Unis 
qui profitent pleinement 
de la main d’œuvre bon 
marché mexicaine. La 
preuve, le mur qui est un 
gouffre financier pour les 
États-Unis a été construit 
principalement par des 
ouvriers Mexicains payés 
5 dollars de l’heure. 
Par ailleurs les fermiers 
Californiens déplorent une 
perte de plusieurs millions 
de dollars en raison du 

manque 
d’ouvriers 
saisonniers. De 
plus le mur n’a 
pas diminué 
le passage des 
immigrés mais 
en a plutôt 
augmenté la 
dangerosité et 
favorise le trafic 
des passeurs 
(“coyotes”) qui 

rançonnent les candidats 
à l’entrée. Enfin le tord 
ne vient pas seulement des 
États-Unis mais aussi du 
gouvernement de l’époque 
de Vincente Fox (droite 
ultralibérale). Il a inscrit 
le Mexique dans l’ALENA 
(l’accord de libre-échange 
nord-américain) ouvrant 
le pays aux investisseurs 
étrangers sans préserver 
les entreprises locales, 
sans développer de marché 
intérieur qui seul aurait 
pû permettre des emplois 
mieux rémunérés. Cette 
politique a augmenté 
les inégalités sociales et 
de surcroit la misère à 
l’origine de la migration 
des Mexicains, obligeant 
Fox à négocier un accord 
migratoire avec les 
États-Unis. 

Chaque année, 
il y a 10 millions 
de personnes 
qui traversent 
la frontière de 
manière illégale, 
l’an dernier environ 
trois cents sont 
morts durant leur 
tentative.

Images Frontiere Mexique Etats Unies Google maps, street, images.
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Américain, américaine.

Dans la population 
française et mondiale, il 
y a une erreur de langage 
récurrente. Tout le monde 
appelle les habitants des 
États-Unis les “américains”. 
On oublie trop souvent 
que le terme “américain” 
désigne n’importe quelle 
personne née sur le 
continent Américain que ce 
soit en Amérique du Sud, 
Centrale ou du Nord. Les 
Mexicains, les Boliviens, 
les Canadiens, les Cubains, 
etc. sont des Américains 
de la même façon que les 
Allemands, les Français, les 
Grecs sont des Européens.  
Le continent américain 
est formé aujourd’hui par 
35 pays, les Américains 
forment approximativement 
12% de la population 
humaine sur la planète. 
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Hommes de Puebla

Vous avez raison et je suis 
avec vous. Vous pouvez 
compter avec mon soutien. 
Et vous devez savoir que 
ce n’est pas la France 
qui vous fait la guerre, 
c’est l’empire. Je suis 
véritablement avec vous, 
parce que nous sommes tous 
contre l’Empire: vous au 
Mexique et moi en Europe. 
Vous dans votre patrie et 
moi dans l’exil. Combattez, 
luttez, soyez terribles. Et 
si vous croyez que mon 
nom valle quelque chose, 
servez vous en. Visez cet 

homme a la tête, et que la 
balle qui le tue, soit votre 
liberté. Vaillants Hommes 
du Mexique, résistez à la 
perfidie et à la trahison. 
Et si vous faites ainsi, vous 
vaincrez. Mais sachez que 
vainqueurs ou vaincus, la 
France serra toujours votre 
sœur, sœur dans votre gloire 
comme dans votre disgrâce. 
Pour ma part, j’envoie aux 
mexicains vainqueurs ma 
fraternité de citoyen libre, 
et si ils sont vaincus ma 
fraternité de prostré. Victor 
Hugo 1862.

Extraite de la lettre ecrite par Victor Hugo 
aux habitantes de la ville de Puebla 

pendant l’invasion française à en 1862.

http://www.lajiri-
billa.co.cu/2003/
n102_04/102_42.html
La noche de Tlatelolco. Tes-
timonios de historia oral. 
México 1971
Diario La Jornada domingo 
28 de agosto de 2005 
Journal le monde 13 mars 
2012.
Journal article 11 fevrier - 
mars 
Journal La tribune, 6 de-
cembre 2011.

Le Musée d’Art moderne de la Ville de Paris présente à l’ARC l’exposition 
« Resisting the Present. Mexico 2000/2012 », du 9 mars au 8 juillet 2012 
composée d’une cinquantaine d’œuvres (installations, vidéos, dessins, 
photos et films) d’ Artistes mexicains. Allez - y !
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Ce travail m’a 
amené à réfléchir 
sur la manierre 

d’apporter ma contribution 
à la société avec ma 
condition de graphiste et ou 
artiste. Et de pouvoir offrir 
au public des solutions 
(des applications) “utiles 
et de service” grâce à une 
communication pleine 
de sens pour apporter, 
partager, créer, proposer, 
informer, dialoguer 
donner, transmettre...
La communication, sous la 
forme d’un outil social, ne 
donne pas aux personnes 
un point de vue figé mais 
plutôt des indices, des pistes 
de réflexion sur un sujet 
pour pouvoir ensuite se 
forger une opinion et 
une conviction. 

VERTICALEMENT

1 Hors d’état.

2 Polissons.

3 Pour toi.

4 Passée en boucle. Unité 

de longueur.

5 Boisson. Ville du Midi.

6 Laissée de côté. 

Habitude.

7 Dorent.

8 A la fin d’une lettre. 

Amincie.

9 Ne risque pas de 

couler. 

Ouïes au violon.

S O L U T I O N

/3 MONDE COMMUNAUTE 
Cher 

Lecteur

COMMUNICATIONS 
DIVERSES

Dans le fond je considère 
que cette communication 
alternative, que l’on pourrait 
nommer communication 
“dégagée” (terme détourné du 
mot engagé) prend comme 
principe les points suivants : 
Renseigner
Les informations que nous 
recevons au quotidien 
sont souvent filtrées et 
sélectionnées. Les sujets 
défilent les uns après les 
autres sans retour, dans 
un objectif d’audimat et de 
rendement économique. 
Beaucoup d’autres 
informations alternatives, 
compromettantes, 
dérangeantes sont “cachées” 
au grand public. Le travail 
du graphiste “dégagé“ consiste 
à dévoiler au grand jour 
ces informations.

Surligner
L’action du graphiste engagé 
est parfois de “ réveiller ” 
le citoyen, de le faire 
“ sursauter ” en lui révélant 
des situations injustes qui 
se passent pourtant sous 
nos yeux mais que l’on 
oublie avec le temps, avec 
l’habitude. 
Le graphiste agit comme un 
surligneur du quotidien.
Faire vivre le souvenir, 
amener l’individu à 
connaître l’histoire de la 
société, à revenir sur les 
évènements et à ne pas 
oublier les erreurs du passé.
Faire participer
Faire en sorte que le 
spectateur ne soit pas 
passif, qu’il ne reçoive pas 
simplement l’information 
mais qu’il soit actif 

dans le processus de 
communication. Proposer 
au citoyen de faire entendre 
sa voix, lui donner les 
moyens de s’exprimer 
publiquement.
Faire réagir. 
La forme du message doit 
assurer la réussite de 
ces principes. 
Il y a de l’information 
partout autour de nous, 
donc le message ne doit pas 
être futile, son expression 
doit être simple et claire. Il 
faut utiliser des moyens qui 
existent au tour de nous, les 
transformer, et s’appliquer 
à intégrer le graphisme au 
contexte géographique et 
social pour que le message 
interagisse avec 
son environnement.

JEUX

METEO

LUNDI

MARDI

JEUDI

MERCREDI

VENDREDI

DIMANCHE

SAMEDI

V A C A N C E S
Ste soulle 10 min la rochelle appar-
tement t3 avec piscine commune au 
calme, tout confort. Dans le séjour ca-
napé lit pour 2 personnes, 2 chambres 
avec 2 lits pour 2 personnes chacune 
ainsi que des placards dans chaque 
chambre , cuisine équipée avec un lave 
linge et une sdd location saisonniere à 
la semaine , Vacanc’Easy Tél. 
05 46 07 57 25.
E M P L O I
Dans le cadre d’une ouverture de 
boulangerie sur la périphérie de Chalon/
Saone, nous sommes à la recherche de 
boulanger et pâtissier. Vous intégre-
rez une équipe de 8 personnes avec 
une ouverture du lundi au samedi. 
Poste à pourvoir 1ère quinzaine de 
mai. CONTACT Laurent Pacaud 
06.75.39.66.12
A N I M A U X
vend 1 male + 1 femelle type shih-tzu 
mais issus de parents à pédigrée, nés le 
31 décembre 2011. puce électronique + 
vaccin + certificat de bonne santé,puce 
mère n° 2502696000994449 petits su-
jets élevés en famille, très sociables tél 
09 65 11 58 19 laissez-nous un message 
je vous rapellerai.

R E N C O N T R E S
Femme de couleur 47 ans désire 
rencontrer M. entre 47 et 65 ans pour 
une relation sérieuse pouvant peut-être 
aboutir au mariage, enfants bienve-
nus, pas sérieux s’abstenir. Ecr. s/réf.         
213-35469753

V O I T U R E S
Twingo II gris platine métallisé, en-
tretenue, en bon état. 1ère main, non 
fumeur. Novembre 2007 - 90000 kms. 
Clim., radio SAT, CD, connexion audio, 
anti brouillards. Sièges rabattables 1/3-
2/3 et banquette rabattable, Contrôle 
technique OK Appeler Sylvie Marié au
 06 67 57 97 00

Tours Nord / 11 rue Faraday Disponible 
le 1er Avril 2012. T2 neuf première occu-
pation de 45m² dans résidence sécurisée 
NEUVE contemporaine de haut standing 
! Emplacement idéal ! Prestations de 
qualité : belle exposition, vue sur espaces 
verts, terrasse, balcon, parking privé en 
sous sol. Proximité immédiate : com-
merces, écoles, centre commercial, su-
permarché à 600m, centre ville de Tours, 
accès autoroute et gare TGV. Loyer : 455 
€ + 50 € de charges. Contact : Michael 
MARCELO. FONCIA au 06.68.49.01.69 ou 
michael.marcelo@foncia.fr

E-mail :

Nom :
Adresse :

Prénom :

Tél :

PRIX DE L’ ABONNEMENT POUR 4 N° (POSSIBILITÉ DE FAIRE 2 CHÉQUES) 12,00 €

ABONNEZ - VOUS ! 
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HORIZONTALEMENT

1 Défenses naturelles.

2 Pulvérisé.

3 Américum. Portes au 

pouvoir.

4 Devant un café.

5. Assaut. il ne manque 

pas d’air.

6. De Sein ou 

d’Ouessant. Fleur

7 Cadeau à une nouvelle 

femme de ménage. 

Eléments

8 Ancrée.

9 Qui ont le chic.
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MODUL

20

21

PLAN

En mathématiques, un plan 
est un objet fondamental à 
deux dimensions. 
Intuitivement il peut être 
visualisé comme une feuille 
d’épaisseur nulle qui 
s’étend à l’infini. 
L’essentiel du travail fon-
damental en géométrie et en 
trigonométrie s’effectue en 
deux dimensions donc dans un 
plan.

22

23

POINT

Le point n’a aucune partie. On peut aussi dire plus sim-
plement qu’un point ne désigne pas un objet mais un empla-
cement. Il n’a donc aucune dimension, longueur, largeur, 
épaisseur, volume ou aire. Sa seule caractéristique est sa 
position. On dit parfois qu’il est « infiniment petit ». 
Toutes les figures du plan et de l’espace sont constituées 
d’ensemble de points.
Le point étant considéré comme l’unique élément commun à 
deux droites sécantes, on représente habituellement le 
point par une croix (intersection de deux petits segments) 
plutôt que par le glyphe éponyme.
Lorsque le plan ou l’espace est muni d’un repère carté-
sien, on peut positionner tout point par rapport aux axes 
de ce repère par ses coordonnées cartésiennes ; le point 
est alors associé à un couple de réels en dimension 2 ou 
un triplet de réels en dimension 3. Il existe cependant 
d’autres manières de repérer les points (coordonnées po-
laires en dimension deux, 
coordonnées sphériques ou coordonnées cylindriques en di-
mension 3).

26

27

COURBE

La ligne courbe désigne certains sous-ensembles du plan, 
de l’espace usuels. Par exemple, les droites, les seg-
ments, les lignes polygonales et les cercles sont des 
courbes. La notion générale de courbe se décline en plu-
sieurs objets mathématiques ayant des définitions assez 
proches : arcs paramétrés, lignes de niveau, sous-variétés 
de dimension 1. 
Schématiquement, ces différents modes d’introduction don-
nent des éclairages complémentaires sur la notion générale 
de courbe : une courbe peut être décrite par un point qui 
se meut suivant une loi déterminée. La donnée d’une valeur 
du paramètre temps permet alors de repérer un point sur la 
courbe. Intuitivement, cela signifie que les courbes sont 
des objets de dimension 1 ; une courbe peut être vue comme 
un domaine du plan ou de l’espace qui vérifie un nombre 
suffisant de conditions, lui conférant encore un caractère 
unidimensionnel.
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